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Wskazowki bezpieczenstwa
Ogolne przepisy bezpieczenstwa dla

elektronarzedzi

N.aleiy prz'eczyfaé wsz.yst-
kie wskazowki i przepisy.

Btedy w przestrzeganiu ponizszych wskazéwek

moga spowodowac porazenie pradem, pozar

i/lub ciezkie obrazenia ciata.

Nalezy starannie przechowywaé wszystkie
przepisy i wskazowki bezpieczenstwa dla dal-
szego zastosowania.

Uzyte w ponizszym tekscie pojecie ,elektrona-
rzedzie“ odnosi sie do elektronarzedzi zasila-
nych energia elektryczna z sieci (z przewodem
zasilajgcym) i do elektronarzedzi zasilanych aku-
mulatorami (bez przewodu zasilajgcego).

1) Bezpieczenstwo miejsca pracy

a) Stanowisko pracy nalezy utrzymywacé
w czystosci i dobrze oswietlone. Niepo-
rzadek w miejscu pracy lub nieo$wietlona
przestrzen robocza moga byc¢ przyczyna
wypadkdow.

b) Nie nalezy pracowaé¢ tym elektronarze-
dziem w otoczeniu zagrozonym wybu-
chem, w ktérym znajduja sie np. tatwo-
palne ciecze, gazy lub pyty. Podczas
pracy elektronarzedziem wytwarzaja sie
iskry, ktére moga spowodowac zapton.

c) Podczas uzytkowania urzadzenia
zwroci¢ uwage na to, aby dzieci i inne
osoby postronne znajdowaty sie w bez-
piecznej odlegtosci. Odwrocenie uwagi
moze spowodowac utrate kontroli nad
narzedziem.

2) Bezpieczenstwo elektryczne

a) Wtyczka elektronarzedzia musi pasowaé
do gniazda. Nie wolno zmienia¢ wtyczki
w jakikolwiek sposdb. Nie wolno uzywaé
wtykow adapterowych w przypadku
elektronarzedzi z uziemieniem ochron-
nym. Niezmienione wtyczki i pasujace
gniazda zmniejszaja ryzyko porazenia
pradem.

Polski | 7

b) Nalezy unikaé kontaktu z uziemionymi
powierzchniami jak rury, grzejniki, piece
i lodéwki. Ryzyko porazenia pradem jest
wieksze, gdy ciato uzytkownika jest uzie-
mione.

c) Urzadzenie nalezy zabezpieczy¢ przed
deszczem i wilgocia. Przedostanie sie
wody do elektronarzedzia podwyzsza
ryzyko porazenia pradem.

d) Nigdy nie nalezy uzywaé przewodu do
innych czynnosci. Nigdy nie nalezy nosi¢
elektronarzedzia, trzymajac je za prze-
wod, ani uzywac¢ przewodu do zawiesze-
nia urzadzenia; nie wolno tez wyciagac¢
wtyczki z gniazdka pociagajac za prze-
wod. Przewéd nalezy chroni¢ przed
wysokimi temperaturami, nalezy go trzy-
mac z dala od oleju, ostrych krawedzi
lub ruchomych czesci urzadzenia.
Uszkodzone lub splatane przewody
zwigkszaja ryzyko porazenia pradem.

e) W przypadku pracy elektronarzedziem
pod gotym niebem, nalezy uzywaé prze-
wodu przedtuzajacego, dostosowanego
réwniez do zastosowan zewnetrznych.
Uzycie wtasciwego przedtuzacza
(dostosowanego do pracy na zewnatrz)
zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

f

~

Jezeli nie da sie uniknaé zastosowania
elektronarzedzia w wilgotnym otocze-
niu, nalezy uzy¢ wytacznika ochronnego
réznicowo-pradowego. Zastosowanie
wytacznika ochronnego réznicowo-prado-
wego zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

3) Bezpieczenstwo oséb

a) Podczas pracy z elektronarzedziem na-
lezy zachowac¢ ostroznos¢, kazda czyn-
nos$¢ wykonywac uwaznie i z rozwaga.
Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, gdy
jest sie zmeczonym lub bedac pod
wptywem narkotykow, alkoholu lub
lekarstw. Moment nieuwagi przy uzyciu
elektronarzedzia moze stac¢ sie przyczyna
powaznych urazéw ciata.

Bosch Power Tools
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b) Nalezy nosié osobiste wyposazenie
ochronne i zawsze okulary ochronne. No-
szenie osobistego wyposazenia ochron-
nego — maski przeciwpytowej, obuwia
z podeszwami przeciwposlizgowymi,
kasku ochronnego lub srodkéw ochrony
stuchu (w zaleznosci od rodzaju i zastoso-
wania elektronarzedzia) — zmniejsza
ryzyko obrazen ciata.

c) Nalezy unika¢ niezamierzonego urucho-
mienia narzedzia. Przed wiozeniem wty-
czki do gniazdka i/lub podtaczeniem do
akumulatora, a takze przed podniesie-
niem lub przeniesieniem elektronarze-
dzia, nalezy upewnic¢ sie, ze elektrona-
rzedzie jest wytaczone. Trzymanie palca
na wytaczniku podczas przenoszenia elek-
tronarzedzia lub podtaczenie do pradu
wtaczonego narzedzia, moze stac sig przy-
czyna wypadkow.

d) Przed wiaczeniem elektronarzedzia, na-
lezy usunaé narzedzia nastawcze lub klu-
cze. Narzedzie lub klucz, znajdujacy sie
w ruchomych czesciach urzadzenia moga
doprowadzi¢ do obrazen ciata.

e) Nalezy unika¢ nienaturalnych pozycji
przy pracy. Nalezy dbac¢ o stabilng pozy-
cje przy pracy i zachowanie rownowagi.
W ten sposob mozliwa bedzie lepsza kon-
trola elektronarzedzia w nieprzewidzia-
nych sytuacjach.

f) Nalezy nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie
nalezy nosi¢ luznego ubrania ani bizu-
terii. Wtosy, ubranie i rekawice nalezy
trzymac z daleka od ruchomych czesci.
Luzne ubranie, bizuteria lub dtugie wtosy
moga zostaé wciggniete przez ruchome
czesci.

g) Jezeli istnieje mozliwosé zamontowania
urzadzen odsysajacych i wychwytuja-
cych pyt, nalezy upewnié sie, ze s one
podtaczone i beda prawidtowo uzyte.
Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze
zmniejszy¢ zagrozenie pytami.

4) Prawidtowa obstuga i eksploatacja elektro-
narzedzi

a) Nie nalezy przecigza¢ urzadzenia. Do

pracy uzywac nalezy elektronarzedzia,
ktore sa do tego przewidziane. Odpo-
wiednio dobranym elektronarzedziem
pracuje sie w danym zakresie wydajnosci
lepiej i bezpiecznie;j.

b) Nie nalezy uzywa¢ elektronarzedzia,

ktorego wiacznik/wytacznik jest uszko-
dzony. Elektronarzedzie, ktérego nie
mozna witaczy¢ lub wytaczy¢ jest niebez-
pieczne i musi zosta¢ naprawione.

c) Przed regulacja urzadzenia, wymiana

osprzetu lub po zaprzestaniu pracy na-
rzedziem, nalezy wyciagna¢ wtyczke

z gniazda i/lub usuna¢ akumulator. Ten
Srodek ostroznosci zapobiega nieza-
mierzonemu wtaczeniu sie elektro-
narzedzia.

d) Nieuzywane elektronarzedzia nalezy

przechowywacé w miejscu niedostepnym
dla dzieci. Nie nalezy udostepnia¢ narze-
dzia osobom, ktére go nie znaja lub nie
przeczytaty niniejszych przepisow.
Uzywane przez niedo$wiadczone osoby
elektronarzedzia sa niebezpieczne.

e) Konieczna jest nalezyta konserwacja

f

~

elektronarzedzia. Nalezy kontrolowagé,
czy ruchome czesci urzadzenia dziataja
bez zarzutu i nie sa zablokowane, czy
czesci nie sa pekniete lub uszkodzone
w taki sposdéb, ktory miatby wptyw na
prawidtowe dziatanie elektronarzedzia.
Uszkodzone czesci nalezy przed uzyciem
urzadzenia odda¢ do naprawy. Wiele
wypadkow spowodowanych jest przez
niewtasciwa konserwacje elektro-
narzedzi.

Nalezy stale dba¢ o ostrosc i czystosc
narzedzi tnacych. O wiele rzadziej docho-
dzi do zakleszczenia sie narzedzia
tnacego, jezeli jest ono starannie utrzyma-
ne. Zadbane narzedzia tatwiej sie tez pro-
wadzi.
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g) Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia
pomocnicze itd. nalezy uzywac zgodnie
z niniejszymi zaleceniami. Uwzglednié
nalezy przy tym warunki i rodzaj wykony-
wanej pracy. Niezgodne z przeznacze-
niem uzycie elektronarzedzia moze dopro-
wadzi¢ do niebezpiecznych sytuacji.

5) Serwis

a) Naprawe elektronarzedzia nalezy zleci¢
jedynie wykwalifikowanemu fachowcowi
i przy uzyciu oryginalnych czesci zamien-
nych. To gwarantuje, ze bezpieczenstwo
urzadzenia zostanie zachowane.

Wskazowki bezpieczenstwa dla
frezarek

>

Dopuszczalna predkos¢ obrotowa
stosowanych narzedzi roboczych nie moze
by¢é mniejsza od podanej na
elektronarzedziu maksymalnej predkosci
obrotowej. Osprzet obracajacy sie z wieksza
niz dopuszczalna predkoscia, moze ulec
uszkodzeniu.

Frezy i inne narzedzia robocze musza
doktadnie pasowaé do uchwytu
narzedziowego (zacisku) uzytkowanego
elektronarzedzia. Narzedzia robocze, nie
dopasowane do uchwytu narzedziowego
elektronarzedzia, obracaja sie
nierownomiernie, silnie wibruja i moga
spowodowac utrate kontroli nad
elektronarzedziem.

Elektronarzedzie uruchomi¢ przed zetknie-
ciem freza z materiatem. W przeciwnym
wypadku istnieje niebezpieczenstwo
odrzutu, gdy uzyte narzedzie zablokuje sie w
obrabianym przedmiocie.

Nie nalezy dotyka¢ obracajacego sie freza
ani zbliza¢ rak w pole jego zasiegu. Druga
reka nalezy trzyma¢ uchwyt dodatkowy lub
obudowe silnika. Prowadzenie urzadzenia
oburacz zmniejsza ryzyko skaleczenia rak
przez narzedzie robocze.

Nigdy nie frezowaé materiatéw, w ktorych
znajdujg sie przedmioty metalowe,
gwozdzie lub sruby. Moze to doprowadzié¢
do uszkodzenia narzedzia roboczego i pod-
wyzszenia wibracji.

Polski | 9

Podczas prac, przy ktérych elektronarze-
dzie mogtoby natrafi¢ na ukryte przewody
elektryczne lub na wtasny przewdd, nalezy
je trzymac tylko za izolowana rekojes¢. Pod
wptywem kontaktu z przewodami bedacymi
pod napieciem, wszystkie czesci metalowe
elektronarzedzia znajda sie rowniez pod
napieciem i moga spowodowaé porazenie
pradem osoby obstugujacej.

Nalezy uzywac¢ odpowiednich przyrzadow
poszukiwawczych w celu lokalizacji ukry-
tych przewodow zasilajacych, lub poprosi¢
o pomoc zaktady miejskie. Kontakt z prze-
wodami znajdujacymi sie pod napieciem
moze doprowadzi¢ do powstania pozaru

i porazenia elektrycznego. Uszkodzenie prze-
wodu gazowego moze doprowadzi¢ do wy-
buchu. Przebicie przewodu wodociagowego
powoduje szkody rzeczowe.

Nie nalezy uzywac¢ tepych lub uszkodzo-
nych narzedzi frezarskich. Tepe lub uszko-
dzone frezy powoduja podwyzszone tarcie,
moga sie zablokowac, a takze sa przyczyna
niewywazenia.

Elektronarzedzie nalezy trzymac¢ podczas
pracy mocno w obydwu rekach i zapewni¢
bezpieczna pozycje pracy. Elektronarzedzie
prowadzone jest bezpieczniej w obydwu
rekach.

Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot.
Zamocowanie obrabianego przedmiotu

w urzadzeniu mocujacym lub imadle jest bez-
pieczniejsze niz trzymanie go w reku.
Miejsce pracy nalezy utrzymywacé w czysto-
$ci. Mieszanki materiatéw sa szczegolnie
niebezpieczne. Pyt z metalu lekkiego moze
sie zapali¢ lub wybuchnac.

Przed odtozeniem elektronarzedzia, nalezy
poczekaé, az znajdzie sie ono w bezruchu.
Narzedzie robocze moze sie zablokowa¢

i doprowadzi¢ do utraty kontroli nad elektro-
narzedziem.

Nie wolno uzywac elektronarzedzia z uszko-
dzonym przewodem. Nie nalezy dotykaé
uszkodzonego przewodu; w przypadku usz-
kodzenia przewodu podczas pracy, nalezy
wyciagna¢ wtyczke z gniazda. Uszkodzone
przewody podwyzszaja ryzyko porazenia
pradem.

Bosch Power Tools
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Opis funkcjonowania

Nalezy przeczyta¢ wszystkie wska-
z6wki i przepisy. Btedy w
przestrzeganiu ponizszych
wskazowek moga spowodowac
porazenie pragdem, pozar i/lub
ciezkie obrazenia ciata.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Urzadzenie przeznaczone jest do frezowania
wpustowego, krawedziowego, profilowego i do
wykonywania rowkow podtuznych w drewnie,
tworzywach sztucznych i lekkich materiatach
budowlanych, a takze do frezowania kopiowego.
Przy zredukowanej predkosci obrotowe;j i
zastosowaniu odpowiednich frezow mozliwa
jest tez obrobka metali niezelaznych.

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie kompo-
nentéw odnosi sie do schematu elektronarze-
dzia na stronach graficznych.

1 Blokada witacznika/wytacznika

2 Rekojes¢ prawa

3 Przycisk blokady wrzeciona

4 Sruba motylkowa dla drazkéw
prowadzacych (2x)*
Ostona przeciwwiérowa
Ptyta gtéwna
Ptyta slizgowa

0 N O O

Mocowanie drazkéw prowadzacych
prowadnicy réwnolegtej

9 Zderzak schodkowy

10 Ostona zabezpieczajaca

11 Sruba motylkowa do regulacji ogranicznika
gtebokosci

12 Przetacznik suwakowy ze wskaznikiem

13 Ogranicznik gtebokosci

14 Podziatka gtebokosci ciecia

15 Rekojes¢ lewa

16 Dzwignia ustalania gtebokos$ci frezowania

17 Podziatka precyzyjnej regulacji gtebokosci
ciecia (POF 1400 ACE)

18 Pokretto do precyzyjnej regulacji gtebokosci
ciecia (POF 1400 ACE)

19 Wskaznik (oznakowanie) punktu zerowego

20 Dzwignia zwalniajaca blokade bolca
kopiujacego

21 Frez (narzedzie robocze)*

22 Witacznik/wytacznik

23 Gatka wstepnego wyboru predkosci
obrotowej

24 Sruby regulacyjne zderzaka schodkowego
(POF 1200 AE)

25 Zacisk z nakretka ztagczkowa

26 Klucz widetkowy, rozwartos¢ klucza
19 mm*

27 Waz odkurzacza (& 35 mm)*

28 Adapter odsysajacy*

29 Sruba radetkowana adaptera do odsysania
pytow (2x)*

30 Drazek prowadzacy prowadnicy réwnolegtej
(2x)*

31 Prowadnica réwnolegta*

32 Trzpien centrujacy™

33 Sruba motylkowa dla trzpienia
centrujacego*

34 Prowadnica do cie¢ krzywoliniowych*

35 Cyrkiel z przystawka szyn prowadzacych*

36 Uchwyt cyrkla*

37 Sruba motylkowa do zgrubnej regulacji
cyrkla (2x)*

38 Sruba motylkowa do precyzyjnej regulacji
cyrkla (1x)*

39 Pokretto do precyzyjnej regulacji cyrkla*

40 Sruba centrujaca*

41 Szyna prowadzaca*

42 Ptytadystansowa (wchodzi w sktad zestawu
,Cyrkiel“)*

43 Bolec kopiujacy*

*Przedstawiony na rysunkach lub opisany w instrukcji

uzytkowania osprzet nie wchodzi w sktad

wyposazenia standardowego. Kompletny asortyment

wyposazenia dodatkowego mozna znalez¢ w naszym
katalogu osprzetu.
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Frezarka gérnowrzecionowa POF 1200 AE POF 1400 ACE

Numer katalogowy 3603 B6A0.1 3603B6C7.1
Znamionowa moc pobierania W 1200 1400
Predkos$¢ obrotowa bez obcigzenia min? 11000-28000 11000-28000
Wstepny wybér predkosci obrotowej (] °
Elektronika ,Constant® - o
Przytacze do odsysania pytu (] [
Uchwyt narzedziowy mm 6/8 6/8

inch Ya Ya
Skok korpusu frezarki mm 55 55
Ciezar odpowiednio do EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,4 3,5
Klasa ochrony [ol/11 [o]/11

Dane aktualne sa dla napigcia znamionowego [U] 230/240 V. W przypadku nizszych napiec, a takze modeli

specyficznych dla danego kraju, dane te moga sie réznié.

Nalezy zwracaé uwage na numer katalogowy na tabliczce znamionowej nabytego elektronarzedzia. Nazwy handlowe

poszczegolnych elektronarzedzi moga sie réznic.

Informacja na temat hatasu i wibracji

Wartosci pomiarowe wyznaczone zgodnie
z EN 60745.

Okreslony wg skali A poziom hatasu emitowa-
nego przez urzadzenie wynosi standardowo: po-
ziom ci$nienia akustycznego 95 dB(A); poziom
mocy akustycznej 106 dB(A). Niepewnosé po-
miaru K=3 dB.

Stosowa¢ srodki ochrony stuchu!

Wartosci taczne drgan (suma wektorowa dla
trzech sktadowych kierunkowych) wyznaczone
zgodnie z norma EN 60745 wynosza:

warto$¢ emisji drgan aj, =6 m/s?, btad pomiaru
K =2 m/s?

Podany w niniejszej instrukcji poziom drgan
pomierzony zostat zgodnie z okreslona przez
norme EN 60745 procedurag pomiarowa i moze
zosta¢ uzyty do porownywania elektronarzedzi.
Mozna go tez uzy¢ do wstepnej oceny ekspozycji
na drgania.

Podany poziom drgan jest reprezentatywny dla
podstawowych zastosowan elektronarzedzia.
Jezeli elektronarzedzie uzyte zostanie do innych
zastosowan lub zinnymi narzedziami roboczymi,
a takze jesli nie bedzie wystarczajaco konserwo-

wane, poziom drgan moze odbiega¢ od poda-
nego. Podane powyzej przyczyny moga spowo-
dowac podwyzszenie ekspozycji na drgania
podczas catego czasu pracy.

Aby doktadnie oceni¢ ekspozycje na drgania,
trzeba wzigé pod uwage takze okresy, gdy urza-
dzenie jest wytaczone, lub gdy jest wprawdzie
wtaczone, ale nie jest uzywane do pracy. W ten
sposob tgczna (obliczana na petny wymiar czasu
pracy) ekspozycja na drgania moze okazac sie
znacznie nizsza.

Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bez-
pieczenistwa, majace na celu ochrone operatora
przed skutkami ekspozycji na drgania, np.: Kon-
serwacja elektronarzedzia i narzedzi roboczych,
zabezpieczenie odpowiedniej temperatury rak,
ustalenie kolejnosci operacji roboczych.

43

Oséwiadczamy z petng odpowiedzialno$cia, ze
produkt, przedstawiony w ,Dane techniczne®,
odpowiada wymaganiom nastepujacych norm
i dokumentow normatywnych:

EN 60745 —zgodnie z wymaganiami dyrektyw:
2004/108/WE, 98/37/WE (do 28.12.2009),
2006/42/WE (od 29.12.2009).

Deklaracja zgodnosci

Bosch Power Tools
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Dokumentacja techniczna:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering Certification

e /M iV ;’Zéﬁ%{-m

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
30.06.2009

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product

Montaz

» Przed wszystkimi pracami przy elektro-
narzedziu nalezy wyciaggna¢ wtyczke z gnia-
zda.

Mocowanie freza (zob. rys. A)

» Do mocowania i wymiany freza zaleca sie
uzycie rekawic ochronnych.

W zaleznosci od potrzeb mozna dobraé frezy
roznego typu i o roznych wtasciwosciach.
Frezy z wysokojakosciowej stali szybkotnacej
dostosowane sa do obrébki miekkich
materiatéw, takich jak miekkie drewno i
tworzywa sztuczne.

Frezy z weglikow spiekanych nadajg sie
szczegolnie do obrobki materiatéw twardszych i
$cieralnych, takich jak twarde drewno i
aluminium.

Frezy oryginalne, wchodzace w sktad bogatego
programu oprzyrzadowania Bosch, sa do
nabycia w specjalistycznych sklepach
branzowych.

Stosowane frezy powinny by¢ czyste, a ich stan
techniczny nie powinien budzi¢ zastrzezen.

- Otworzy¢ ostone przeciwwiérowa 5
(odchylajac jg w dot).

— Wecisna¢ przycisk blokady wrzeciona 3 i
przytrzymaé w tej pozycji. W razie potrzeby
pokreci¢ reka wrzeciono, az zaskoczy
blokada.

- Zwolni¢ nakretke ztagczkowa 25 za pomoca
klucza widetkowego 26 (rozwartosé
klucza 19 mm), obracajac w kierunku ©.

- Witozy¢ frez do tulei zaciskowej. Chwyt freza
nalezy wprowadzi¢ do zacisku na gtebokos$¢
wynoszaca co najmniej 20 mm.

— Dokreci¢ nakretke ztaczkowa 25 za pomoca
klucza widetkowego 26 (rozwartosc
klucza 19 mm) obracajac w kierunku @.
Pusci¢ przycisk blokady wrzeciona 3.

— Zamknga¢ ostone przeciwwiorowg 5 (do gory).

» Nie nalezy stosowac¢ frezéw o srednicy
wiekszej niz 50 mm, jezeli nie zostat
uprzednio zamontowany bolec kopiujacy.
Frezy takie nie przejda przez ptyte
podstawowa.

» Nie dokrecac tulei zaciskowej nakretka
ztaczkowa przed zamontowaniem freza.
Moze doprowadzi¢ to do uszkodzenia tulei
zaciskowej.

Odsysanie pytow/widérow (zob. rys. B)

» Pyty niektorych materiatow, na przyktad
powtok malarskich z zawartoscia otowiu,
niektoérych gatunkow drewna, mineratéw lub
niektdérych rodzajow metalu, moga stanowi¢
zagrozenie dla zdrowia. Bezposredni kontakt
fizyczny z pytami lub przedostanie sie ich do
ptuc moze wywotac reakcje alergiczne i/lub
choroby uktadu oddechowego operatora lub
0s6b znajdujacych sie w poblizu.

Niektdre rodzaje pytéw, np. debiny lub bu-
czyny uwazane sa za rakotworcze,
szczegdlnie w potaczeniu z substancjami do
obrébki drewna (chromiany, impregnaty do
drewna). Materiaty, zawierajace azbest moga
by¢ obrabiane jedynie przez odpowiednio
przeszkolony personel.

- W razie mozliwosci nalezy stosowac odsy-
sanie pytow.

— Nalezy zawsze dbac¢ o dobra wentylacje
stanowiska pracy.

— Zalecasie noszenie maski przeciwpytowej
z pochtaniaczem klasy P2.

Nalezy stosowac sie do aktualnie obowiazu-
jacych w danym kraju przepisow, reguluja-
cych zasady obchodzenia sie z materiatami
przeznaczonymi do obrdébki.
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Montaz adaptera do odsysania pytow

Adapter do odsysania pytu 28 mozna
zamontowac tak, aby przytacze weza byto
skierowane do przodu lub do tytu. W przypadku
montazu przytacza weza skierowanego do
przodu, nalezy najpierw zdja¢ ostone
przeciwwiorowa 5. Przymocowac adapter do
odsysania pytu 28 za pomoca 2 srub
radetkowanych 29 do ptyty gtéwnej 6.

Aby zagwarantowac optymalng wydajnos¢
odsysania, nalezy regularnie czysci¢ przystawke
do odsysania pytu 28.

Podtaczenie odsysania pytow

Nasuna¢ waz odkurzacza (g 35 mm) 27
(wyposazenie dodatkowe) na uprzednio
zamontowany adapter do odsysania pytéw.
Potaczy¢ waz 27 z odkurzaczem (wyposazenie
dodatkowe).

Elektronarzedzie mozne by¢ zasilane
bezposrednio poprzez gniazdo wtykowe
uniwersalnego odkurzacza firmy Bosch ze
zdalnym wtaczaniem. Odkurzacz uruchamiany
jest wéwczas automatycznie w momencie
zataczenia zasilania w elektronarzedziu.
Odkurzacz musi by¢ dostosowany do rodzaju
obrabianego materiatu.

Do odsysania szczegdlnie niebezpiecznych dla
zdrowia pytow rakotworczych nalezy uzywaé
odkurzacza specjalnego.

Montaz ostony przeciwwiorowej
(zob. rys. C)

Ostone przeciwwiorowa 5 wstawi¢ od przodu
do prowadnicy az do zaskoczenia w zapadce.
Aby zdemontowac ostone przeciwwidrowa,
nalezy uchwyci¢ jej boki i zsuna¢ ja, pociagajac
do przodu.

Praca

Uruchamianie

» Nalezy zwrdci¢ uwage na napiecie sieci!
Napiecie zrodta pradu musi zgadzac sie z
danymi na tabliczce znamionowej elektro-
narzedzia. Elektronarzedzia przeznaczone
do pracy pod napieciem 230 V mozna
przytaczaé réwniez do sieci 220 V.

Polski | 13

Wstepny wybor predkosci obrotowej
Przy pomocy pokretta regulatora mozna
dokona¢ regulacji predkosci 23 obrotowej
(takze w czasie biegu).

1-2 niska predkos¢ obrotowa

3-4 $rednia predko$¢ obrotowa

5-6  wysoka predko$¢ obrotowa
Wartosci podane w tabeli sg warto$ciami
orientacyjnymi. Optymalna predkos$¢ obrotowa
uzalezniona jest od rodzaju materiatu i od
warunkéw pracy; okresli¢ ja mozna jedynie
droga prob.

Materiat Srednica Pozycja
freza (mm) gatki 23

Twarde drewno 4-10 5-6
(buk) 12-20 3-4
22-40 1-2

Miekkie drewno 4-10 5-6
(sosna) 12-20 3-6
22-40 1-3

Ptyta widrowa 4-10 3-6
12-20 2-4

22-40 1-3

Tworzywo 4-15 2-3
sztuczne 16-40 1-2
Aluminium 4-15 1-2
16-40 1

Wiaczanie/wytaczanie
Przed uruchomieniem/wytaczeniem urzadzenia

nalezy nastawi¢ gtebokosc¢ frezowania, zgodnie z
rozdziatem ,Ustawianie gtebokosci frezowania“.

Aby wiaczyé elektronarzedzie nalezy najpierw
zwolni¢ blokade 1, a nastepnie wcisnaé
wtacznik/wytacznik 22 i przytrzymac go w tej
pozycji.

POF 1400 ACE: Lampa oswietla zakres pracy
frezarki.

Aby wytaczy¢ elektronarzedzie, nalezy zwolni¢
wiacznik/wytacznik 22.

POF 1400 ACE: Lampa gasnie powoli.
Wskazoéwka: Ze wzgleddw bezpieczeristwa
wtacznik/wytacznik 22 nie moze zostac
zablokowany do pracy ciagtej. Przez caty czas
obrébki musi by¢ wcisniety przez obstugujacego.

Bosch Power Tools
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System ,,Constant Electronik*
(POF 1400 ACE)

System Constant Electronic utrzymuje stata
predkos¢ frezowania niezaleznie od obciazenia i
gwarantuje utrzymujaca sie na tym samym
poziomie wydajnos¢ robocza.

Ustawianie glebokosci frezowania
(zob. rys. D)

» Ustawianie gtebokosci frezowania
dozwolone jest tylko przy wylaczonym
elektronarzedziu.

Aby zgrubnie ustawi¢ gtebokos¢ frezowania

nalezy postepowac w nastepujacy sposdb:

- Elektronarzedzie z zamocowanym frezem
postawié na obrabianym przedmiocie.

- POF 1400 ACE:

— Ustawic¢ pokretto 18 na srodek skali. W tym
celu nalezy przekreci¢ pokretto 18 na taka
pozycje, by wskazniki 19 byty ustawione tak,
jak zostato to ukazane na rysunku. Nastepnie
nalezy ustawié podziatke 17 na pozycje ,,0“.

— Zderzak schodkowy 9 ustawi¢ w najnizszym
potozeniu; zderzak musi zaskoczyé w
wyczuwalny sposob.

- POF 1200 AE: Wkrecic¢ lub wykreci¢ do
potowy Sruby regulacyjne zderzaka
schodkowego 24.

— Poluzowa¢ $rube motylkowa na zderzaku
gtebokosci 11 na tyle, aby zderzak 13 mozna
byto swobodnie przemieszczac.

— Przekreci¢ dzwignie ustalania gtebokosci
frezowania 16 w kierunku @ i opusci¢
frezarke gérnowrzecionowga powoli na dét, az
frez 21 dotknie powierzchni przedmiotu
obrabianego. Pusci¢ dZzwignie ustalania
gtebokosci frezowania 16, aby zablokowac
gtebokos$¢ zanurzenia w tej pozycji.

Przekreci¢ ewentualnie dzwignie ustalania
gtebokosci frezowania 16 w kierunku @, aby
zagwarantowac jej pewne zablokowanie.

— Docisna¢ zderzak gtebokosci 13 do dotu, az
do najnizszego stopnia zderzaka
stopniowego 9. Suwak 12 przesuna¢ na
pozycje ,0“ na podziatce gtebokosci
frezowania 14.

— Zderzak gtebokosci 13 ustawi¢ na zadna
gtebokos¢ frezowania i dokreci¢ nakretke
motylkowa 11. Nalezy uwaza¢, aby po
dokonaniu tej czynnosci, nie zmieniaé juz
pozycji suwaka 12.

— Przekreci¢ dzwignie ustalania gtebokosci
frezowania 16 w kierunku @ i przestawic
frezarke gornowrzecionowa w najwyzszg

gorng pozycje.

Przy wiekszych gtebokos$ciach frezowania
nalezy wykonac frezowanie w kilku przejsciach.
Za pomocg zderzaka stopniowego 9 mozna
podzieli¢ proces frezowania na kilka stopni. W
tym celu nalezy ustawi¢ zadana gtebokos$¢
frezowania najnizszym stopniem zderzaka
stopniowego i dla pierwszych przej$¢ wybrac na
poczatek wyzsze stopnie.

POF 1200 AE: Odstep miedzy stopniami mozna
zmieni¢, krecac srubami regulujgcymi zderzaka
stopniowego 24.

Doktadna regulacja gtebokosci frezowania
(POF 1400 ACE)

Po prébnej obréobce mozna dokona¢ doktadnej
regulacji gtebokosci frezowania poprzez obrot
pokrettem 18 — obracac nalezy w kierunku
przeciwnym do ruchu wskazéowek zegara, aby
zwiekszyc¢ gtebokosc¢ frezowania, a w kierunku
zgodnym z ruchem wskazéwek zegara, aby
zmniejszy¢ gtebokosé frezowania. Orientacje
utatwia przy tym podziatka 17. Jeden obrét
odpowiada zmianie nastawy gtebokosci o

2,0 mm, kazda z kresek podziatki, znajdujacej
sie na gornej krawedzi podziatki 17, odpowiada
zmianie nastawy gtebokosci o 0,1 mm.
Maksymalna zmiana nastawy gtebokosci wynosi
+8 mm.

Przyktad: Pozadana gtebokos¢ frezowania to
10,0 mm, rezultatem frezowania prébnego byta
gtebokos¢ frezowania wynoszaca 9,6 mm.
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— Podnies¢ frezarke gérnowrzecionowg i
podtozy¢ np, kawatek drewna pod ptyte
$lizgowa 7 w ten sposdb, aby frez 21 podczas
opuszczania frezarki nie dotykat przedmiotu
obrabianego. Przekreci¢ dzwignie ustalania
gtebokosci frezowania 16 w kierunku @ i
opusci¢ frezarke gérnowrzecionowa powoli
na doét, az ogranicznik gtebokosci 13 natozy
sie na zderzak stopniowy 9.

— Przestawi¢ podziatke 17 na pozycje ,,0“ i
zwolni¢ $rube motylkowa 11.

— Przekreci¢ pokretto 18 w kierunku zgodnym
z ruchem wskazéwek zegara o 0,4 mm/

4 kreski podziatki (réznica miedzy wartoscia
zadang i rzeczywista) i dociggnaé srube
motylkowa 11.

— Skontrolowa¢ wybrang gtebokos¢
frezowania poprzez kolejne frezowanie
prébne.

Po dokonaniu regulacji gtebokosci frezowania
nie nalezy zmienia¢ pozycji suwaka 12,
znajdujacego sie na ograniczniku gtebokosci 13,
aby zawsze mozna byto odczyta¢ aktualng
gtebokos$¢ frezowania na podziatce 14.

Doktadna regulacja gtebokosci frezowania
(POF 1200 AE)

Za pomocg zderzaka stopniowego 9 mozna
ustawic¢ wczesdniej rézne gtebokosci frezowania.
Ustawianie odbywa sie w sposéb wczesniej
opisany, z ta réznica, ze mozna zmieni¢ réznice
wysokos$ci pomiedzy zderzakami, przekrecajac
odpowiednio $ruby regulujace zderzaka
stopniowego 24.

Wskazowki dotyczace pracy

» Frezy nalezy chroni¢ przed upadkiem i
udarami.

Kierunek frezowania i proces ciecia
(zob. rys. E)

» Kierunek frezowania musi by¢ stale
przeciwny do kierunku obrotéow freza 21
(frezowanie przeciwbiezne). Przy
frezowaniu zgodnym z kierunku zgodnym z
kierunkiem obrotéw freza (frezowanie
wspotbiezne), frezarka moze byé wyrwana
z rak osoby obstugujacej.

Polski | 15

— Nastawi¢ pozadana gtebokos¢ frezowania,
zgodnie z rozdziatem ,Ustawianie gtebokosci
frezowania®.

— Ustawic¢ eletronarzedzie z zamontowanym
frezem na obrabianym przedmiocie i
uruchomic.

— Przekreci¢ dzwignie ustalania gtebokosci
frezowania 16 do dotu i opusci¢ frezarke
gornowrzecionowa powoli na dot, az
zostanie osiagnieta ustawiona gtebokosc¢
frezowania. Pusci¢ dzwignie ustalania
gtebokosci frezowania 16, aby zablokowa¢
gtebokos¢ zanurzenia w tej pozycji.
Przekreci¢ ewentualnie dzwignie ustalania
gtebokosci frezowania 16 do gory, aby
zagwarantowac jej pewne zablokowanie.

- Frezowaé, wymuszajac rownomierny posuw.

— Po zakonczeniu obrobki, przywrdécié gorne
potozenie maszyny.

- Wytaczy¢ elektronarzedzie.

Frezowanie za pomoca zderzaka
pomocniczego (zob. rys. F)

Aby utatwi¢ obrobke wiekszych przedmiotow,
np. do frezowania wpustéw, mozna
przymocowac do obrabianego przedmiotu
deske lub listwe i uzy¢ jej jako zderzaka
pomocniczego, prowadzac wzdtuz niej frezarke.
Frezarke nalezy prowadzi¢ po ptaskiej stronie
ptyty slizgowo-prowadzacej, wzdtuz zderzaka
pomocniczego.

Frezowanie krawedziowe lub ksztattowe

Przy frezowaniu krawedzi lub przy frezowaniu
ksztattowym bez zastosowania prowadnicy
rownolegtej, nalezy stosowac frezy z trzpieniem
prowadzacym lub tozyskiem kulkowym.

— Uruchomione uprzednio elektronarzedzie
dosunac z boku do obrabianego przedmiotu i
zagtebiaé frez w materiale, az do momentu
oparcia sie trzpienia prowadzacego wzgl.
tozyska kulkowego freza o krawedz
obrabianego przedmiotu.

— Frezarke prowadzi¢ oburacz wzdtuz
krawedzi przedmiotu, zwracajac przy tym
uwage na jej katowe potozenie. Zbyt silny
docisk moze spowodowac uszkodzenie
krawedzi przedmiotu.

Bosch Power Tools
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Frezowanie z prowadnica réwnolegta

(zob. rys. G-H)

Wsuna¢ prowadnice réownolegta 31 z drazkami
prowadzacymi 30 w ptyte gtéwna 6 i dokrecic
$rubami motylkowymi 4 w zaleznosci od
zadanych wymiardéw.

Witaczone elektronarzedzie prowadzi¢ z lekkim
bocznym dociskiem na prowadnice réwnolegta
wzdtuz krawedzi obrabianego przedmiotu,
zachowujac przy tym rownomierny posuw.

Frezowanie tukéw kota (zob. rys. 1-J)

Obréci¢ prowadnice réwnolegta 31 w taki
sposoOb, aby powierzchnie oporowe wskazywaty
do gory.

Wsuna¢ prowadnice rownolegta 31 z drazkami
prowadzacymi 30 w ptyte gtéwna 6 i dokrecic
$rubami motylkowymi 4 w zaleznosci od
zadanych wymiardw.

Zamocowac¢ trzpien centrujacy 32 za pomoca
$ruby motylkowej 33 przez otwér w prowadnicy
réownolegtej 31.

Whktué trzpien centrujacy 32 w zaznaczony
$rodek tuku kota i przeprowadzi¢ frezowanie z
rownomiernym posuwem.

Frezowanie z prowadnica do cieé¢
krzywoliniowych (zob. rys. K-L)

Wsuna¢ prowadnice rownolegta 31 z drazkami
prowadzacymi 30 w ptyte gtéwna 6 i dokrecic
$rubami motylkowymi 4 w zaleznosci od
zadanych wymiardéw.

Przymocowac prowadnice do cieé
krzywoliniowych z zamontowanga rolka
prowadzaca 34 przez otwory w prowadnicy
rownolegtej 31.

Prowadzi¢ elektronarzedzie wzdtuz krawedzi
przedmiotu obrabianego, wywierajac lekki
nacisk z boku.

Frezowanie z cyrklem (zob. rys. M)

Do frezowania po obwodzie kota mozna
zastosowac cyrkiel z przystawka szyn
prowadzacych 35. Zmontowac cyrkiel zgodnie z
rysunkiem.

Wkrecic¢ srube centrujaca 40 do gwintu w cyrklu.
Czubek $ruby umiesci¢ posrodku obrabianego

okregu, zwracajac przy tym uwage, aby stykata
sie ona z obrabianym materiatem.

Nastawi¢ zgrubnie pozadany promien,
przesuwajac cyrkiel, a nastepnie dokreci¢ sruby
motylkowe 37 i 38.

Po zwolnieniu sruby motylkowej 38, mozna za
pomoca pokretta 39 nastawi¢ dtugosc. Jeden
obrot odpowiada przy zmianie nastawy o

2,0 mm, kazda z kresek podziatki na pokretle 39
odpowiada zmianie nastawy o 0,1 mm.

Wrtaczone elektronarzedzie nalezy prowadzi¢
nad obrabianym przedmiotem za pomoca
prawego uchwytu 2 i uchwytu cyrkla 36.

Frezowanie z listwa prowadzaca (zob. rys. N)

Do frezowania wzdtuz jednej prostej stosuje sie
listwe prowadzaca 41.

Dla wyréwnania réznicy wysokosci konieczne
jest zamontowanie ptyty dystansowej 42.

Zamontowac cyrkiel z przystawka szyn
prowadzacych 35, jak ukazano na rysunku.

Potozy¢ szyne prowadzaca 41 na powierzchni
obrabianego przedmiotu i unieruchomic¢ w
odpowiedni sposdb, np. za pomoca $ciskdw
stolarskich. Umiesci¢ elektronarzedzie z
zamontowanym cyrklem 35 na listwie
prowadzace;j.

Frezowanie z bolcem kopiujacym
(zob. rys. 0-P)

Za pomoca bolca kopiujacego 43 mozliwe jest
przenoszenie konturéow z wzorcow lub
szablonéw na przedmioty obrabiane.

Wybor bolca kopiujacego zalezy od grubosci
szablonu lub odwzorowywanej powierzchni.
Ze wzgledu na wysokos¢ bolca kopiujacego
(wystawanie), grubos¢ szablonu powinna
wynosi¢ min. 8 mm.
Przesuna¢ dzwignie zwalniajaca blokade 20 i
wtozy¢ bolec kopiujacy 43 od dotu do ptyty
gtodwnej 6, przy czym zeby ustalajgce musza
wyraznie zaskoczy¢ w otwory bolca
kopiujacego.
» Srednica freza musi byé mniejsza niz
srednica wewnetrzna bolca kopiujacego.
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W przypadku frezowania z bolcem kopiujacym

43 nalezy postepowac w nastepujacy sposob:

- Bolec kopiujacy wtaczonego uprzednio
elektronarzedzia przystawi¢ do szablonu.

— Przekreci¢ dzwignie ustalania gtebokosci
frezowania 16 do dotu i opusci¢ frezarke
gornowrzecionowa powoli na dot, az
zostanie osiagnieta ustawiona gtebokosc¢
frezowania. Pusci¢ dzwignie ustalania
gtebokosci frezowania 16, aby zablokowac¢
gtebokos$¢ zanurzenia w tej pozycji.
Przekreci¢ ewentualnie dzwignie ustalania
gtebokosci frezowania 16 do gory, aby
zagwarantowac jej pewne zablokowanie.

— Frezarke z wystajagcym bolcem kopiujagcym
nalezy prowadzi¢ wzdtuz szablonu z lekkim
bocznym dociskiem do odwzorowywanej
powierzchni.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed wszystkimi pracami przy elektro-
narzedziu nalezy wyciagna¢ wtyczke z gnia-
zda.

» Aby zapewnié¢ bezpieczna i wydajna prace,
elektronarzedzie i szczeliny wentylacyjne
nalezy utrzymywa¢ w czystosci.

» W ekstremalnych warunkach pracy, w srod-
ku narzedzia osadzi¢ moze sie przy obrabia-
niu metali przewodzacy pyt. I1zolacja
ochronna elektronarzedzia moze zostac
uszkodzona. W takich przypadkach zaleca
sie uzycie stacjonarnego urzadzenia od-
sysajacego, czeste wydmuchiwanie szczelin
wentylacyjnych i podiaczenie przez wytacz-
nik ochronny (FI).

Jesdli urzadzenie, mimo doktadnej i wszechstron-

nej kontroli produkcyjnej ulegnie kiedykolwiek

awarii, naprawe powinien przeprowadzi¢ auto-
ryzowany serwis elektronarzedzi firmy Bosch.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zamdwie-
niach czesci zamiennych konieczne jest podanie
10-cyfrowego numeru katalogowego elektro-
narzedzia zgodnie z danymi na tabliczce
znamionowej.

Polski | 17

Obstuga klienta oraz doradztwo
techniczne

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy
i konserwacji nabytego produktu oraz dostepu
do czesci zamiennych prosimy zwracac¢ sie do
punktow obstugi klienta. Rysunki techniczne
oraz informacje o czesciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem:

www.bosch-pt.com

Zespot doradztwa technicznego firmy Bosch
stuzy pomoca w razie pytan zwigzanych z zaku-
pem produktu, jego zastosowaniem oraz regu-
lacja urzadzen i osprzetu.

Polska

Robert Bosch Sp. z o0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Tel.: +48 (022) 715 44 60

Faks: +48 (022) 715 44 41
E-Mail: bsc@pl.bosch.com
Infolinia Dziatu Elektronarzedzi:
+48 (801) 100 900

(w cenie potaczenia lokalnego)
E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

Usuwanie odpadow

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy
poddac utylizacji zgodnie z obowigzujgcymi
zasadami ochrony srodowiska.

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Nie nalezy wyrzuca¢ elektronarze-
dzi do odpadéw domowych!
Zgodnie z europejska wytyczna
2002/96/WE o starych, zuzytych
narzedziach elektrycznych i ele-
ktronicznych i jej stosowania

w prawie krajowym, wyeliminowane, niezdatne
do uzycia elektronarzedzia nalezy zbiera¢ osob-
no i doprowadzi¢ do ponownego uzytkowania
zgodnego z zasadami ochrony $rodowiska.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.

Bosch Power Tools
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Bezpecnostni predpisy

VSeobecna varovna upozornéni pro
elektronaradi

L VAROVANI Ctéte véechna varovna upo-

zornéni a pokyny. Zanedbani
pfi dodrzovani varovnych upozornéni a pokyn
mohou mit za nasledek uder elektrickym
proudem, pozar a/nebo tézka poranéni.

VsSechna varovna upozornéni a pokyny do
budoucna uschovejte.

Ve varovnych upozornénich pouzity pojem
Lelektronaradi“ se vztahuje na elektronaradi
provozované na el. siti (se sitovym kabelem) a
na elektronaradi provozované na akumulatoru
(bez sitového kabelu).

1) Bezpecnost pracovniho mista

a) Udrzujte Vase pracovni misto Cisté a
dobre osvétlené. Neporadek nebo
neosvétlené pracovni oblasti mohou vést
k Urazim.

b) S elektronaradim nepracujte v prostiedi
ohroZzeném explozi, kde se nachazeji
hoflavé kapaliny, plyny nebo prach.
Elektronaradi vytvari jiskry, které mohou
prach nebo pary zapalit.

c) Déti a jiné osoby udrzujte pFi pouziti
elektronaradi daleko od Vaseho
pracovniho mista. Pfi rozptyleni mizete
ztratit kontrolu nad strojem.

2) Elektricka bezpeénost

a) Pripojovaci zastrcka elektronaradi musi
licovat se zasuvkou. Zastrcka nesmi byt
Zadnym zplisobem upravena. Spole¢né s
elektronaradim s ochrannym uzemnénim
nepouzivejte zadné adaptérové
zastrcéky. Neupravené zastrcky a vhodné
zasuvky snizuji riziko uderu elektrickym
proudem.

b) Zabrante kontaktu téla s uzemnénymi
povrchy, jako napF. potrubi, topeni,
sporaky a chladnic¢ky. Je-li Vase télo
uzemnéno, existuje zvySené riziko uderu
elektrickym proudem.

3)

c) Chraiite stroj pied destém a vlhkem.
Vniknuti vody do elektronaradi zvysuje
nebezpeci uderu elektrickym proudem.

d) Dbejte na ucel kabelu, nepouzivejte jej k
noseni ¢i zavéseni elektronafadi nebo k
vytazeni zastréky ze zasuvky. Udrzujte
kabel daleko od tepla, oleje, ostrych
hran nebo pohyblivych dila stroje.
Poskozené nebo spletené kabely zvySuji
riziko uderu elektrickym proudem.

e) Pokud pracujete s elektronaradim
venku, pouzijte pouze takové prodluzo-
vaci kabely, které jsou zptsobilé i pro
venkovni pouziti. Pouziti prodluzovaciho
kabelu, jez je vhodny pro pouziti venku,
snizuje riziko Uderu elektrickym proudem.

f

~

Pokud se nelze vyhnout provozu elektro-
naradi ve vlhkém prostredi, pouzijte
proudovy chrani¢. Nasazeni proudového
chranice snizuje riziko uderu elektrickym
proudem.

Bezpecnost osob

a) Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co
délate a pristupujte k praci s elektro-
narfadim rozumné. Nepouzivejte zadné
elektronaradi pokud jste unaveni nebo
pod vlivem drog, alkoholu nebo léku.
Moment nepozornosti pfi pouziti elektro-
naradi mze vést k vaznym poranénim.

b) Noste osobni ochranné pomiicky a vzdy
ochranné bryle. Noseni osobnich ochran-
nych pomdlcek jako maska proti prachu,
bezpecnostni obuv s protiskluzovou pod-
razkou, ochranna prilba nebo sluchatka,
podle druhu nasazeni elektronaradi,
snizuji riziko poranéni.

c) Zabrarnte neiimysinému uvedeni do pro-
vozu. Pfresvédcte se, Ze je elektronaradi
vypnuté dfive nez jej uchopite, ponesete
¢i pFipojite na zdroj proudu a/nebo aku-
mulator. Mate-li pfi noSeni elektronaradi
prst na spinaci nebo pokud stroj pfipojite
ke zdroji proudu zapnuty, pak to mGze
vést k urazdm.
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d) Nez elektronaradi zapnete, odstraiite
sefizovaci nastroje nebo Sroubovaky.
Nastroj nebo kli¢, ktery se nachazi v ota-
¢ivém dilu stroje, mize vést k poranéni.

e) Vyvarujte se abnormalniho drzeni téla.

Zajistéte si bezpecény postoj a udrzujte

vzdy rovnovahu. Tim mzete elektro-

naradi v neocekavanych situacich lépe
kontrolovat.

Noste vhodny odév. Nenoste Zadny

volny odév nebo Sperky. Vlasy, odév a

rukavice udrzujte daleko od pohybuji-

cich se dili. Volny odév, $perky nebo
dlouhé vlasy mohou byt zachyceny pohy-
bujicimi se dily.

g) Lze-linamontovat odsavaci ¢i zachycujici
pFipravky, presvédcte se, Ze jsou pfipo-
jeny a spravné pouzity. Pouziti odsavani
prachu mize snizit ohrozeni prachem.

f

~

Svédomité zachazeni a pouzivani

elektronaradi

a) Stroj nepretézujte. Pro svou praci
pouzijte k tomu urcené elektronaradi. S
vhodnym elektronaradim budete pracovat
v udané oblasti vykonu Iépe a bezpecnéji.

b) Nepouzivejte Zadné elektronaradi, jehoz
spinac je vadny. Elektronaradi, které
nelze zapnout ¢i vypnout je nebezpecné a
musi se opravit.

c) Nez provedete sefizeni stroje, vyménu
dila prislusenstvi nebo stroj odlozite,
vytahnéte zastrcku ze zasuvky a/nebo
odstrante akumulator. Toto preventivni
opatreni zabrani neimysinému zapnuti
elektronaradi.

d) Uchovavejte nepouzivané elektronaradi
mimo dosah déti. Nenechte stroj pouzi-
vat osobam, které se strojem nejsou
seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektronaradi je nebezpecné, je-li
pouzivano nezkusenymi osobami.

e) Pecujte o elektronaradi svédomité.
Zkontrolujte, zda pohyblivé dily stroje
bezvadné funguji a nevzpFicuji se, zda
dily nejsou zlomené nebo poskozené tak,
Ze je omezena funkce elektronaradi.
Poskozené dily nechte pred nasazenim
stroje opravit. Mnoho Uraz( ma pricinu ve
Spatné udrzovaném elektronaradi.
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f) Rezné nastroje udrzujte ostré a &isté.
Peclivé oSetfované fezné nastroje s
ostrymi feznymi hranami se méné
vzpfi¢uji a daji se lehceji vést.

g) Pouzivejte elektronaradi, prislusenstvi,
nasazovaci nastroje apod. podle téchto
pokyni. Respektujte pFitom pracovni
podminky a provadénou cinnost. Pouziti
elektronaradi pro jiné nez urcujici pouziti
muze vést k nebezpecnym situacim.

5) Servis

a) Nechte Vase elektronaradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a
pouze s originalnimi nahradnimi dily. Tim
bude zajisténo, Ze bezpecnost stroje
zlistane zachovana.

Bezpeénostni upozornéni pro frézovani

» Dovoleny pocet otacek nasazeného
nastroje musi byt minimalné tak vysoky
jako nejvyssi pocet otacek uvedeny na
elektronaradi. Prislusenstvi, jeZ se otaci
rychleji nez je dovoleno, se mlze znicit.

» Frézovaci nastroje nebo dalsi prisluSenstvi
musi pfesné licovat do nastrojového drzaku
(upinaci klestiny) Vaseho elektronaradi.
Nastroje, které presné nelicuji do
nastrojového drzaku elektronaradi, se
nerovhomérné otaceji, velmi silné vibruji a
mohou vést ke ztraté kontroly.

» Elektronaradi ved'te proti obrobku pouze
zapnuté. Jinak existuje nebezpeci zpétného
razu, pokud se nasazeny nastroj v obrobku
vzpfrici.

» Nesahejte svyma rukama do prostoru
frézovani a na frézovaci nastroj. Svou
druhou rukou drzte pfidavnou rukojet nebo
téleso motoru. Pokud obéma rukama drzite
frézku, pak Vase ruce nemohou byt zranény
frézovacim nastrojem.

» Nikdy nefrézujte pfes kovové predméty,

hiebiky nebo Srouby. Frézovaci nastroj se
muize poskodit a vést ke zvySenym vibracim.

Bosch Power Tools
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» Pokud provadite prace, pFi kterych miize
nasazovaci nastroj zasahnout skryta
elektricka vedeni nebo vlastni sitovy kabel,
pak uchopte elektronaradi pouze na
izolovanych plochach drzadla. Kontakt s
vedenim pod napétim privadi napéti i na
kovové dily elektronaradi a vede k uderu
elektrickym proudem.

» Pouzijte vhodna hledaci zafizeni k vyhle-
dani skrytych rozvodnych vedeni nebo
pFizvéte mistni dodavatelskou spolec¢nost.
Kontakt s elektrickym vedenim muze vést k
pozaru a elektrickému uderu. Poskozeni ply-
nového vedeni maze vést k explozi. Pronik-
nuti do vodovodniho potrubi zplsobi vécné
Skody.

» Nepouzivejte zadné tupé nebo poskozené
frézy. Tupé nebo poskozené frézy zplsobuji
zvy$ené treni, mohou byt svirany a vést k
hazivosti.

» Elektronaradi drzte pfi praci pevné obéma
rukama a zajistéte si bezpeény postoj.
Obéma rukama je elektronaradi vedeno
bezpecnéji.

> Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny
upinacim pripravkem nebo svérakem je drzen
bezpecnéji nez Vasi rukou.

» Udrzujte své pracovni misto Cisté. Smési
materiall jsou obzvlast skodlivé. Prach
lehkych kovli mize hotet nebo explodovat.

» Nez jej odlozite, pockejte az se elektro-
naradi zastavi. Nasazovaci nastroj se mlze
vzpfricit a vést ke ztraté kontroly nad elektro-
naradim.

» Nepouzivejte elektronaradi s poSkozenym
kabelem. Pokud se kabel béhem prace
poskodi, pak se jej nedotykejte a vytahnéte
sitovou zastrcku. Poskozené kabely zvysuji
riziko elektrického uderu.

Funk¢ni popis
Ctéte véechna varovna upozornéni
a pokyny. Zanedbani pfi dodrzovani
varovnych upozornéni a pokyn(
mohou mit za nasledek Uraz elek-
trickym proudem, pozar a/nebo
tézka poranéni.

Urcujici pouziti

Stroj je urcen k frézovani drazek, hran, profilt a
podélnych otvorl pfi pevné opore do dreva,
plastu a lehkych stavebnich hmot a téz ke
kopirovacimu frézovani.

PFi snizeném poctu otacek a s prislusnymi
frézami lze opracovavat i nezelezné kovy.

Zobrazené komponenty
Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje
na zobrazeni elektronaradi na grafické strané.
1 Blokovani zapnuti spinace
2 Rukojet prava
3 Aretacni tlacitko vietene
4 Kridlovy $roub vodicich ty¢i podélného
dorazu (2x)*
Ochrana proti tfiskam
Zakladova deska
Kluzna deska
Upnuti vodicich ty¢i podélného dorazu

O 00N O O

Stuprovity doraz
10 Ochrannd manzeta

11 Kridlovy Sroub pro nastaveni hloubkového
dorazu

12 Soupatko s indexovaci zna¢kou

13 Hloubkovy doraz

14 Stupnice nastaveni hloubky frézovani
15 Rukojet’ leva

16 Upinaci packa aretace hloubky frézovani

17 Stupnice jemného nastaveni hloubky
frézovani (POF 1400 ACE)

18 Otoc¢ny knoflik pro jemné nastaveni hloubky
frézovani (POF 1400 ACE)

19 Znaceni pro vyrovnani nulového bodu
20 Odjistovaci packa kopirovaciho pouzdra
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21 Frézovaci nastroj* 35 Frézovaci kruzitko/adaptér vodiciho profilu*
22 Spina¢ 36 Madlo frézovaciho kruzitka*
23 Nastavovaci kolecko predvolby poctu otacek 37 Kridlovy Sroub hrubého nastaveni
24 Sefizovaci $rouby stupriovitého dorazu frézovaciho kruzitka (2x)*
(POF 1200 AE) 38 Kridlovy $roub pro jemné nastaveni
25 Pievle¢na matice s klestinou frézovaciho kruzitka (1x)*
26 Stranovy kli¢ s rozmérem klice 19 mm* 39 Otocny knoflik pro jemné nastaveni

frézovaciho kruzitka*
40 Stredici Sroub*
41 Vodici profil*

42 Distan¢ni deska (obsazena v sadé
Frézovaci kruzitko“)*

27 Odsavaci hadice (@ 35 mm)*

28 Odsavaci adaptér*

29 Ryhovany $roub pro odsavaci adaptér (2x)*
30 Vodici ty¢ podélného dorazu (2x)*

31 Podélny doraz* i i
43 Kopirovaci pouzdro*

32 Stredici kolik* . . [ ) .

Y, . L - Zobrazené nebo popsané prisluSenstvi nepatfi k
33 Kiidlovy Sroub stfediciho koliku standardnimu obsahu dodavky. Kompletni pfislusen-
34 Krivkovy doraz* stvi naleznete v nasem programu pfislusenstvi.

Technicka data

Horni frézka POF 1200 AE POF 1400 ACE
Objednaci ¢islo 3603 B6A 0.1 3603B6C 7.1
Jmenovity prikon W 1200 1400
Otacky naprazdno mint 11000-28000 11000-28000
Predvolba poctu otacek ° )
Konstantni elektronika - °
Pripojka pro odsavani prachu ° )
Nastrojovy drzak mm 6/8 6/8

inch Ya Ya
Zdvih frézovaciho kose mm 55 55
Hmotnost podle EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,4 3,5
Tfida ochrany [o]/1 [o]/11

tyto udaje mohou lisit.

Dbejte prosim objednaciho cisla na typovém stitku Vaseho elektronaradi. Obchodni oznaceni jednotlivych
elektronaradi se mohou ménit.

Celkova hodnota vibraci (vektorovy soucet t¥i

Informace o hluku a vibracich os) zjisténa podle EN 60745:
Mérené hodnoty byly zjistény podle EN 60745. Hodnota emise vibraci a, =6 m/s?, nepresnost
Hodnocend hladina hluku stroje A &ini typicky: K=2m/s.

hladina akustického tlaku 95 dB(A); hladina
akustického vykonu 106 dB(A). Nepresnost
K=3 dB.

Noste chranice sluchu!
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V téchto pokynech uvedena Uroven vibraci byla
zmérena podle méficich metod normovanych v
EN 60745 a mlze byt pouzita pro vzajemné
porovnani elektronaradi. Hodi se i pro
predbézny odhad zatizeni vibracemi.

Uvedena uroven vibraci reprezentuje hlavni
pouziti elektronaradi. Pokud ovéem bude
elektronaradi nasazeno pro jina pouziti, s
odlisnymi nasazovacimi nastroji nebo s
nedostate¢nou Udrzbou, miZze se Uroven vibraci
lisit. To mlze zatizeni vibracemi po celou
pracovni dobu zfetelné zvysit.

Pro presny odhad zatiZzeni vibracemi by mély byt
zohlednény i doby, v nichz je stroj vypnuty nebo
sice bézi, ale fakticky neni nasazen. To mlze
zatiZeni vibracemi po celou pracovni dobu
zfetelné zredukovat.

Stanovte dodatecna bezpecnostni opatreni k
ochrané obsluhy pred Gcinky vibraci jako napf.:
udrzba elektronaradi a nasazovacich nastrojd,
udrzovani teplych rukou, organizace pracovnich
proces(.

C€

Prohlasujeme v plné nasi zodpovédnosti, Zze v
odstavci ,, Technicka data“ popsany vyrobek je v
souladu s nasledujicimi normami nebo
normativnimi dokumenty: EN 60745 podle
ustanoveni smérnic 2004/108/ES, 98/37/ES (do
28.12.2009), 2006/42/ES (od 29.12.2009).

Technicka dokumentace u:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

i /m SV fﬁ»y”ﬁ{.h

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
30.06.2009

Prohlaseni o shodé

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaz

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytah-
néte zastrcku ze zasuvky.

Nasazeni frézovaciho nastroje
(viz obr. A)

» PFi nasazovani a vyméné frézovaciho
nastroje je doporuceno nosit ochranné
rukavice.

Podle ucelu nasazeni jsou k dispozici frézovaci
nastroje v nejriznéjsich provedenich a
jakostech.

Frézovaci nastroje z vysokovykonné
rychlofezné ocel jsou vhodné pro opracovani
meékkych materiall jako napr. mékké drevo a
plast.

Frézovaci nastroje s tvrdokovovymi bFity jsou
zvlasté vhodné pro tvrdé a abrazivni materialy
jako napr. tvrdé drevo a hlinik.

Originalni frézovaci nastroje z rozsahlého
programu prislusenstvi Bosch obdrzite u svého
odborného prodejce.

Nasadte pouze bezvadné a Cisté frézy.

— Sklopte ochranu proti tfiskam 5 dold.

— Stlacte aretacni tlacitko vietene 3 a podrzte
ho stlacené. Pripadné pootocte rukou
vieteno motoru az se zaaretuje.

— Povolte prevle¢nou matici 25 pomoci
stranového kli¢e 26 (rozmér klice 19 mm)
otacenim ve sméru ©.

— Nasunite frézovaci nastroj do upinaci klestiny.
Stopka frézy musi byt zasunuta minimalné
20 mm do upinaci klestiny.

— Utdhnéte prevle¢nou matici 25 pomoci
stranového klice 26 (rozmér klice 19 mm)
otacenim ve sméru @. Uvolnéte aretacni
tlacitko vietene 3.

— Ochranu proti tfiskdm 5 vyklopte nahoru.

» Bez namontovaného kopirovaciho pouzdra
nenasazujte zadné frézovaci nastroje s
pramérem vétsim nez 50 mm. Tyto frézovaci
nastroje nelicuji skrz zakladovou desku.

» Upinaci klestinu s prevlecnou matici nikdy
pevné neutahujte, pokud neni namontovan
zadny frézovaci nastroj. Jinak se mize
upinaci klestina poskodit.
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Odsavani prachu/tfisek (viz obr. B)

» Prach materiald jako olovoobsahujici natéry,
nékteré druhy dreva, mineral( a kovu mohou
byt zdravi Skodlivé. Kontakt s prachem nebo
vdechnuti mohou vyvolat alergické reakce
a/nebo onemocnéni dychacich cest obsluhy
nebo v blizkosti se nachazejicich osob.
Urcity prach jako dubovy nebo bukovy prach
je pokladan za karcinogenni, zvlasté ve
spojeni s pridavnymi latkami pro oSetreni
dreva (chromat, ochranné prostredky na
drevo). Material obsahujici azbest sméji
opracovavat pouze specialisté.

— Pokud mozno pouzivejte odsavani prachu.

— Pecujte o dobré vétrani pracovniho
prostoru.

- Je doporuceno nosit ochrannou dychaci
masku s tridou filtru P2.

Dbejte ve Vasi zemi platnych predpisd pro
opracovavané materialy.

Montaz odsavaciho adaptéru

Odsavaci adaptér 28 lze namontovat s
hadicovou pripojkou dopfedu nebo dozadu. Pri
montazi s hadicovou pripojkou vpiedu se musi
pfedem odejmout ochrana proti tfiskam 5.
Odsavaci adaptér 28 upevnéte pomoci 2
ryhovanych sroubl 29 na zakladovou desku 6.

Pro zaruceni optimalniho odsavani se musi
odsavaci adaptér 28 pravidelné distit.

Pripojeni odsavani prachu

Odsavaci hadici (@ 35 mm) 27 (prislusenstvi)
nastréte na namontovany odsavaci adaptér.
Odsavaci hadici 27 spojte s vysavacem
(prislusenstvi).

Elektronaradi Ize pfipojit pfimo do zasuvky
vicelcelového vysavace Bosch s dalkovym
spinanim. Ten se pfi zapnuti elektronaradi
automaticky nastartuje.

Vysavac¢ musi byt vhodny pro opracovavany
material.

Pri odsavani obzvlast zdravi $kodlivého, karcino-
genniho nebo suchého prachu pouzijte specidlni
vysavac.
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Montaz ochrany proti tfiskam
(viz obr. C)

Ochranu proti tfiskam 5 nasad'te zepredu do
vedeni tak, aby zapadla. K odejmuti uchopte
ochranu proti tfiskam na bocich a stahnéte ji
dopredu.

Provoz

Uvedeni do provozu

» Dbejte sitového napéti! Napéti zdroje prou-
du musi souhlasit s udaji na typovém stitku
elektronaradi. Elektronaradi oznacené
230 V smi byt provozovano i na 220 V.

Predvolba poctu otacek

Pomoci nastavovaciho kolecka predvolby poctu
otacek 23 muizete predvolit potrebny pocet
otacek i béhem provozu.

1-2 nizky pocet otacek
3-4  stfedni pocet otacek
5-6  vysoky pocet otacek

V tabulce zobrazené hodnoty jsou normativy.
Potfebny pocet otacek je zavisly na materidlu a
pracovnich podminkach a Ize je zjistit
praktickymi zkouskami.

Poloha
nastavovaciho
kolecka 23

Material Pramér

frézy (mm)

Tvrdé drevo 4-10 5-6
(buk) 12-20 3-4
22-40 1-2
Mékké drevo 4-10 5-6
(borovice) 12-20 3-6
22-40 1-3
Drevotriskové 4-10 3-6
desky 12-20 2-4
22-40 1-3
Plasty 4-15 2-3
16-40 1-2
Hlinik 4-15 1-2
16-40 1

Bosch Power Tools
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Zapnuti - vypnuti

Pred zapnutim nastavte hloubku frézovani, viz
odstavec ,Nastaveni hloubky frézovani“.

Pro uvedeni do provozu stlacte nejprve
blokovani zapnuti 1 a nasledné stlacte spinac 22
a podrzte jej stlaceny.

POF 1400 ACE: svitilna osvétluje oblast
frézovani.

K vypnuti elektronaradi spina¢ 22 uvolnéte.
POF 1400 ACE: svitilna pomalu zhasne.

Upozornéni: Z bezpecnostnich divodud nelze
spina¢ 22 zaaretovat, nybrz musi zlstat béhem
provozu neustale stla¢eny.

Konstantni elektronika (POF 1400 ACE)

Konstantni elektronika udrzuje pocet otacek pfi
béhu naprdzdno a pfi zatizeni témér konstantni
a zarucCuje rovnomérny pracovni vykon.

Nastaveni hloubky frézovani
(viz obr. D)

» Nastaveni hloubky frézovani se smi
provadét jen pfi vypnutém elektronaradi.

Pro hrubé nastaveni hloubky frézovani
postupujte nasledovné:

- Posadte elektronaradi s namontovanym
frézovacim nastrojem na opracovavany
obrobek.

- POF 1400 ACE:

— Umistéte drahu jemného nastaveni pomoci
oto¢ného knofliku 18 doprostred. K tomu
otacejte knoflikem 18, aZz se shoduji znacky
19 jak je ukazano na obrazku. Poté otocte
stupnici 17 na ,,0“.

stupen; stupriovity doraz citelné zapadne.

— POF 1200 AE: sefizovaci Srouby
stupriovitého dorazu 24 zasroubujte na
polovinu dovnitf popf. vySroubujte na
polovinu ven.

— Povolte kridlovy Sroub na hloubkovém
dorazu 11 tak, aby byl hloubkovy doraz 13
volné pohyblivy.

— Zatlac¢te upinaci packu aretace hloubky
frézovani 16 ve sméru @ a vedte horni frézku
pomalu dold, az se fréza 21 dotkne povrchu
obrobku. Upinaci packu aretace hloubky
frézovani 16 opét uvolnéte, aby se tato
hloubka zanoreni zafixovala.

Prip. upinaci packu aretace hloubky frézovani
16 zatlacte ve sméru @, aby se definitivné
zafixovala.

— Hloubkovy doraz 13 zatlacte doll az dosedne
na stupfiovity doraz 9. Soupatko s indexovaci
znackou 12 nastavte na polohu ,0“ na
stupnici nastaveni hloubky 14.

— Hloubkovy doraz 13 nastavte na
pozadovanou hloubku frézovani a kridlovy
Sroub hloubkového dorazu 11 pevné
utahnéte. Dbejte na to, abyste uz Soupatko s
indexovaci zna¢kou 12 neprestavili.

— Zatlac¢te upinaci packu aretace hloubky
frézovani 16 ve sméru @ a uvedte horni
frézku do nejvyssi polohy.

Pri vétsich hloubkach frézovani byste méli
vykonat vice pracovnich chodd pokazdé s
mensim Ubérem trisky. S pomoci stupnovitého
dorazu 9 mlzete proces frézovani rozdélit na
vice stupnd. K tomu nastavte pozadovanou
stupnovitého dorazu a pro prvé pracovni chody
zvolte nejprve vyssi stupné.

POF 1200 AE: odstup stupn Ize zménit
presSroubovanim sefizovacich $roubl 24.

Jemné nastaveni hloubky frézovani
(POF 1400 ACE)

Po zkusebnim frézovacim cyklu mazete
otacenim otoc¢ného knofliku 18 presné nastavit
hloubku frézovani na pozadovany rozmér; pro
zvétseni hloubky frézovani otacejte ve sméru
hodinovych rucic¢ek, pro zmenseni hloubky
frézovani otacejte proti sméru hodinovych
rucic¢ek. Stupnice 17 pritom slouzi k orientaci.
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Jedno otoceni odpovida draze prestaveni o

2,0 mm, dil¢i rysky na hornim okraji stupnice 17

odpovidaji zméné drahy prestaveni o 0,1 mm.

Maximalni draha prestaveni ¢ini £ 8 mm.

Priklad: Pozadovana hloubka frézovani ma byt

10,0 mm, zkuSebni frézovani ukazalo hloubku

9,6 mm.

— Horni frézku zdvihnéte a poloZte napf. néjaké
odpadové drfevo pod kluznou desku 7 tak,
aby se fréza 21 pfi zapusténi nedotykala
obrobku. Zatlac¢te upinaci packu aretace
hloubky frézovani 16 ve sméru @ a vedte
horni frézku pomalu dold, az hloubkovy doraz
13 dosedne na stupriovity doraz 9.

— Otocte stupnici 17 na ,,0“ a povolte kridlovy
Sroub 11.

— Otocte otoc¢ny knoflik 18 o 0,4 mm/4 dilci
rysky (rozdil pozadované a stavajici hodnoty)
ve sméru hodinovych ruci¢ek a kridlovy Sroub
11 utahnéte.

— Zkontrolujte zvolenou hloubku dal$im
zku$ebnim frézovanim.

Po nastaveni hloubky frézovani uz nemérnte
polohu Soupatka 12 na hloubkovém dorazu 13,
tim muzete vzdy odecist momentalni hloubku
frézovani na stupnici 14.

Jemné nastaveni hloubky frézovani
(POF 1200 AE)

Pomoci stuprovitého dorazu 9 muzete
prednastavit rizné hloubky frézovani. Nastaveni
se déje adekvatné drive popsanym postupim s
tim rozdilem, Ze presroubovanim sefizovacich
Sroubd stupnovitého dorazu 24 Ize vici sobé
zménit vyskovy rozdil dorazd.

Pracovni pokyny

» Chraiite frézu pfed uderem a narazem.

Smér a proces frézovani (viz obr. E)

» Proces frézovani musi byt vzdy proveden
proti sméru otaceni frézovaciho nastroje 21
(nesousledné). P¥i frézovani ve sméru
otaceni (sousledné) se Vam muze
elektronaradi vytrhnout z ruky.

- Nastavte pozadovanou hloubku frézovani, viz
odstavec ,Nastaveni hloubky frézovani“.
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— Posadte elektronaradi s namontovanym
frézovacim nastrojem na opracovavany
obrobek a elektronaradi zapnéte.

— Zatlac¢te upinaci packu aretace hloubky
frézovani 16 doll a vedte horni frézku
pomalu dol(, az se dosahne nastavené
hloubky frézovani. Upinaci packu aretace
hloubky frézovani 16 opét uvolnéte, aby se
tato hloubka zanoreni zafixovala.

Prip. upinaci packu aretace hloubky frézovani
16 zatlac¢te nahoru, aby se definitivné
zafixovala.

- Provedte proces frézovani s rovnomérnym
posuvem.

— Po ukonceni procesu frézovani uvedte horni
frézku zpét do nejvyssi polohy.

— Elektronaradi vypnéte.

Frézovani s pomocnym dorazem (viz obr. F)

Pro opracovani velkych obrobkd, prikladné pri
frézovani drazek mlzete na obrobek upevnit
jako pomocny doraz prkno nebo listu a vést
horni frézku podél pomocného dorazu. Horni
frézku ved'te podél pomocného dorazu
zplostélou stranou kluzné desky.

Frézovani hran nebo tvaru

PFi frézovani hran nebo tvar bez podélného
dorazu musi byt frézovaci nastroj vybaven
vodicim ¢epem nebo kulickovym lozZiskem.

— Prilozte zapnuté elektronaradi z boku na
obrobek az vodici ¢ep nebo kulickové loZisko
frézovaciho nastroje prilehne na
opracovavanou hranu obrobku.

— Elektronaradi ved'te obéma rukama podél
hrany obrobku. Dbejte pfitom na pfilozeni ve
spravném uhlu. Prilis silny pritlak mGze hranu
obrobku poskodit.

Frézovani s podélnym dorazem

(viz obrazky G-H)

Podélny doraz 31 s vodicimi ty¢emi 30 vsurite do
zakladové desky 6 a utahnéte jej kridlovymi
Srouby 4 podle potifebného rozméru.

Zapnuté elektronaradi vedte s rovnomérnym
posuvem a bo¢nim tlakem na podélny doraz
podél hrany obrobku.

Bosch Power Tools
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Frézovani kruhovych obloukt

(viz obrazky 1-J)

Obrat'te podélny doraz 31 tak, aby dorazové
plochy ukazovaly nahoru.

Podélny doraz 31 s vodicimi ty¢emi 30 vsurite do
zakladové desky 6 a utahnéte jej kridlovymi
Srouby 4 podle potfebného rozméru.

Upevnéte stredici kolik 32 pomoci kridlového
Sroubu 33 skrz otvor na podélném dorazu 31.

Stredici kolik 32 zabodnéte do ozna¢eného
stfedu kruhového oblouku a provedte s
rovnomeérnym posuvem proces frézovani.

Frézovani s kfivkovym dorazem (viz obr. K-L)

Podélny doraz 31 s vodicimi ty¢emi 30 vsunte do
zakladové desky 6 a utahnéte jej kiidlovymi
Srouby 4 podle potfebného rozméru.

Upevnéte krivkovy doraz s namontovanou vodici
kladkou 34 skrz otvor na podélném dorazu 31.

Vedte elektronaradi s lehkym bo¢nim tlakem
podél hrany obrobku.

Frézovani s frézovacim kruzitkem (viz obr. M)

Pro kruhové frézovaci prace muizete pouzit
frézovaci kruzitko/adaptér vodiciho profilu 35.
Frézovaci kruzitko namontujte jak ukazano na
obrazku.

Stredici Sroub 40 nasSroubujte do zavitu ve
frézovacim kruzitku. Hrot Sroubu nasadte do
stfedu frézovaného kruhového oblouku, dbejte
pfitom na to, aby se hrot Sroubu zapichl do
povrchu obrobku.

Posunutim frézovaciho kruzitka nahrubo
nastavte pozadovany polomér a kridlové srouby
37 a 38 pevné utahnéte.

Pomoci oto¢ného knofliku 39 mizete po
uvolnéni kridlového Sroubu 38 délku jemné
nastavit. Jedno otoceni pfitom odpovida draze
prestaveni 2,0 mm, jedna dil¢i ryska na oto¢ném
knofliku 39 odpovida zméné drahy prestaveni o
0,1 mm.

Zapnuté elektronaradi vedte pomoci pravé

rukojeti 2 a madla frézovaciho kruzitka 36 pres
obrobek.

Frézovani s vodicim profilem (viz obr. N)

S pomoci vodiciho profilu 41 mlzete provadét
pfimocare probihajici pracovni procesy.

K vyrovnani vyskového rozdilu musite
namontovat distan¢ni desku 42.

Frézovaci kruzitko/adaptér vodiciho profilu 35
namontujte jak ukdazano na obrazku.

Vodici profil 41 upevnéte pomoci vhodnych
upinacich pripravk, napfr. Sroubovych svérek,
na obrobek. Elektronaradi s namontovanym
adaptérem vodiciho profilu 35 posadte navodici
profil.

Frézovani s kopirovacim pouzdrem
(viz obr. 0-P)

S pomoci kopirovaciho pouzdra 43 mzete
pfendset na obrobek obrysy z predloh popf.
Sablon.

Podle tloustky Sablony ¢i predlohy vyberte
vhodné kopirovaci pouzdro. Kvali pfesahujici
vy$ce kopirovaciho pouzdra musi mit Sablona
minimalni tloustku 8 mm.

Stisknéte odjistovaci packu 20 a vlozte
kopirovaci pouzdro 43 zespoda do zakladové
desky 6. Kdédovaci vystupky pritom museji
znatelné zapadnout do vybrani kopirovaciho
pouzdra.

» Prumér frézovaciho nastroje zvolte mensi
nez je vnitini primér kopirovaciho pouzdra.

K frézovani s kopirovacim pouzdrem 43

postupujte nasledovné:

— Zapnuté elektronaradi s kopirovacim
pouzdrem pfiloZzte na $ablonu.

— Zatlac¢te upinaci packu aretace hloubky
frézovani 16 doll a vedte horni frézku
pomalu dold, az se dosahne nastavené
hloubky frézovani. Upinaci packu aretace
hloubky frézovani 16 opét uvolnéte, aby se
tato hloubka zanoreni zafixovala.

Prip. upinaci packu aretace hloubky frézovani
16 zatlacte nahoru, aby se definitivné
zafixovala.

- Vedte elektronaradi s presahujicim
kopirovacim pouzdrem s bo¢nim tlakem
podél Sablony.
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Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi
» Pred kazdou praci na elektronaradi vytah-
néte zastrcku ze zasuvky.

» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory
Cisté, abyste pracovali dobfe a bezpecné.

» PFi extrémnich podminkach nasazeni se
muze pFi opracovani kovi uvnitf elektro-
naradi usazovat vodivy prach. Ochranna
izolace elektronaradi mize byt omezena. V
takovych pripadech se doporucuje pouziti
stacionarniho odsavaciho zafFizeni, ¢asté
vyfukovani vétracich otvora a predfazeni
proudového chranice (FI).

Pokud dojde i pfes peclivou vyrobu a naro¢né
kontroly k poruse stroje, svérte provedeni
opravy autorizovanému servisnimu stredisku
pro elektronaradi firmy Bosch.

PFi vS§ech dotazech a objednavkach nahradnich
dild nezbytné prosim uvadéjte 10-mistné objed-
naci ¢islo podle typového &titku elektronaradi.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zakaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé
a udrzbé Vaseho vyrobku a téz k ndhradnim
dilim. Technické vykresy a informace k
nahradnim dilim naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad pomUze
pri otazkach ke koupi, pouzivani a nastaveni
vyrobk( a prislusenstvi.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.
Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Tel.: +420 (519) 305 700

Fax: +420 (519) 305 705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz
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Zpracovani odpadu

Elektronaradi, prisluSenstvi a obaly by mély byt
dodany k opétovnému zhodnoceni neposkozuji-
cimu zivotni prostredi.

Pouze pro zemé EU:

Nevyhazujte elektronaradi do
domovniho odpadu!

Podle evropské smérnice
2002/96/ES o starych
elektrickych a elektronickych
zafizenich a jejim prosazeni v
narodnich zakonech musi byt neupotrebitelné
elektronaradi rozebrané shromazdéno a dodano
k opétovnému zhodnoceni neposkozujicimu
zivotni prostredi.

Zmény vyhrazeny.

Bosch Power Tools
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Bezpecnostné pokyny

Vseobecné vystrazné upozornenia a
bezpecnostné pokyny
Precitajte si vSetky Vystrazné
upozornenia a bezpeénostné
pokyny. Zanedbanie dodrziavania Vystraznych
upozorneni a pokynov uvedenych v
nasledujucom texte moze mat’ za nasledok
zasah elektrickym prudom, spésobit’ poziar
a/alebo tazké poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpec¢nostné
pokyny starostlivo uschovajte na budice
pouzitie.

Pojem ,ru¢né elektrické naradie“ pouzivany v
nasledujucom texte sa vztahuje na ru¢né elek-
trické naradie napajané zo siete (s privodnou
$nlrou) a na rucné elektrické naradie napajané

akumulatorovou batériou (bez privodnej $nury).

1) Bezpecnost' na pracovisku

a) Pracovisko vZdy udrziavajte Cisté a
dobre osvetlené. Neporiadok a neosvet-
lené priestory pracoviska m6zu mat’ za
nasledok pracovné urazy.

b) Tymto naradim nepracujte v prostredi
ohrozenom vybuchom, v ktorom sa
nachadzaju horl'avé kvapaliny, plyny
alebo horlavy prach. Ru¢né elektrické
naradie vytvara iskry, ktoré by mohli prach
alebo pary zapalit'.

c) Nedovol'te detom a inym nepovolanym
osobam, aby sa pocas pouzivania ruc-
ného elektrického naradia zdrziavali v
blizkosti pracoviska. Pri odputani pozor-
nosti zo strany inej osoby mézete stratit’
kontrolu nad naradim.

2) Elektricka bezpecnost’

a) Zastrcka privodnej $nury ruéného
elektrického naradia musi pasovat’ do
pouzitej zasuvky. Zastréku v Zziadnom
pripade nijako nemeiite. S uzemnenym
elektrickym naradim nepouzivajte ani
Ziadne zastrckové adaptéry. Nezmenené
zastréky a vhodné zasuvky znizuju riziko
zasahu elektrickym pradom.

b) Vyhybajte sa telesnému kontaktu s
uzemnenymi povrchovymi plochami, ako
su napr. rury, vykurovacie telesa, spora-
ky a chladnicky. Keby by bolo Vase telo
uzemnené, hrozi zvySené riziko zasahu
elektrickym pradom.

c) Chrainte elektrické naradie pred ucin-
kami dazd’a a vlhkosti. Vniknutie vody do
ru¢ného elektrického naradia zvysuje
riziko zasahu elektrickym pradom.

d) Nepouzivajte privodnu $niru mimo urée-
ny ucel na nosenie ruéného elektrického
naradia, ani na jeho zavesenie a zastréku
nevyberajte zo zasuvky tahanim za pri-
vodnu $nuru. Zabezpecte, aby sa sietova
Snura nedostala do blizkosti horiiceho
telesa, ani do kontaktu s olejom, s ostry-
mi hranami alebo pohybujucimi sa su-
ciastkami ru¢ného elektrického naradia.
Poskodené alebo zauzlené privodné $nury
zvySuju riziko zasahu elektrickym pradom.

e) Ked’ pracujete s ru¢nym elektrickym
naradim vonku, pouzZivajte len také pred-
Izovacie kable, ktoré su schvalené aj na
pouzivanie vo vonkajsich priestoroch.
Pouzitie predlzovacieho kabla, ktory je
vhodny na pouzivanie vo vonkajSom pro-
stredi, znizuje riziko zasahu elektrickym
pradom.

f

~

Ak sa neda vyhnut' pouzitiu ruéného
elektrického naradia vo vihkom prostre-
di, pouzite ochranny spinac¢ pri porucho-
vych pradoch. PouzZitie ochranného spi-
naca pri poruchovych prudoch znizuje
riziko zasahu elektrickym pradom.

3) Bezpecnost osob

a) Bud'te ostrazity, sustred’te sa na to, ¢o
robite a k praci s ruénym elektrickym
naradim pristupujte s rozumom. Nepra-
cujte s ruénym elektrickym naradim
nikdy vtedy, ked’ ste unaveny, alebo ked’
ste pod vplyvom drog, alkoholu alebo
liekov. Maly okamih nepozornosti méze
mat’ pri pouzivani naradia za nasledok
vazne poranenia.
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b) Noste osobné ochranné pomécky a

pouzivajte vzdy ochranné okuliare.
Nosenie osobnych ochrannych pomécok,
ako je ochranna dychacia maska,
bezpecnostna pracovna obuv. ochranna
prilba alebo chranice sluchu, podla druhu
ru¢ného elektrického naradia a spésobu
jeho pouzitia znizuju riziko poranenia.

c) Vyhybajte sa neiimyselnému uvedeniu

ruéného elektrického naradia do ¢in-
nosti. Pred zasunutim zastrcky do zasuv-
ky a/alebo pred pripojenim akumulatora,
pred chytenim alebo prenasanim ruc-
ného elektrického naradia sa vzdy
presvedcte sa, Ci je rucné elektrické
naradie vypnuté. Ak budete mat’ pri pre-
nasani ruéného elektrického naradia prst
na vypinaci, alebo ak ru¢né elektrické
naradie pripojite na elektricku siet’ zapnu-
té, moze to mat za nasledok nehodu.

d) Skor ako naradie zapnete, odstrante z

neho nastavovacie naradie alebo klice
na skrutky. Nastavovaci nastroj alebo
kli¢, ktory sa nachadza v rotujlcej Casti
ru¢ného elektrického naradia, méze
spoOsobit’ vaZzne poranenia oséb.

e) Vyhybajte sa abnormalnym poloham

f)

tela. Zabezpecte si pevny postoj, a ne-
prestajne udrziavajte rovnovahu. Takto
budete méct ru¢né elektrické naradie v
neocakdavanych situdciach lepsie kontro-
lovat..

Pri praci noste vhodny pracovny odev.
Nenoste sSiroké odevy a nemajte na sebe
Sperky. Vyvarujte sa toho, aby so Vase
vlasy, odev a rukavice dostali do
blizkosti rotujucich suciastok naradia.
Volny odev, dlhé vlasy alebo $perky mézu
byt zachytené rotujucimi ¢astamiru¢ného
elektrického naradia.

g) Ak sa da na rucné elektrické naradie na-

montovat’ odsavacie zariadenie a zaria-
denie na zachytavanie prachu, presved¢-
te sa, ¢i su dobre pripojené a spravne
pouzivané. Pouzivanie odsavacieho zaria-
denia a zariadenia na zachytdvanie prachu
znizuje riziko ohrozenia zdravia prachom.
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4) Starostlivé pouzivanie ruéného
elektrického naradia a manipulacia s nim

a) Ruéné elektrické naradie nikdy nepreta-

Zujte. Pouzivajte také elektrické naradie,
ktoré je urcené pre dany druh prace.
Pomocou vhodného ru¢ného elektrického
naradia budete pracovat’ lepSie a bezpec-
nejsie v uvedenom rozsahu vykonu
naradia.

b) Nepouzivajte nikdy také ruéné elektrické

naradie, ktoré ma pokazeny vypinac.
Naradie, ktoré sa uz neda zapnut alebo
vypnut, je nebezpecné a treba ho zverit’
do opravy odbornikovi.

c) Skor ako zaénete naradie nastavovat’

alebo prestavovat, vymienat’
prislusenstvo alebo skoér, ako odlozite
naradie, vzdy vytiahnite zastrcku
sietovej Snury zo zasuvky. Toto preven-
tivne opatrenie zabranuje nedmyselnému
spusteniu ru¢ného elektrického naradia.

d) Nepouzivané ruéné elektrické naradie

uschovavajte tak, aby bolo mimo dosahu
deti. Nedovol'te pouzivat pneumatické
naradie osobam, ktoré s nim nie su
doverne oboznamené, alebo ktoré si ne-
precitali tieto Pokyny. Ruc¢né elektrické
naradie je nebezpecné vtedy, ked ho
pouzivaju nesklisené osoby.

e) Ruéné elektrické naradie starostlivo ose-

f)

trujte. Kontrolujte, ¢i pohyblivé suciast-
ky bezchybne funguju alebo ¢i nebloku-
ju, €i nie st zlomené alebo poskodené
niektoré suciastky, ktoré by mohli nega-
tivne ovplyviiovat spravne fungovanie
ru¢ného elektrického naradia. Pred pou-
Zitim naradia dajte poskodené stciastky
vymenit. Vela nehéd bolo spdsobenych
nedostato¢nou udrzbou elektrického
naradia.

Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté.
Starostlivo oSetrované rezné nastroje s
ostrymi reznymi hranami maju mensiu
tendenciu k zablokovaniu a l'ahsie sa daju
viest.

Bosch Power Tools
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g) Pouzivajte ruéné elektrické naradie,
prisluSenstvo, nastavovacie nastroje a
pod. podla tychto vystraznych upozor-
neni a bezpecnostnych pokynov. Pri
praci zohl'adnite konkrétne pracovné
podmienky a ¢innost’, ktori budete
vykonavat'. Pouzivanie ru¢ného
elektrického naradia na iny Gcel ako na
predpisané pouzitie moze viest k nebez-
pec¢nym situaciam.

5) Servisné prace

B
>

a) Ruéné elektrické naradie davajte opra-
vovat’ len kvalifikovanému personalu,
ktory pouziva originalne nahradné
suciastky. Tym sa zabezpeci, Ze bezpec-
nost’ naradia zostane zachovana.

ezpecnostné pokyny pre frézovanie

Pripustny pocet obratok pracovného

nastroja musi byt minimalne taky vysoky
ako maximalny pocet obratok uvedeny na
ru¢nom elektrickom naradi. Prislusenstvo,

ktoré sa otaca rychlejsie, by sa mohlo znicit..

Frézovacie nastroje alebo iné prislusenstvo
sa musia presne hodit’ do upinacieho
mechanizmu (do kliestiny) ruéného
elektrického naradia. Pracovné nastroje,
ktoré presne nepasuju do upinacieho
mechanizmu ru¢ného elektrického naradia,
sa otacaju nerovnomerne a intenzivne
vibruju, ¢o méze mat' za nasledok stratu
kontroly nad naradim.

K obrobku pristivajte elektrické naradie iba
v zapnutom stave. Inak hrozi v pripade
zaseknutia pracovného nastroja v obrobku
nebezpecenstvo spatného razu.

Nedavajte ruky do pracovného priestoru
frézy ani k frézovaciemu nastroju. Druhou
rukou drzte pridavnu rukovat naradia alebo
teleso motora. Ked' drzite elektricku frézu
oboma rukami, frézovaci nastroj Vam ich
nemdze poranit.

Nikdy nefrézujte cez kovové predmety,
klince alebo skrutky. Frézovaci nastroj by sa
mohol poskodit’ a to by malo za nasledok
zvy$ené vibracie.

» Elektrické naradie drzte za izolované

plochy rukovaiti pri vykonavani takej prace,
pri ktorej by mohol rezaci nastroj natrafit’
na skryté elektrické vedenia alebo
zasiahnut’ vlastnua privodnt $nuru naradia.
Kontakt s vedenim, ktoré je pod napatim,
sposobi, ze aj kovové suciastky naradia sa
dostanu pod napatie, ¢o ma za nasledok
zasah obsluhujucej osoby elektrickym
prudom.

Pouzivajte vhodné pristroje na vyhl'adava-
nie skrytych elektrickym vedeni a potrubi,
aby ste ich nenavrtali, alebo sa obrat'te na
miestne energetické podniky. Kontakt s
elektrickym vodi¢om pod napatim méze sp6-
sobit’ poziar alebo mat’ za nasledok zasah
elektrickym pridom. Poskodenie plynového
potrubia moze mat’ za nasledok expléziu.
Preniknutie do vodovodného potrubia sp6-
sobi vecnu §kodu.

Nepozivajte tupé ani poskodené frézovacie
nastroje. Tupé alebo poskodené frézovacie
nastroje sposobuju zvySené trenie, mézu sa
zaseknut' a mat’ za nasledok nevyvazenost.

Pri praci drzte ru¢né elektrické naradie
pevne oboma rukami a zabezpedte si
stabilny postoj. Pomocou dvoch ruk saruc¢né
elektrické naradie ovlada bezpeclnejsie.

Zabezpecte obrobok. Obrobok upnuty po-
mocou upinacieho zariadenia alebo zveraka
je bezpecnejsi ako obrobok pridrziavany
rukou.

Udrziavajte svoje pracovisko v éistote.
Mimoriadne nebezpecné su zmesi réznych
materidlov. Prach z l'ahkych kovov sa méze
lahko zapalit’ alebo explodovat.

Pockajte na Gplné zastavenie ru¢ného
elektrického naradia, az potom ho odlozte.
Pracovny nastroj sa méze zaseknut' a méze
zapricinit’ stratu kontroly nad ru¢nym
elektrickym naradim.

Nepouzivajte rucné elektrické naradie,
ktoré ma poskodent privodnu Snuru.
Nedotykajte sa poskodenej privodnej Sniry
a v pripade, Ze sa kabel pocas prace s
naradim poskodi, ihned’ vytiahnite zastrcku
zo zasuvky. Poskodené privodné $nury
zvys$uju riziko zdsahu elektrickym pradom.
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Popis fungovania

Precitajte si vSetky Vystrazné upo-
zornenia a bezpecnostné pokyny.
Zanedbanie dodrziavania Vystraz-
nych upozorneni a pokynov uvede-
nych v nasledujicom texte méze
mat’ za nasledok zasah elektrickym prudom,
spbsobit’ poziar a/alebo tazké poranenie.

Pouzivanie podla uréenia

Toto naradie je s pevnou instalaciou uréené na
frézovanie drazok, hran, profilov a pozdiznych
otvorov do dreva, plastu a lahkych stavebnych
hmot, ako aj na kopirovacie frézovanie.
Priredukovanom pocte obratok a s primeranymi
frézovacimi nastrojmi sa da pouzivat' aj na
obrabanie nezeleznych kovov.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa
vztahuje na vyobrazenie elektrického naradia na
grafickej strane tohto Navodu na pouzivanie.

1 Blokovanie zapinania pre vypinac

2 Rukovat vpravo

3 Aretacné tlacidlo vretena

4

Kridlova skrutka pre vodiace tycky
paralelného dorazu (2x)*

5 Chranic¢ proti trieskam
6 Zakladna doska

7 Klzna doska
8

Upevnenie vodiacich tyCiek paralelného
dorazu

9 Stupnovy doraz
10 Ochranna manzeta

11 Kridlova skrutka na nastavovanie hibkového
dorazu

12 Posuvac s indexovou znackou

13 Hibkovy doraz

14 Stupnica na nastavenie frézovacej hibky

15 Rukovat vlavo

16 Upinacia packa pre aretaciu frézovacej hibky

17 Sgupnica na jemné nastavenie frézovacej
hlbky (POF 1400 ACE)
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18 Otoc¢ny gombik na jemné nastavenie
frézovacej hlbky (POF 1400 ACE)

19 Znacka na nastavenie nulového bodu

20 Uvolnovacia packa pre kopirovaciu objimku
21 Frézovaci nastroj*

22 Vypinac¢

23 Nastavovacie koliesko predvolby poctu
obratok

24 Aretacné skrutky pre stupnovy doraz
(POF 1200 AE)

25 Presuvna matica s upinacou kliestinou

26 Vidlicovy kl'u¢ velkosti 19 mm*

27 Odsavacia hadica (& 35 mm)*

28 Odsavaci adaptér*

29 Ryhovana skrutka pre odsavaci adaptér
(2x)*

30 Vodiaca tycka pre paralelny doraz (2x)*

31 Paralelny doraz (zarazka rovnobeznosti)*

32 Centrovaci kolik*

33 Kridlova skrutka pre centrovaci kolik*

34 Oblukovy doraz*

35 Frézovacie kruzidlo/adaptér vodiacej listy*

36 Rukovat pre frézovacie kruzidlo*

37 Kridlova skrutka na hrubé nastavenie
frézovacieho kruzidla (2x)*

38 Kridlova skrutka na jemné nastavenie
frézovacieho kruzidla (1x)*

39 Otocny gombik na jemné nastavenie
frézovacieho kruzidla*

40 Centrovacia skrutka*

41 Vodiaca lista*

42 Distan¢na platnicka (sucast stipravy
,Frézovacie kruzidlo“)*

43 Kopirovacia objimka*

*Zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri celé
do zakladnej vybavy produktu. Kompletné prislusen-
stvo najdete v naSom programe prislusenstva.
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Technické udaje

Horna fréza POF 1200 AE POF 1400 ACE
Vecné ¢islo 3603 B6A 0.1 3603 B6C 7.1
Menovity prikon W 1200 1400
Pocet volnobeznych obratok min™t 11000-28000 11000-28000
Predvolba poctu obratok ° ®
Konstantna elektronika - o
Pripojka pre odsavanie prachu ° ®
Sklucovadlo mm 6/8 6/8

palce Ya Ya
Zdvih frézovacieho kosa mm 55 55
Hmotnost podla EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,4 3,5
Trieda ochrany [O)/1 [o]/11

Udaje platia pre menovité napatie [U] 230/240 V. V pripade niz$ieho napatia a pri vyhotoveniach $pecifickych pre

niektoru krajinu sa mézu tieto udaje odlisovat.

Vsimnite si laskavo vecné Cislo na typovom stitku svojho rué¢ného elektrického naradia. Obchodné nazvy jednotlivych

produktov sa mozu odliSovat.

Informacia o hluénosti/vibraciach

Namerané hodnoty zistované na zaklade normy
EN 60745.

Hodnotend hodnota hladiny hluku A tohto
naradia je typicky: Akusticky tlak 95 dB(A);
Hodnota hladiny akustického tlaku 106 dB(A).
Nepresnost’ merania K=3 dB.

Pouzivajte chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibracii (sucet vektorov troch
smerov) zistované podla normy EN 60745:
Hodnota emisie vibracii a,, =6 m/s?, nepresnost’
merania K =2 m/s?.

Uroven kmitov uvedena v tychto pokynoch bola
namerana podla meracieho postupu uvedeného
v norme EN 60745 a mozno ju pouzivat' na
vzajomné porovnavanie réznych typov ru¢ného
elektrického naradia medzi sebou. Hodi sa aj na
predbezny odhad zatazenia vibraciami.
Uvedena hladina vibracii reprezentuje hlavné
druhy pouzivania tohto ru¢ného elektrického
naradia. Avsak v takych pripadoch, ked’ sa toto
rucné elektrické naradie pouzije na iné druhy
pouzitia, s odliSnymi pracovnymi nastrojmi
alebo sa podrobuje nedostato¢nej udrzbe, méze

sa hladina zat'azenia vibraciami od tychto hod-
not odliSovat. To méze vyrazne zvysit' zatazenie
vibraciami pocas celej pracovnej doby.

Na presny odhad zatazenia vibraciami pocas
urcitého ¢asového Useku prace s naradim treba
zohladnit doby, pocas ktorych je ru¢né
elektrické naradie vypnuté alebo doby, ked’
naradie sice bezi, ale v skuto¢nosti sa nepou-
ziva. To moze vyrazne redukovat’ zatazenie
vibraciami pocas celej pracovnej doby.

Na ochranu osoby pracujicej s naradim pre
uc¢inkami zat'aZenia vibraciami vykonajte dalsie
bezpecnostné opatrenia, ako su napriklad:
udrzba ruéného elektrického naradia a pouzi-
vanych pracovnych nastrojov, zabezpecenie
zachovania teploty ruk, organizacia jednotlivych
pracovnych tkonov.

Vyhlasenie o konformite (€

Na vlastnu zodpovednost vyhlasujeme, Ze dole
popisany vyrobok ,Technické udaje“ sa zhoduje
s nasledujlicimi normami alebo normativnymi
dokumentami: EN 60745 podla ustanoveni
smernic 2004/108/ES, 98/37/ES (do
28.12.2009), 2006/42/ES (od 29.12.2009).
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Subory technickej dokumentacie sa nachadzaju
na adrese:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

vy ey

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
30.06.2009

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaz

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom
naradi vytiahnite zastr¢ku naradia zo
zasuvky.

Vlozenie frézovacieho nastroja
(pozri obrazok A)

» Pri vkladani frézovacieho nastroja
odporucame pouzivat’ pracovné rukavice.

Podla druhu pouzivania su k dispozicii pracovné
nastroje v réznom vyhotoveni a v réznej kvalite.

Frézovacie nastroje z vysoko vykonnej
rychloreznej ocele st vhodné na obrabanie
makkych materialov ako je napr. makké drevo
alebo plasty.

Frézovacie nastroje (frézky), ktoré maju hrany
2o spekaného karbidu, su Specidlne vhodné na
obrabanie Specialne tvrdych a abrazivnych

materialov, ako je napriklad tvrdé drevo a hlinik.

Originalne frézovacie nastroje z rozsiahlej
ponuky prislusenstva Bosch si moZzete kupit' u
svojho odborného predajcu vyrobkov Bosch.
Pouzivajte vzdy iba bezchybné a Cisté frézovacie
nastroje.

— Sklopte chranic proti trieskam 5 dole.

— Stlacte tlacidlo aretacie vretena 3 a podrzte
ho stlacené. V pripade potreby otocte
vreteno motora rukou tak, aby sa dalo
zaaretovat'.
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— Presuvnu maticu 25 uvolnite pomocou
vidlicového kltica 26 (velkost klu¢a 19 mm)
otac¢anim v smere otacania ©@.

— Zasunte frézovaci nastroj do upinacej
kliestiny. Stopka frézovacieho ndastroja musi
byt zasunuta do upinacej kliestiny minimalne
20 mm.

— Presuvnu maticu 25 utiahnite pomocou
vidlicového kltica 26 (velkost klu¢a 19 mm)
otac¢anim v smere otacania ®. Uvolnite
tlacidlo aretacie vretena 3.

— Vyklopte chrani¢ proti trieskam 5 hore.

» Bez namontovanej kopirovacej objimky
nemontujte Ziadne také frézovacie nastroje,
ktorych priemer je vaési ako 50 mm. Tieto
frézovacie nastroje totiz nevojdu do
zakladnej dosky.

» Upinaciu kliestinu s presuvnou maticou v
Ziadnom pripade neutahujte dovtedy, kym
nie je namontovany frézovaci nastroj.
Upinacia kliestina by sa totiz mohla poskodit.

Odsavanie prachu a triesok
(pozri obrazok B)

» Prach z niektorych materialov, napr. z nate-
rov obsahujucich olovo, z niektorych druhov
tvrdého dreva, minerdlov a kovov méze byt’
zdraviu Skodlivy. Kontakt s takymto prachom
alebo jeho vdychovanie moéze vyvolavat’
alergické reakcie a/alebo spbsobit' ochorenie
dychacich ciest pracovnika, pripadne oséb,
ktoré sa nachadzaju v blizkosti pracoviska.
Urcité druhy prachu, napr. prach z dubového
alebo z bukového dreva, sa povazuju za
rakovinotvorné, a to predovsetkym spolu s
dal$imi materialmi, ktoré sa pouzivaju pri
spracovavani dreva (chromitan, chemické
prostriedky na ochranu dreva). Material,
ktory obsahuje azbest, smu opracovavat' len
Specialne vyskoleni pracovnici.

- Pouzivajte podla moznosti zariadenie na
odsavanie prachu.

— Postarajte sa o dobré vetranie svojho
pracoviska.

— Odporucame Vam pouzivat ochrannu
dychaciu masku s filtrom triedy P2.

DodrZiavajte aj predpisy vlastnej krajiny tyka-

juce sa konkrétneho obrabaného materidlu.
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Montaz odsavacieho adaptéra

Odsavaci adaptér 28 sa da namontovat’
hadicovou pripojkou dopredu alebo dozadu. Pri
montazi hadicovej pripojky vpredu treba najprv
demontovat’ chranic¢ proti trieskam 5. Odsavaci
adaptér 28 upevnite pomocou 2 ryhovanych
skrutiek 29 na zakladnu dosku 6.

Na zabezpecenie optimalneho odsavania treba
odsavaci adaptér 28 pravidelne cistit’.

Pripojenie odsavania

Nasurite odsavaciu hadicu (& 35 mm) 27
(prislusenstvo) na namontovany odsavaci
adaptér. Spojte odsdvaciu hadicu 27 s
vysavacom (prislusenstvo).

Elektrické naradie sa da pripojit’ priamo na
zasuvku univerzalneho vysavaca Bosch, ktory je
vybaveny dialkovym spustanim. Pri spusteni
ru¢ného elektrického naradia sa vysavac
automaticky zapne.

Vysavac¢ musi byt vhodny pre dany druh opraco-
vavaného materialu.

Pri odsavani materialov mimoriadne ohrozuju-
cich zdravie, rakovinotvornych alebo suchych
prachov pouzivajte Specialny vysavac.

Montaz chranica proti trieskam
(pozri obrazok C)

Chranic proti trieskam 5 nasadte z prednej
strany do vedenia tak, aby zaskocil. Pri
demontazi uchopte chranic proti trieskam
zboku a demontujte ho potiahnutim smerom
dopredu.

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

» Vsimnite si napétie siete! Napitie zdroja
prudu musi mat’ hodnotu zhodnu s udajmi
na typovom Stitku ruéného elektrického
naradia. Vyrobky oznacené pre napdtie
230 V sa smu pouzivat aj s napatim 220 V.

Predvolba poctu obratok

Pomocou nastavovacieho kolieska predvolby
poctu obratok 23 mozete nastavit’ pozadovany
pocet obratok aj poc¢as chodu ru¢ného
elektrického naradia.

1-2 nizky pocet obratok
3-4 stredny pocet obratok
5-6 vysoky pocet obratok

Udaje uvedené v tabulke predstavuju orientaéné
hodnoty. Potrebny pocet obratok zavisi od
druhu obrabaného materidlu a od pracovnych
podmienok a da sa zistit’ na zaklade praktickej
skusky.

Material Priemer Poloha
frézovacieho nastavovacieho
nastroja kolieska 23

(mm)
Tvrdé drevo 4-10 5-6
(buk) 12-20 3-4
22-40 1-2
Méakké drevo 4-10 5-6
(borovica) 12-20 3-6
22-40 1-3
Drievotries- 4-10 3-6
kové dosky 12-20 2-4
22-40 1-3
Plasty 4-15 2-3
16-40 1-2
Hlinik 4-15 1-2
16-40 1

Zapinanie/vypinanie

Pred zapnutim naradia nastavte pozadovanu
frézovaciu hibku, pozri odsek ,Nastavenie
frézovacej hibky*.

Na zapnutie ru¢ného elektrického naradia
stlacte najprv blokovacie tlacidlo zapinania 1 a
potom stlacte vypinac 22 a podrzte ho stlaceny.
POF 1400 ACE: Pracovny priestor frézy
osvetluje ziarovka.

Na vypnutie ru¢ného elektrického naradia
vypina¢ 22 uvolnite.

POF 1400 ACE: Ziarovka zhasina pomaly.
Upozornenie: Z bezpecnostnych dévodov sa
vypinac 22 neda zaaretovat, ale musi zostat po
cely ¢as rezania stéle stlaceny.
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Konstantna elektronika (POF 1400 ACE)

Konstantna elektronika udrziava pocet obratok
pri volnobehu a pri zatazeni na priblizne
rovnakej Urovni, a tym zabezpecuje rovhomerny
pracovny vykon naradia.

Nastavenie frézovacej hibky
(pozri obrazok D)

» Nastavenie frézovacej hl'bky sa smie
vykonavat’ len vtedy, ked’ je ruéné
elektrické naradie vypnuté.

Pri hrubom nastaveni frézovacej hibky

postupujeme nasledovne:

— Prilozte ru¢né elektrické naradie s
namontovanym frézovacim nastrojom na
obrobok, ktory budete obrabat’.

- POF 1400 ACE:

— Polohu jemného nastavenia nastavte
pomocou oto¢ného gombika 18 do stredu.
Na tento ucel otacajte oto¢ny gombik 18
dovtedy, kym sa budu zna¢ky 19 zhodovat,
ako to vidiet’ na obrazku. Napokon otocte
stupnicu 17 na hodnotu ,,0“.

VRV

stupen; stupriovy doraz pocutelne zaskoci.

— POF 1200 AE: Aretacné skrutky pre stupriovy
doraz 24 do polovice zaskrutkujte alebo
vyskrutkujte.

- Uvolnite kridlova maticu na hibkovom doraze
11 tak, aby sa dal hibkovy doraz 13 volne
pohybovat'.

— Stlacéte upinaciu packu pre aretaciu
frézovacej hfbky 16 v smere otacania @ a
hornt frézu ved'te pomaly smerom dole, az sa
frézka (frézovaci nastroj) 21 dotyka
povrchovej plochy obrobku. Upinacia packu
pre aretaciu frézovacej hibky 16 opat’
uvolnite, aby ste tuto zapichovaciu hibku
fixovali.

Slovensky | 35

V pripade potreby zatlacte upinaciu packu
pre aretaciu frézovacej hI'bky 16 v smere
otacania @, aby ste ju definitivne fixovali.
Zatla&te hibkovy doraz 13 smerom dole, aZ si
sadne na stupnovy doraz 9. Posuvac s
indexovou znackou 12 nastavte do polohy
,0% na stupnici frézovacej hibky 14.

- Nastavte hibkovy doraz 13 na pozadovanu
frézovaciu hibku a kridlovu skrutku na
hibkovom doraze 11 utiahnite. Dajte pozor
na to, aby ste posuvac s indexovou znackou
12 uz viac neprestavili.

— Zatlac¢te upinaciu packu pre aretaciu
frézovacej hibky 16 v smere otac¢ania @ a
zavedte hornu frézu do najvy$sej polohy.

Ak je potrebna vacsia frézovacia hibka, mali by
ste vykonat viacero pracovnych krokov s
mensim Uberom triesky. Pomocou stupnového
dorazu 9 mozete frézovanie rozdelit na viac
pracovnych krokov, resp. stupriov. Nastavte na
tento Ucel pozadovanu frézovaciu hibku s

pre prvé pracovné kroky najprv vyssie stupne.

POF 1200 AE: Vzdialenost’ stupnov sa da
otacanim aretacnych skrutiek 24 menit.

Jemné nastavenie frézovacej hibky
(POF 1400 ACE)

Po vykonani skiSobného frézovania mozete
otac¢anim oto¢ného gombika 18 presne nastavit’
frézovaciu hibku na pozadovant hodnotu;
ota¢anim v smere pohybu hodinovych ruciciek
zvacsujete frézovaciu hibku, ota&anim proti
smeru pohybu hodinovych ruciciek frézovaciu
hibku zmensite. Stupnica na jemné nastavenie
17 dsluzi pritom ako orientatna pomaocka.
Jedna obratka (jedno otocenie) zodpoveda
velkosti prestavenia 2,0 mm, jeden dielik na
hornom okraji stupnice 17 zodpoveda zmene
nastavenia o 0,1 mm. Maximalna hodnota
prestavenia je + 8 mm.

Priklad: Pozadovana frézovacia hibka ma byt
10,0 mm, skuSobné frézovanie malo frézovaciu
hibku 9,6 mm.
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— Nadvihnite hornu frézu a polozte napr. kisok
odpadového dreva pod klznu dosku 7 tak,
aby sa frézovaci nastroj 21 pri spusteni
nedotykal obrobku. Zatlacte upinaciu packu
pre aretaciu frézovacej hI'bky 16 v smere
otacania @ a pomaly ved'te hornu frézu
smerom dole, aZ bude hibkovy doraz 13
dosadat’ na stuprfiovom doraze 9.

— Nastavte stupnicu 17 oto¢enim na hodnotu
,0“ a uvolnite kridlovd skrutku 11.

- Otocte oto¢ny gombik 18 0 0,4 mm/4 dielika
(rozdiel medzi pozadovanou a skuto¢nou
hodnotou) v smere pohybu hodinovych
ruciciek a kridlovu skrutku 11 utiahnite.

— Skontrolujte predvolent frézovaciu hibku
vykonanim dalSej skusky frézovania.

Po nastaveni frézovacej hibky uz nemerite
polohu postvaca 12 na hibkovom doraze 13, aby
ste mohli na stupnici 14 vzdy od¢itat’ okamzitu
frézovaciu hibku.

Jemné nastavenie frézovacej hibky
(POF 1200 AE)

Pomocou stuprfiového dorazu 9 mézete
nastavovat — predvolit rozliéné frézovacie hibky.
Nastavenie sa robi vyssie popisanym spdsobom
s tym rozdielom, Ze otac¢anim aretacnych
skrutiek pre stupfiovy doraz 24 sa da menit’
vzajomny vyskovy rozdiel jednotlivych dorazov
voci sebe.

Pokyny na pouzivanie

» Chraiite frézovacie nastroje pred narazom a
uderom.

Smer frézovania a priebeh frézovania

(pozri obrazok E)

» Smer frézovania musi byt vzdy opaény ako
smer otacania frézovacieho nastroja 21
(beh opaénym smerom). Pri frézovani v
smere otacania (siibeZny beh) sa Vam méze
rucné elektrické naradie vytrhnut z ruky.

— Nastavte pozadovanu frézovaciu hibku, pozri
odsek ,Nastavenie frézovacej hibky*.

— PriloZte ru¢né elektrické naradie s
namontovanym frézovacim nastrojom na
obrobok, ktory budete obrabat, a ru¢né
elektrické naradie zapnite.

— Upinaciu pa¢ku pre aretaciu frézovacej hibky
16 zatlacte smerom dole a pomaly vedte
hornt frézu smerom dole, az kym frézovaci
nastroj dosiahne nastavenu frézovaciu hibku.
Upinaciu packu pre aretaciu frézovacej hI'bky
16 opat’ uvolnite, aby ste tuto zapichovaciu
hibku fixovali.

V pripade potreby zatlacte upinaciu packu
pre aretdciu frézovacej hfbky 16 smerom
hore, aby ste ju definitivne fixovali.

— Frézovanie vykondvajte s rovhomernym
posuvom.

— Po skonceni frézovania dajte hornu frézu
spat’ do najvyssej polohy.

— Vypnite ru¢né elektrické naradie.

Frézovanie s pomocnym dorazom
(pozri obrazok F)

Pri obrabani va¢sich obrobkov resp. pri
frézovani drazok mézete ako pomocny doraz
upevnit' na obrobok nejaku dosku alebo listu a
potom viest hornu frézku pozdii tohto
pomocného dorazu. Vedte hornu frézu pozdiz
pomocného dorazu splostenou stranou klznej
dosky.

Frézovanie hran alebo tvarové frézovanie

Pri frézovani hran alebo tvarovom frézovani bez

paralelného dorazu musi byt frézovaci nastroj

vybaveny vodiacim kolikom alebo gul6¢kovym
loZziskom.

— Zapnuté ru¢né elektrické naradie prisuvajte k
obrobku zboku, az kym vodiaci kolik alebo
guldckoveé lozisko frézovacieho nastroja
priliehaju k obrabanej hrane obrobka.

— Ruc¢né elektrické naradie ved'te oboma
rukami pozdfi hrany obrobka. Davajte pritom
pozor na to, aby priliehalo v pravom uhle.
Prilis silny tlak moze poskodit’ hranu
obrobka.

Frézovanie s paraleinym dorazom
(pozri obrazky G-H)

Paralelny doraz 31 s vodiacimi ty¢ckami 30
zasunte do zakladnej dosky 6 a utiahnite ho na
pozadovanu vzdialenost’ kridlovymi skrutkami 4.

Zapnuté ru¢né elektrické naradie vedte pozdfi
hrany obrobka rovhomernym posuvom a
boénym tlakom na paralelny doraz.
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Frézovanie kruhovych oblukov

(pozri obrazky 1-J)

Paralelny doraz 31 obrat'te tak, aby dorazové
plochy smerovali hore.

Paralelny doraz 31 s vodiacimi ty¢kami 30
zasunte do zakladnej dosky 6 a utiahnite ho na

pozadovanu vzdialenost’ kridlovymi skrutkami 4.

Centrovaci kolik 32 upevnite pomocou kridlovej
skrutky 33 cez otvor paralelného dorazu 31.

Vlozte centrovaci kolik 32 do ozna¢eného stredu
kruhového oblika a rovhomernym posuvom
vykonajte frézovanie.

Frézovanie s oblikovym dorazom
(pozri obrazky K-L)

Paralelny doraz 31 s vodiacimi ty¢ckami 30
zasunte do zakladnej dosky 6 a utiahnite ho na

pozadovanu vzdialenost’ kridlovymi skrutkami 4.

Oblukovy doraz s namontovanym vodiacim
val¢ekom 34 upevnite cez otvor paralelného
dorazu 31.

Ruc¢né elektrické naradie vedte rovnhomernym
tlakom pozdIz hrany obrobka.

Frézovanie s frézovacim kruzidlom
(pozri obrazok M)

Na kruhovité frézovacie prace mézete pouzivat
frézovacie kruzidlo/adaptér vodiacej listy 35.
Frézovacie kruzidlo namontujte podla obrazka.

Naskrutkujte centrovaciu skrutku 40 do zavitu
vo frézovacom kruzidle. Nastavte hrot skrutky
do stredu kruhu, ktory chcete frézovat, davajte
pritom pozor na to, aby hrot skrutky zasahoval
do povrchovej plochy obrobka.

Posuvanim frézovacieho kruzidla hrubo nastavte
pozadovany polomer a utiahnite kridlové skrutky
37 a 38.

Pomocou oto¢ného gombika 39 mobzete po
uvolneni kridlovej skrutky 38 vykonat' jemné
nastavenie diiky. Jedna obratka zodpoveda
prestaveniu o 2,0 mm, jeden dielik stupnice
oto¢ného gombika 39 zodpoveda zmene
nastavenia o 0,1 mm.

Prisunte zapnuté ru¢né elektrické naradie

tahanim za pravu rukovat' 2 a za rukovat pre
frézovacie kruzidlo 36 nad obrobok.
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Frézovanie s vodiacou listou (pozri obrazok N)

Pomocou vodiacej listy 41 mozete vykonavat’
pracovné postupy s rovnhym vedenim naradia.

Na vyrovnanie vy$Skovych nerovnosti musite
namontovat’ distan¢nu platnicku 42.

Namontujte frézovacie kruzidlo/adaptér
vodiacej kolajnicky 35 podla obrazka.

Upevnite vodiacu kolajni¢ku 41 na obrobok
pomocou vhodného upinacieho zariadenia,
napr. pomocou zvierok. Prilozte ru¢né elektrické
naradie s namontovanym adaptérom vodiacej
listy 35 na vodiacu listu.

Frézovanie s kopirovacou objimkou

(pozri obrazky O - P)

Pomocou kopirovacej objimky 43 mézete

prendasat’ obrysy z predléh resp. z réznych

$abldén na obrobky.

Zvolte vhodnu kopirovaciu objimku podla

hribky sablény resp. podla hribky predlohy.

Kvéli presahujucej vyske kopirovacej objimky

musi mat' véak $ablona minimalnu hrubku 8 mm.

Potiahnite za uvolfiovaciu packu 20 a zdola

vlozte kopirovaciu objimku 43 do zakladnej

dosky 6. Kédovacie vystupky musia pritom

pocutelne zaskocit’ do vyrezov kopirovacej

objimky.

» Zvol'te priemer frézovacieho nastroja tak,
aby bol mensi ako vnutorny priemer
kopirovacej objimky.

Pri frézovani s kopirovacou objimkou 43

postupujte nasledovne:

— Prisuvajte zapnuté ruc¢né elektrické naradie s
kopirovacou objimkou k Sabléne.

— Upinaciu packu pre aretaciu frézovace;j hfbky
16 zatlacte smerom dole a pomaly vedte
hornt frézu smerom dole, az kym frézovaci
nastroj dosiahne nastavenu frézovaciu hibku.
Upinaciu pa¢ku pre aretaciu frézovacej hibky
16 opat’ uvolnite, aby ste tuto zapichovaciu
hibku fixovali.

V pripade potreby zatlacte upinaciu packu
pre aretaciu frézovacej hibky 16 smerom
hore, aby ste ju definitivne fixovali.

— Ruc¢né elektrické naradie s pre¢nievajucou
kopirovacou objimkou vedte bo¢nym tlakom
pozdfi Sablény.
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Udrzba a servis

Udrzba a &istenie

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom
naradi vytiahnite zastr¢ku naradia zo
zasuvky.

» Rucéné elektrické naradie a jeho vetracie
Strbiny udrziavajte vzdy v Cistote, aby ste
mohli pracovat’ kvalitne a bezpec¢ne.

» Pri extrémnych prevadzkovych podmien-
kach (napriklad pri obrabani kovov) sa
moze vnutri naradia vo zvySenej miere
usadzat jemny dobre vodivy prach. To méze
poskodit’ ochrannu izolaciu naradia. V ta-
kychto pripadoch odporic¢ame pouzivanie
stacionarneho odsavacieho zariadenia,
castejsie vyfukovanie vetracich strbin a
predradenie ochranného spinaca pri
poruchovych pridoch (FI).

Ak by pristroj napriek starostlivej vyrobe a
kontrole predsa len prestal niekedy fungovat,
treba dat’ opravu vykonat’ autorizovanej

servisnej opravovni elektrického naradia Bosch.

Pri v8etkych dopytoch a objednavkach nahrad-
nych suciastok uvadzajte bezpodmienecne
10-miestne vecné cislo uvedené na typovom
Stitku vyrobku.

Servisné stredisko a poradenska sluzba
pre zakaznikov

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky
tykajuce sa opravy a udrzby Vasho produktu ako
aj nahradnych suciastok. Rozlozené obrazky a
informacie k ndhradnym suciastkam najdete aj
na web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradenskej sluzby pre zakaznikov Bosch
Vam rad pomoze aj pri problémoch tykajucich sa
kupy a nastavenia produktov a prisluSenstva.

Slovakia

Tel.: +421 (02) 48 703 800

Fax: +421 (02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com
www.bosch.sk

Likvidacia
Ruc¢né elektrické naradie, prisluSenstvo a obal

treba dat’ na recyklaciu Setriacu Zivotné
prostredie.

Len pre krajiny EU:

Neodhadzujte ru¢né elektrické
naradie do komunalneho odpadu!
Podla Eurépskej smernice
2002/96/ES o starych elektric-
kych a elektronickych vyrobkoch a
podla jej aplikacii v ndrodnom
prave sa musia uz nepouzitelné elektrické pro-
dukty zbierat separovane a dat na recyklaciu
zodpovedajucu ochrane zivotného prostredia.

Zmeny vyhradené.
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Biztonsagi eldirasok

Altalanos biztonsagi eléirasok az
elektromos kéziszerszamokhoz

AF'GYELMEZTETES Olvassa el az 6sszes

biztonsagi figyelmez-
tetést és eloirast. A kovetkezékben leirt el6ira-
sok betartasanak elmulasztasa aramutésekhez,
tlizh6z és/vagy sulyos testi sériilésekhez vezet-
het.

Kérjiik a késobbi hasznalatra gondosan orizze
meg ezeket az eldirasokat.

Az alabb alkalmazott ,,elektromos kéziszerszam”
fogalom a halozati elektromos kéziszerszamokat
(haldzati csatlakozo kabellel) és az akkumula-
toros elektromos kéziszerszamokat (halozati
csatlakozo kabel nélkil) foglalja magaban.

1) Munkahelyi biztonsag

a) Tartsa tisztan és jol megyvilagitott alla-
potban a munkahelyét. A rendetlenség és
a megyvildgitatlan munkaterilet balesetek-
hez vezethet.

b) Ne dolgozzon a berendezéssel olyan
robbanasveszélyes kérnyezetben, ahol
égheto folyadékok, gazok vagy porok
vannak. Az elektromos kéziszerszamok
szikrakat keltenek, amelyek a port vagy a
gb6z0ket meggyujthatjak.

c) Tartsa tavol a gyerekeket és az idegen
személyeket a munkahelytdl, ha az elekt-
romos kéziszerszamot hasznalja.

Ha elvonjak a figyelmét, elvesztheti az
uralmat a berendezés felett.

2) Elektromos biztonsagi eléirasok

a) A késziilék csatlakoz6 dugéjanak bele
kell illeszkednie a dugaszoléaljzatba. A
csatlakozé dugét semmilyen médon sem
szabad megvaltoztatni. Védoéfoldeléssel
ellatott késziilékekkel kapcsolatban ne
hasznaljon csatlakozé adaptert.

A valtoztatas nélkili csatlakozé dugok és
a megfelel6 dugaszolé aljzatok csokkentik
az aramités kockazatat.
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b) Keriilje el a foldelt feliiletek, mint
példaul csovek, fiitétestek, kalyhak és
hiitégépek megérintését. Az aramutési
veszély megndvekszik, ha a teste le van
foldelve.

c) Tartsa tavol az elektromos kéziszersza-
mot az es6tdl vagy nedvességtél. Ha viz
hatol be egy elektromos kéziszerszamba,
ez megndveli az aramiités veszélyét.

d) Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétol
eltéro célokra, vagyis a szerszamot soha
ne hordozza vagy akassza fel a kabelnél
fogva, és sohase hiizza ki a halézati csat-
lakoz6 dugét a kabelnél fogva. Tartsa
tavol a kabelt héforrasoktdl, olajtél, éles
élektdl és sarkaktol és mozgé gépalkat-
részektol. Egy megrongalodott vagy cso-
mokkal teli kdbel megndéveli az aramités
veszélyét.

e) Ha egy elektromos kéziszerszammal a
szabad ég alatt dolgozik, csak szabadban
valé hasznalatra engedélyezett hosszab-
bitét hasznaljon. A szabadban valo hasz-
nalatra engedélyezett hosszabbité hasz-
nalata csokkenti az dramités veszélyét.

f) Ha nem lehet elkeriilni az elektromos

kéziszerszam nedves kornyezetben valé

hasznalatat, alkalmazzon egy hibaaram-
védokapcsoloét. Egy hibadram-véddkap-
csold alkalmazasa csdkkenti az aramuités
kockazatat.

~

3) Személyi biztonsag

a) Munka kézben mindig figyeljen, ligyeljen
arra, amit csinal és meggondoltan dol-
gozzon az elektromos kéziszerszammal.
Ha faradt, ha kabitoszerek vagy alkohol
hatasa alatt all, vagy orvossagokat vett
be, ne hasznalja a berendezést. Egy
pillanatnyi figyelmetlenség a szerszam
hasznalata kézben komoly sériilésekhez
vezethet.

b) Viseljen személyi védofelszerelést és
mindig viseljen védészemiiveget.
A személyi védéfelszerelések, mint
porvédé alarc, csuszasbiztos védoécipd,
véddsapka és flilvédé hasznélata az
elektromos kéziszerszam hasznalata
jellegének megfeleléen csdkkenti a
személyi sériilések kockazatat.
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c) Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe
helyezését. Gy6z6djon meg arrél, hogy
az elektromos kéziszerszam ki van kap-
csolva, miel6tt bedugna a csatlakozé
dugot a dugaszoloaljzatba, csatlakoztat-
na az akkumulator-csomagot, és miel6tt
felvenné és vinni kezdené az elektromos
kéziszerszamot. Ha az elektromos kézi-
szerszam felemelése kdzben az ujjat a
kapcsolon tartja, vagy ha a készlléket
bekapcsolt allapotban csatlakoztatja az
aramforrashoz, ez balesetekhez vezethet.

d) Az elektromos kéziszerszam bekap-
csolasa el6tt okvetleniil tavolitsa el
a beallitoszerszamokat vagy csavarkul-
csokat. Az elektromos kéziszerszam forgo
részeiben felejtett beallitdszerszam vagy
csavarkulcs sériléseket okozhat.

e) Ne becsiilje tul 6nmagat. Keriilje el a
normalistol eltéro testtartast, ligyeljen
arra, hogy mindig biztosan alljon és az
egyensulyat megtartsa. igy az elektromos
kéziszerszam felett varatlan helyzetekben
is jobban tud uralkodni.

f) Viseljen megfelel6 ruhat. Ne viseljen bo
ruhat vagy ékszereket. Tartsa tavol a
hajat, a ruhajat és a kesztyiijét a mozgé
részektol. A b6 ruhat, az ékszereket és a
hosszu hajat a mozgo alkatrészek
magukkal ranthatjak.

g) Ha az elektromos kéziszerszamra fel
lehet szerelni a por elszivasahoz és
osszegyilijtéséhez sziikséges berendezé-
seket, ellendrizze, hogy azok megfelel6
moédon hozza vannak kapcsolva a
késziilékhez és rendeltetésiiknek meg-
feleléen miitkédnek. A porgy(ijté beren-
dezések haszndlata csdkkenti a munka
soran keletkezé por veszélyes hatdasat.

4) Az elektromos kéziszerszamok gondos
kezelése és hasznalata

a) Ne terhelje tul a berendezést. A munka-
jahoz csak az arra szolgalo elektromos
kéziszerszamot hasznalja. Egy alkalmas
elektromos kéziszerszammal a megadott
teljesitménytartomanyon beliil jobban és
biztonsagosabban lehet dolgozni.

b) Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszer-

szamot, amelynek a kapcsoléja elromlott.
Egy olyan elektromos kéziszerszam,
amelyet nem lehet sem be-, sem kikapcsol-
ni, veszélyes és meg kell javittatni.

c) Huzza ki a csatlakozo dugét a dugaszolé-

aljzatbol és/vagy az akkumulator-csoma-
got az elektromos kéziszerszambol, mi-
el6tt az elektromos kéziszerszamon
beallitasi munkakat végez, tartozékokat
cserél vagy a szerszamot tarolasra
elteszi. Ez az elévigyazatossagi intézke-
dés meggatolja a szerszam akaratlan
lizembe helyezését.

d) A hasznalaton kiviili elektromos kéziszer-

szamokat olyan helyen tarolja, ahol azok-
hoz gyerekek nem férhetnek hozza. Ne
hagyja, hogy olyan személyek hasznaljak
az elektromos kéziszerszamot, akik nem
ismerik a szerszamot, vagy nem olvastak
el ezt az itmutatot. Az elektromos kézi-
szerszamok veszélyesek, ha azokat gyakor-
latlan személyek hasznaljak.

e) A késziiléket gondosan apolja. Ellenoriz-

ze, hogy a mozgo alkatrészek
kifogastalanul miikédnek-e, nincsenek-e
beszorulva, és nincsenek-e eltérve vagy
megrongalodva olyan alkatrészek,
amelyek hatassal lehetnek az elektro-
mos kéziszerszam miikodésére. A beren-
dezés megrongalddott részeit a késziilék
hasznalata el6tt javittassa meg. Sok
olyan baleset torténik, amelyet az elektro-
mos kéziszerszam nem kielégitd karban-
tartasara lehet visszavezetni.

f) Tartsa tisztan és éles allapotban a vagé-

szerszamokat. Az éles vagdélekkel rendel-
kezé és gondosan apolt vagoszerszamok
ritkdbban ékelédnek be és azokat
kénnyebben lehet vezetni és iranyitani.

g) Az elektromos kéziszerszamokat,

tartozékokat, betétszerszamokat stb.
csak ezen elbirasoknak és az adott
késziiléktipusra vonatkozo kezelési
utasitasoknak megfelel6en hasznalja.
Vegye figyelembe a munkafeltételeket
és a kivitelezend6 munka sajatossagait.
Az elektromos kéziszerszam eredeti
rendeltetésétdl eltéré célokra valé alkal-
mazasa veszélyes helyzetekhez vezethet.
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5) Szerviz-ellenérzés

a) Az elektromos kéziszerszamot csak szak-
képzett személyzet csak eredeti potal-
katrészek felhasznalasaval javithatja. Ez
biztositja, hogy az elektromos kéziszer-
szam biztonsagos szerszam maradjon.

Biztonsagi eldirasok a marogépek

szamara

> A betétszerszam megengedett
fordulatszamanak legalabb olyan magasnak
kell lennie, mint az elektromos
kéziszerszamon megadott legmagasabb
fordulatszam. Az olyan tartozék, amely a
megengedett legmagasabb fordulatszamanal
gyorsabban forog, széttorhet.

» A mardszerszamoknak vagy egyéb
tartozékoknak pontosan be kell
illeszkedniiik az elektromos kéziszerszam
szerszambefogo egységébe
(befogoépatronjaba). Azok a
betétszerszamok, amelyek nem illeszkednek
bele pontosan az elektromos kéziszerszam
szerszambefogd egységébe, egyenetlenil
forognak, erésen rezgésbe jonnek és ahhoz
vezethetnek, hogy a kezelé elveszti az
uralmat az elektromos kéziszerszam felett.

> Az elektromos kéziszerszamot csak bekap-
csolt dllapotban vezesse ra a megmunkalas-
ra keriil6 munkadarabra. Ellenkezé esetben
fennall egy visszarugas veszélye, ha a betét-
szerszam beékelddik a munkadarabba.

» Sohase tegye be a kezét a marasi teriiletre
és sohase érintse meg a marészerszamot.
Fogja meg a masik kezével a potfogantyut
vagy a motorhazat. Ha mindkét kezével fogja
a marogépet, a marészerszam nem sértheti
meg a kezét.

» Sohase dolgozzon a marogéppel fémtar-
gyak, szogek, vagy csavarok felett. A maro-
szerszam megsériilhet és megndvekedett
vibraciohoz vezethet.

> Az elektromos kéziszerszamot csak a
szigetelt fogantyufeliileteknél fogva tartsa,
ha olyan munkat végez, amelynek soran a
betétszerszam fesziiltség alatt allo, kiviilrol
nem lathato vezetékekhez, vagy a késziilék
sajat haldzati csatlakozo kabeljéhez érhet.
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Ha a berendezés egy feszilltség alatt allo
vezetékhez ér, az elektromos kéziszerszam
fémrészei szintén fesziiltség ala keriilnek és
aramitéshez vezetnek.

A rejtett vezetékek felkutatasahoz hasz-
naljon alkalmas fémkereso késziiléket, vagy
kérje ki a helyi energiaellaté vallalatot tana-
csat. Ha egy elektromos vezetékeket a beren-
dezéssel megérint, ez tlizh6z és aramitéshez
vezethet. Egy gdzvezeték megrongalasa rob-
banast eredményezhet. Ha egy vizvezetéket
szakit meg, anyagi karok keletkeznek.

Sohase hasznaljon életlen vagy megronga-
l6dott maroszerszamokat. Az eltompult vagy
megrongalédott mardszerszamokat
magasabb surlédashoz vezetnek, beékeléd-
hetnek és kiegyensulyozatlansagokat hoznak
létre.

A munka soran mindig mindkét kezével
tartsa az elektromos kéziszerszamot és
gondoskodjon arrdl, hogy szilard, biztos
alapon alljon. Az elektromos kéziszerszamot
két kézzel biztosabban lehet vezetni.

A megmunkalasra keriil6 munkadarabot
megfeleléen régzitse. Egy befogd szerkezet-
tel vagy satuval régzitett munkadarab bizton-
sagosabban van régzitve, mintha csak a
kezével tartana.

Tartsa tisztan a munkahelyét. Az anyag-
keverékek kiilonosen veszélyesek. A konny(
fémek pora éghetd és robbanasveszélyes.

Varja meg, amig az elektromos kéziszer-
szam teljesen leall, miel6tt letenné. A betét-
szerszam beékelddhet, és a kezel6 elveszt-
heti az uralmat az elektromos kéziszerszam
felett.

Sohase hasznalja az elektromos kéziszer-
szamot, ha a kabel megrongalédott. Ha a
halézati csatlakoz6 kabel a munka soran
megsériil, ne érintse meg a kabelt, hanem
azonnal huzza ki a csatlakoz6 dugét a duga-
szol6 aljzatbdl. Egy megrongalddott kabel
megnoveli az dramiités veszélyét.

Bosch Power Tools
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A miikodés leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi
figyelmeztetést és eldirast.

A kovetkezdkben leirt eldirasok
betartasanak elmulasztasa
aramutésekhez, tlizhoz és/vagy
sulyos testi sériilésekhez vezethet.

Rendeltetésszerii hasznalat
A készlilék rogzitett alapra valé felfekvés mellett

anyagokban hornyok, élek, profilok és
hosszlyukak marasara, valamint masol6 mardsra
szolgal.

CsoOkkentett fordulatszam alkalmazasaval és
megfelel6 mardfejek hasznalatdval a készllékkel
szines fémek is megmunkalhatok.

Az abrazolasra keriil6 komponensek

A késziilék abrazolasra keriilé komponenseinek
sorszamozasa az elektromos kéziszerszamnak
az abra-oldalon talalhaté képére vonatkozik.

1 A be-/kikapcsold bekapcsolas reteszeldje

2 Fogantyu a jobb oldalon
3 Orso-reteszelégomb
4

A parhuzamos tk6z6 vezetdrudjainak

szarnyascsavarja (2x)*

5 Forgacsvédo

6 Alaplap

7 Csuszélemez

8 A parhuzamos itk6z6 vezetéridjainak
befogasara szolgald hely

9 Fokozatos itk6z6

10 Véddmanzsetta

11 Szarnyascsavar a mélységi litk6z6
bedllitdsahoz

12 Indexjelekkel ellatott toléméré

13 Mélységi itk6z6

14 Marasi mélység beallité skala

15 Fogantyu a bal oldalon

16 Marasi mélység reteszeldkar

17 Marasi mélység finombeallito skala
(POF 1400 ACE)

18

19
20
21
22
23
24

25
26
27
28
29

30
31
32
33
34
35
36
37

38

39
40
41
42

43

Marasi mélység finombeallité forgatéogomb
(POF 1400 ACE)

Nullapontkiegyenlité jel

Masolohively reteszelésfeloldd kar
Mardszerszam*

Be-/kikapcsold

Fordulatszam el6valasztd szabalyozokerék

A fokozatos (itk6zé szabalyozd csavarjai
(POF 1200 AE)

Hollandi anya befogdpatronnal

19 mme-es villaskulcs*

Elszivé tomld (F 35 mm)*

Elszivé adapter*

Recézettfejl csavar az elszivo adapterhez
(2x)*

Parhuzamos itk6z6 vezetd rad (2x)*
Parhuzamos tk6z6*

Kbézpontozd csap*

K&zpontozd csap szarnyascsavar*
Gorbék marasara szolgald itk6z6*
Mardkorz6/vezetdsin adapter*
Maroékorz6 fogantyu™

A mardkorzé durvabeallité szarnyascsavarja
(2x)*

A marékorz6 finombedllitd szarnyascsavarja
(1x)*

Marodkoérzé finombeallitd forgatégomb*
K&zpontozod csavar*

Vezetdsin*

Tavtarté lap (a ,Marokérz6” készlet ezt
magaban foglalja) *

Masoloéhively*

*A képeken lathato vagy a szévegben leirt tartozékok
részben nem tartoznak a standard szallitmanyhoz.
Tartozékprogramunkban valamennyi tartozék
megtalalhato.
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Miiszaki adatok
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Fels6maro POF 1200 AE POF 1400 ACE
Cikkszam 3603 B6A 0.1 3603 B6C 7.1
Névleges felvett teljesitmény W 1200 1400
Uresjarati fordulatszam perct 11000-28000 11000-28000
A fordulatszam eldvalasztasa o o
Konstantelektronika - o
Porelszivo csatlakozé o o
Szerszambefogo egység mm 6/8 6/8
coll Ya Ya
Mardkosar I6kete mm 55 55
Suly az ,EPTA-Procedure 01/2003”
(2003/01 EPTA-eljaras) szerint kg 3,4 3,5
Erintésvédelmi osztaly O]/ [O]/1

Az adatok [U] = 230/240 V névleges feszliltségre vonatkoznak. Alacsonyabb fesziiltségek esetén és az egyes orszagok
szamara készllt kiilénleges kivitelekben ezek az adatok valtozhatnak.

Kérjik vegye figyelembe az elektromos kéziszerszama tipustablajan taldlhato cikkszamot. Egyes elektromos
kéziszerszamoknak tobb kiilonb6zé kereskedelmi megnevezése is lehet.

Zaj és vibracio értékek

A mérési eredmények az EN 60745 szabvanynak
megfeleléen keriltek meghatarozasra.

A késziilék A-értékelésl zajszintjének tipikus
értékei: hangnyomasszint 95 dB(A); hangtel-
jesitményszint 106 dB(A). Széras K=3 dB.
Viseljen fiilvédot!

A rezgési 0sszérték (a harom iranyban mért
rezgés vektorosszege) az EN 60745
szabvanynak megfeleléen kerllt kiértékelésre:
Rezgéskibocsatasi érték, a, =6 m/s?, széras,
K =2 m/s?.

Az ezen elbirdsokban megadott rezgésszint az
EN 60745 szabvanyban rogzitett mérési mod-
szerrel keriilt meghatarozasra és az elektromos
kéziszerszamok 0sszehasonlitasara ez az érték
felhasznalhato. Ez az érték a rezgési terhelés
ideiglenes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint az elektromos kéziszer-
szam f6 alkalmazasi teriletein valé hasznalat
soran fellépd érték. Ha az elektromos kéziszer-
szamot mas alkalmazasokra, eltéré betétszer-
szamokkal vagy nem kielégitd karbantartas

mellett hasznaljak, a rezgésszint a fenti értéktol
eltérhet. Ez az egész munkaiddére vonatkozo
rezgési terhelést |ényegesen megnovelheti.

A rezgési terhelés pontos megbecsiiléséhez
figyelembe kell venni azokat az id6szakokat is,
amikor a berendezés kikapcsolt allapotban van,
vagy amikor be van ugyan kapcsolva, de nem
keril ténylegesen hasznalatra. Ez az egész mun-
kaid6re vonatkozé rezgési terhelést |[ényegesen
csokkentheti.

Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a
kezeldnek a rezgések hatdsa elleni védelmére,
példaul: Az elektromos kéziszerszam és a betét-
szerszamok karbantartasa, a kezek melegen
tartdsa, a munkamenetek megszervezése.

Megfelel6ségi nyilatkozat c €

Egyediili felel6séggel kijelentjiik, hogy a
,MUszaki adatok” alatt leirt termék megfelel a
koévetkezé szabvanyoknak, illetve iranyadd
dokumentumoknak: EN 60745 a 2004/108/EK,
98/37/EK (2009.12.28-ig), 2006/42/EK
(2009.12.29-t61 kezdve) iranyelveknek
megfeleléen.

Bosch Power Tools
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A muszaki dokumentacio a kovetkezé helyen
talalhato:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

vy ey

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
30.06.2009

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Osszeszerelés

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé
barmely munka megkezdése el6tt huzza ki a
csatlakozé dugot a dugaszol6 aljzatbal.

A mardészerszam behelyezése
(lasd az ,,A” abrat)

» A mardszerszamok behelyezéséhez és
kicseréléséhez célszerii védokesztyiit
viselni.

Mardszerszamok a hasznalat céljatél figgbden
kilénbozd kivitelekben és minéségben
kaphatok.

A nagy teljesitményii gyorsvagé acélbol késziilt
mardszerszamok puha anyagok, mint példaul
puhafa és mlanyag, megmunkalasara
hasznalhatok.

A keményfém élekkel ellatott mardszerszamok
kemény és abraziv anyagok, mint példaul
keményfa és aluminium, megmunkalasara
szolgalnak.

A nagy kiterjedésl Bosch tartozék programban
taladlhato eredeti maroszerszamok a
markakereskedénél kaphatok.

Csak kifogastalan allapotu, tiszta
maroszerszamokat hasznaljon.

— Hajtsa le az 5 forgacsvédot.

- Nyomja be és tartsa benyomva a 3 tengely
reteszeldgombot. Sziikség esetén forgassa el
kézzel annyira a motortengelyt, hogy az
reteszelésre keriljon.

- A 26 villaskulcsot (19-es méret) az @
iranyban forgatva oldja fel a 25 hollandianyat.

— Tolja be a mardszerszamot a
befogdpatronba. A mardszerszam szaranak
legaldbb 20 mm-re bele kell nyulnia a
befogdpatronba.

- A 26 villaskulcsot (19-es méret) az ®
iranyban forgatva huzza meg szorosra a 25
hollandianyat. Engedje el a 3 tengely
reteszelégombot.

— Hajtsa fel az 5 forgacsvédét.

» Ha nincs a késziilékre felszerelve egy
masolohiively, ne hasznaljon 50 mm-nél
nagyobb atméro6jii marészerszamokat. Ezek
a maroszerszamok nem férnek keresztiil az
alaplapon.

» Semmiképpen se szoritsa meg a
befogopatront a hollandianyaval, ha nincs
benne marészerszam. A befogdpatron
ellenkezd esetben megrongalddhat.

Por- és forgacselszivas
(lasd a ,,B” abrat)

» Az 6lomtartalmu festékrétegek, egyes fafaj-
tak, asvanyok és fémek pora egészségkarosi-
té hatasu lehet. A poroknak a kezeld vagy a
kozelben tartézkodd személyek altal torténd
megérintése vagy belégzése allergikus reak-
cidkhoz és/vagy a légutak megbetegedését
vonhatja maga utan.

Egyes faporok, példaul télgy- és biikkfaporok
rakkelté hatasuak, féleg ha a faanyag
kezeléséhez mas anyagok is vannak benniik
(kromat, favédé vegyszerek). A készllékkel
azbesztet tartalmazé anyagokat csak
szakembereknek szabad megmunkalniuk.

- Alehetéségek szerint hasznaljon
porelszivast.

- Gondoskodjon a munkahely jo
szell6ztetésérodl.

— Ehhez a munkahoz célszerl egy P2
szlirdosztalyu porvédd alarcot hasznalni.

A feldolgozasra keriil6 anyagokkal kapcsolat-
ban tartsa be az adott orszdgban érvényes
eldirasokat.
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Az elszivé adapter felszerelése

A 28 elszivo adaptert a tomldcsatlakozoval
elérefelé és a tomlbcsatlakozoval hatrafelé is fel
lehet szerelni. A toml6csatlakozéval vald
felszerelés el6tt le kell venni az 5 forgacsvédot.
Rogzitse a 28 elszivé adaptert a 2 darab 29
recézettfejli csavarral a 6 alaplaphoz.

Az optimalis elszivas biztositasara a 28 elszivo-
adaptert rendszeresen meg kell tisztitani.

A porelszivas csatlakoztatasa

Dugjon fel egy 27 @ 35 mm-es elszivo tomlot
(kUlon tartozék) a mar felszerelt elszivd
adapterre. Csatlakoztassa a 27 elszivé tomlét
egy porszivohoz (kilén tartozék).

Az elektromos kéziszerszamot kézvetlenil hozza
lehet csatlakoztatni egy tavindito szerkezettel
ellatott univerzalis Bosch porszivéhoz. Ez az
elektromos kéziszerszam bekapcsolasakor
automatikusan elindul.

A porszivénak alkalmasnak kell lennie a meg-
munkalasra kerilé anyagbol keletkezé por
elszivasara.

Az egészségre kiilondsen artalmas, rakkeltd
hatasu vagy szaraz porok elszivasahoz egy
specialisan erre a célra gyartott porszivot kell
hasznalni.

A forgacsvédo felszerelése
(lasd a ,,C” abrat)

Tegye be el6lrél az 5 forgacsveédot eldlrdl ugy a
vezetésbe, hogy az bepattanjon a helyére. A
levételhez fogja meg oldalrdl a forgacsvédoét és
elérefelé huzza le.

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre!
Az aramforras fesziiltségének meg kell
egyeznie az elektromos kéziszerszam
tipustablajan talalhaté adatokkal. A
230 V-os berendezéseket 220 V halézati
fesziiltségrol is szabad iizemeltetni.
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A fordulatszam el6valasztasa

A 23 fordulatszam elévalaszto
szabalyozdkerékkel a sziikséges fordulatszam
izem kozben is el6valaszthato.

1-2 alacsony fordulatszam
3-4  kozepes fordulatszam
5-6 nagy fordulatszam

A tablazatban talalhato értékek tajékoztato
jellegliek. A sziikséges fordulatszam a
megmunkalasra keriil6 anyagtol és a munka
korilményeitél fligg és egy gyakorlati probaval
meghatarozhatd.

Maro atméro A 23

(mm) szabalyozé-

kerék

helyzete

Keményfa 4-10 5-6
(blkkfa) 12-20 3-4
22-40 1-2

Puhafa (feny6) 4-10 5-6
12-20 3-6

22-40 1-3

Faforgacs- 4-10 3-6
lemezek 12-20 2-4
22-40 1-3

Mianyagok 4-15 2-3
16-40 1-2

Aluminium 4-15 1-2
16-40 1

Be- és kikapcsolas

A be-/kikapcsolas elétt allitsa be a marasi
mélységet, lasd a ,Marasi mélység beallitasa” c.
fejezetet.

Az elektromos kéziszerszam iizembe
helyezéséhez nyomja meg el6szor az 1
bekapcsolas reteszelést, majd ezutan nyomja be
és tartsa benyomva a 22 be-/kikapcsolét.

POF 1400 ACE: Egy lampa megvilagitja a marasi
terlletet.

Az elektromos kéziszerszam kikapcsolasahoz
engedje el a 22 be-/kikapcsoldt.

POF 1400 ACE: A |ampa lassan kialszik.
Megjegyzés: A 22 be/ki-kapcsoldt biztonsagi
meggondolasokbdl nem lehet tartés Gizemhez
bekapcsolt allapotban reteszelni, hanem az
lizemeltetés kdzben végig benyomva kell tartani.
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Konstantelektronika (POF 1400 ACE)

A konstantelektronika az eldre kivalasztott
fordulatszamot az liresjarattol a teljes terhelésig
gyakorlatilag alland¢ szinten tartja és egyenletes
munkateljesitményt biztosit.

A marasi mélység beallitasa
(lasd a ,,D” abrat)

» A marasi mélységet csak kikapcsolt
elektromos kéziszerszam mellett szabad
beallitani.

A marasi mélység durva beallitdsahoz a

kovetkezéképpen kell eljarni:

— Tegye fel az elektromos kéziszerszamot az
arra felszerelt mardszerszammal a
megmunkalasra kerilé munkadarabra.

- POF 1400 ACE:

- Allitsa be a 18 forgatégombbal kozepesre a
finombeadllitasi utat. Ehhez forgassa el
annyira a 18 forgatogombokat, hogy a 19
jelek az dbran lathaté médon egybeessenek.
Ezutdn csavarja el a 17 skalat a kovetkezd
értékre: ,,0”.

- Allitsa be a 9 tobbfokozatu titkézét
legalacsonyabb fokozatra; a tébbfokozatu
irk6z0 érezhetbéen bepattan a megfelel
helyzetbe.

- POF 1200 AE: Csavarja félig be, illetve félig
ki a 24 fokozatos (itk6zé
szabdlyozdcsavarokat.

- Oldja ki a 11 mélységi tkdz6
szarnyascsavarjat, ugy hogy a 13 mélységi
itk6z6 szabadon mozoghasson.

— Nyomja el az (PosNum) marasi mélység
reteszel6kart az @ forgasiranyba és vezesse
lassan le a felsémarét, amig a 21
maroszerszam meg nem érinti a
megmunkalasra kerilé munkadarabot.

Ismét engedje el a 16 marasi mélység
reteszel6kart, hogy ezzel rogzitse ezt a
bemeriilési mélységet.

Sziikség esetén nyomja el a 16 marasi
mélység reteszeldkart a @ forgasi iranyba,
hogy azt végérvényesen rogzitse.

— Nyomja le a 13 mélységi itk6zét, amig az fel
nem fekszik a 9 tobbfokozatu Gtkdzére.
Allitsa be az indexjeles 12 tolékat a 14 marasi
mélység skala ,,0” helyzetébe.

- Allitsa be a kivant marasi mélységre a 13
mélységi litk6zét és hlizza meg szorosra a
mélységi litk6zé 11 szarnyascsavarjat.
Ugyeljen arra, hogy ezutan mar ne valtoztassa
meg az indexjellel ellatott 12 toldka
helyzetét.

- Nyomja le a 16 reteszelésfeloldo kart a @
forgasi iranyba és vezesse fel a felsémarét a
legfels6 helyzetébe.

Nagyobb marasi mélységek esetén célszerl a
munkat tobb lépésben, kisebb lemunkalasi
mélységekkel végrehajtani. A 9 tobbfokozatu
Utkoz6 segitségével a marasi folyamatot tobb
fokozatra fel lehet osztani. Ehhez allitsa be a
tobbfokozatu (itk6zd legalacsonyabb
fokozataval a kivant marasi mélységet és az elsé
lépésekhez valassza elébb a magasabb
fokozatokat.

POF 1200 AE: Az egyes fokozatok kozotti
tavolsagot a 24 szabalyozdcsavar elforgatasaval
lehet megvaltoztatni.

A marasi mélység finombeallitasa
(POF 1400 ACE)

Egy probamards utan a 18 forgatégomb
elforgatasaval pontosan beallithatja a marasi
mélységet a kivant értékre; az dramutaté
jarasaval megegyez6 iranyu elforgatds a marasi
mélység megndveléséhez, az dramutatd
jarasaval ellenkez6 iranyu elforgatas a marasi
mélység csokkenéséhez vezet. A 17 skala a
tajékozdédas megkdnnyitésére szolgal. Egy teljes
fordulat 2,0 mm valtoztatasi Utnak, a 17 skala
felsé részén egy osztas 0,1 mm valtoztatasi

+8 mm.

Példa: A kivant marasi mélység 10,0 mm, a
prébamards soran elért marasi mélység 9,6 mm.
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- Emelje fel a felsémarot és tegyen valamilyen
fadarabot a 7 csuszolemez ala, hogy a 21
marofej a leeresztéskor ne érintse meg a
munkadarab fellletét. Nyomja el a 16 marasi
mélység reteszelékart az @ forgdsiranyba és
vezesse lassan le a felsémarét, amig a 13
mélységi Gtkdzd fel nem il a 9 fokozatos
Utkozdre.

— Csavarja el a 17 skalat a kovetkez6 értékre:
,0” és oldja ki a 11 szarnyascsavart.

— Forgassaela18forgatégombot az dramutato
jarasaval megegyez6 iranyba 0,4 mm/

4 osztasnyira (ez a kivant és a tényleges érték
kilonbsége) és hlzza meg szorosra a 11
szarnyascsavart.

— Ezutdn még egy probamarassal ellenérizze az
igy elérheté marasi mélységet.

A marasi mélység beallitasa utan mar ne
valtoztassa meg a 12 toldka helyzetét a 13
mélységi titkzdn, hogy a 14 skalan mindig le
tudja olvasni a pillanatnyi marasi mélységet.

A marasi mélység finombeallitasa

(POF 1200 AE)

A 9 fokozatos utkozével kiilonb6zé marasi
mélységeket lehet elézetesen beadllitani. A
beadllitast a fentebbiekben leirt modszerrel kell
végrehajtani, itt csak az a kilénbség, hogy az
egyes fokozatok k6zotti magassagi
kilénbségeket a fokozatos itkdzé 24
szabalyozdcsavarjainak elforgatasaval

egymashoz képest szintén meg lehet valtoztatni.

Munkavégzési tanacsok

» Ovja meg a marészerszamokat a I6késektsl
és litésektol.

Marasi irany és marasi eljaras

(lasd az ,,E” abrat)

» A marasi folyamatot mindig a 21
maroszerszam forgasi iranyaval ellenkez6
iranyban kell végrehajtani. Ha a
maroszerszam forgasi iranyaval megegyez6
iranyban halad, akkor az ekkor fellépé erék
kénnyen kitéphetik a kezébdl az elektromos
kéziszerszamot.

- Allitsa be a marasi mélységet, lasd a ,Marasi
mélység bedllitasa” c. fejezetet.
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— Tegye fel az elektromos kéziszerszamot az
arra felszerelt mardszerszammal a
megmunkalasra keriild munkadarabra és
kapcsolja be az elektromos kéziszerszamot.

- Nyomja le a 16 mardsi mélység reteszeldkart
és vezesse lassan lefelé a felsémarot, amig el
nem éri a beallitott marasi mélységet. Ismét
engedje el a 16 marasi mélység reteszelékart,
hogy ezzel rogzitse ezt a bemertlési
mélységet.

Szilkség esetén nyomja fel a 16 marasi
mélység reteszel6kart, hogy azt
végérvényesen rogzitse.

— Egyenletes el6tolast alkalmazva hajtsa végre
a marasi folyamatot.

— A marasi folyamat befejezése utan vezesse
vissza a felsémarot a legfelsé helyzetbe.

— Kapcsolja ki az elektromos kéziszerszamot.

Maras egy segédiitk6z6 alkalmazasaval
(lasd az ,,F” abrat)

Nagyobb munkadarabok megmunkalasahoz,
példaul horonymarasnal segédiitkozéként fel
lehet szerelni egy falemezt vagy lécet a
munkadarabra és a felsémarot ezutan ezen
segédiitkdzd mellett lehet végigvezetni. Vezesse
végig a felsOmarot a csuszdélemez lelapositott
részével a segédiitk6z6 mentén.

El- vagy alakmaras

A parhuzamos tkoz6 nélkil végzett él- vagy
alakmarashoz a mardészerszamnak egy
vezetdcsappal vagy golydscsapaggyal kell
felszerelve lennie.

— Vezesse oldalrdl a bekapcsolt elektromos
kéziszerszamot a megmunkalasra kerilé
munkadarabhoz, amig a mardszerszam
vezetdécsapja, vagy golydscsapagya fel nem
fekszik a munkadarab megmunkalasra kerlé
élére.

— Vezesse végig az elektromos kéziszerszamot
mindkét kézzel fogva a munkadarab éle
mentén. Ekozben lgyeljen a megfeleld
szOogben valé felfektetésre. Ha tul erésen
ranyomja a kéziszerszamot a munkaradbra,
megrongalhatja annak az élét.

Bosch Power Tools

1609 929 S77 | (28.7.09)



48 | Magyar

Maras a parhuzamos iitk6z6 hasznalataval
(lasd a ,,G”-,,H” abrat)

Tolja be a 31 parhuzamos (itk6z6t a 30
vezetdrudakkal a 6 alaplapba, majd a sziikséges
méretnek megfeleléen a 4 szarnyascsavarokkal
rogzitse azt.

Egyenletes elétolassal és a parhuzamos
itk6zére gyakorolt egyenletes oldaliranyu
nyomassal vezesse végig a bekapcsolt
elektromos kéziszerszamot a munkadarab élén.

Kérivek marasa (lasd az ,,I”-,,J” abrat)

Forditsa meg a 31 parhuzamvezetét, hogy az
tk6zé fellletek felfelé mutassanak.

Tolja be a 31 parhuzamos (itk6z6t a 30
vezetdrudakkal a 6 alaplapba, majd a szlikséges
méretnek megfeleléen a 4 szarnyascsavarokkal
rogzitse azt.

A 31 parhuzamvezet6 furatan keresztil rogzitse
a 33 szarnyascsavarral a 32 kézpontosito
csapot.

Nyomja be a 32 kézpontositd csapot a koriv
bejeldlt kozéppontjaba és egyenletes
elétolassal hajtsa végre a marasi folyamatot.

Maras a gorbék marasara szolgalo iitk6zovel
(lasd a ,K”-,L” abrat)

Tolja be a 31 parhuzamos itk6z6t a 30
vezet6érudakkal a 6 alaplapba, majd a sziikséges
méretnek megfeleléen a 4 szarnyascsavarokkal
rogzitse azt.

A 31 parhuzamvezetd furatan keresztiil rogzitse
az arra felszerelt vezet6gorgoével egyiitt a 34
gorbék marasara szolgald itkozot.

Vezesse végig mérsékelt oldaliranyl nyomassal
az elektromos kéziszerszamot a munkadarab
széle mentén.

Maras a marokorzo alkalmazasaval
(lasd az ,,M” abrat)

A koralaku vonalak mentén végzett marasi
munkakhoz célszer(i a 35 marokorzét/
vezetdsinadaptert hasznalni. Az dbran lathato
modon szerelje fel a marokorzot.

Csavarja be a 40 kdézpontozdé csavart a
marokorzében talalhatdo menetbe. Helyezze el a
csavar hegyét a marasra kerilé koriv
kézéppontjaba, és ligyeljen arra, hogy a csavar
hegye belemélyedjen a munkadarab fellletébe.
A marokorzé eltolasaval allitsa be durvan a
kivant sugarat, majd huzza meg szorosra a 37 és
38 szarnyascsavart.

A hosszusagot a 39 forgatégombbal a 38
szarnyascsavar kioldasa utan finoman be lehet
allitani. Egy teljes fordulat 2,0 mm-nek, a 39
forgatégombon taldlhaté minden egyes osztas
pedig 0,1 mm-nek felel meg.

Vezesse végig a bekapcsolt elektromos
kéziszerszamot a 2 jobboldali fogantyunal és a
marokérzé szamara szolgalo 36 fogantyunal
fogva a munkadarab felett.

Maras a vezetdsin alkalmazasaval

(lasd az ,,N” abrat)

A 41 vezetdsin segitségével egyenesvonall
munkameneteket lehet végrehajtani.

A magassagkiilonbség kiegyenlitésére ehhez fel
kell szerelni a 42 tavtartd lemezt.

Az abran lathaté médon szerelje fel a 35
marokorzét/vezetdsinadaptert.

Megfeleld rogzitd szerkezetekkel, példaul
szoritépofakkal rogzitse a 41 vezetdsint a
megmunkalasra keriilé6 munkadarabhoz. Tegye
fel az elektromos kéziszerszamot az arra
felszerelt 35 vezetésinadapterrel a vezetdsinre.

Maras a masolohiively alkalmazasaval
(lasd az ,,0”-,,P”) abrat

A 43 masoldhiively segiétségével mintak,
példaul sablonok kérvonalait lehet
munkadarabokra atvinni.

Valassza ki a sablon, illetve minta vastagsaganak
megfelel6 masold hiivelyt. A masolohively kiallo
magassaga miatt a sablon vastagsaganak
legalabb el kell érnie 8 mm-t.

Nyomija le a 20 reteszelés feloldo kart és tegye

be alulrél a 43 masoldhiivelyt a 6 alaplapba. A

kédolo butykoknek ekkor érezhetéen be kell

pattanniuk a masoldhiively mélyedéseibe.

» Valasszon olyan mardszerszamot, amelynek
az atméroje kisebb, mint a masolohiively
bels6é atmérdje.
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A 43 masoldéhively haszndlataval végzett
marasnal a kovetkezéképpen kell eljarni:

— Vezesse hozza a bekapcsolt elektromos
kéziszerszamot a masoldhivellyel a
sablonhoz.

- Nyomja le a 16 mardsi mélység reteszeldkart
és vezesse lassan lefelé a felsémarot, amig el
nem éri a beallitott marasi mélységet. Ismét
engedje el a 16 marasi mélység reteszeldkart,
hogy ezzel rogzitse ezt a bemerilési
mélységet.

Sziikség esetén nyomja fel a 16 marasi
mélység reteszelékart, hogy azt
végérvényesen rogzitse.

— Vezesse végig az elektromos kéziszerszamot
az abbdl kialldé masolodhivellyel, oldaliranyu
nyomassal a sablon mentén.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo
barmely munka megkezdése el6tt huzza ki a
csatlakozé dugot a dugaszolé aljzatbol.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kézi-
szerszamot és annak szell6z6nyilasait, hogy
jol és biztonsagosan dolgozhasson.

» Kiilénésen hatranyos koériilmények fennal-
lasa esetén fémek megmunkalasakor az
elektromos kéziszerszam belsejébe elektro-
mosan vezetoképes por rakodhat le. Ez
hatranyos hatassal lehet az elektromos
kéziszerszam védoszigetelésére. llyenkor
célszerii stacioner elszivé berendezést
hasznalni, a szell6zényilasokat gyakran
kifajni és a berendezést egy hibaaram-
védékapcsold (Fl) kézbeiktatasaval
kapcsolni a halézatra.

Ha az elektromos kéziszerszam a gondos
gyartasi és ellenérzési eljaras ellenére egyszer
mégis meghibdsodna, akkor a javitassal csak
Bosch elektromos kéziszerszam-muhely
ligyfélszolgalatat szabad megbizni.

Ha kérdései vannak, vagy potalkatrészeket akar
megrendelni, okvetleniil adja meg az elektromos
kéziszerszam tipustablajan talalhaté 10-jegyl
cikkszamot.
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Vevoszolgalat és tanacsadas

A vevdszolgalat a terméke javitasaval és karban-
tartasaval, valamint a pétalkatrészekkel kapcso-
latos kérdésekre szivesen valaszol. A tartalékal-
katrészekkel kapcsolatos robbantott dbrak és
egyéb informacid a kovetkezd cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

A Bosch Vevétanacsadd Csoport szivesen segit
Onnek, ha a termékek és tartozékok vasarlasa-
val, alkalmazasaval és beadllitasaval kapcsolatos
kérdései vannak.

Magyar

Robert Bosch Kft

1103 Budapest
Gyoémréi ut. 120

Tel.: +36 (01) 431-3835
Fax: +36 (01) 431-3888

Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat
és a csomagolast a kérnyezetvédelmi szempont-
oknak megfeleléen kell Ujrafelhasznalasra eléké-
sziteni.

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Ne dobja ki az elektromos
kéziszerszamokat a haztartasi
szemétbe!

A hasznalt villamos és elektroni-
kus berendezésekre vonatkozé
2002/96/EK sz. Eurdpai
Iranyelvnek és ennek a megfelelé orszagok jog-
harmonizaciojanak megfeleléen a mar hasznal-
hatatlan elektromos kéziszerszamokat kilén
o0ssze kell gylijteni és a kornyezetvédelmi szem-
pontbdl megfeleld Ujra felhasznalasra le kell
adni.

A valtoztatasok joga fenntartva.
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YKa3aHuAa mo 6e3omacHOCTH

O6wue YKa3aHUA MO TeXHUKe 6e3omac-
HOCTU ANA INEKTPOUHCTPYMEHTOB

N ZanaEaagg Mpoutute BCe ykasa-

HUA U UHCTPYKLUHU TTO
TexHuKe 6esomacHocTH. HecobalopeHne
YKa3aHUM U MHCTPYKLWUH TTO TEXHUKE
6€30MacHOCTU MOXET CTaTb MTPUUUHOM
TTOpaxXeHWUA INEKTPUUECKUM TOKOM, TToxapa v
TAXEAbIX TPABM.

CoxpaHANTE 3TU HHCTPYKLUUU M YKa3aHUA ANA
6yAyLLEro UCTIOAb3OBaHUA.

McroAb30BaHHOE B HACTOALLMX UHCTPYKLMAX U
YKa3aHUAX TTOHATUE «3INEKTPOUHCTPYMEHT» pac-
MPOCTPAHAETCA HAa IAEKTPOUHCTPYMEHT C TTUTa-
HUEM OT ceTH (C CEeTeBbIM LHYPOM) U Ha aKKy-
MYAATOPHbIN 3AEKTPOUHCTPYMEHT (6e3 ceTeBoro
WHYypa).

1) BesomacHocTb pabouero mecta

a) CoaepXxute pabouee MeCTO B UNCTOTE U
XOpOLIO OCBeLlEeHHbIM. becrmopAAoK UAM
HeoCBELLEHHbIE yuacTKK pabouero mecra
MOTYT TIPUBECTU K HECUACTHBIM CAYUYaAM.

6) He paboTaiiTe C 3TUM 3AEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BO B3PbIBOOTIAaCHOM TIOMelle-
HUHU, B KOTOPOM HaXOAATCA ropiouue
YXMAKOCTH, BOCTIAAMEHAIOLUECH ra3bl
MAM TIbIAb. IAEKTPOUHCTPYMEHTbLI UCKPAT,
UTO MOXET TIPUBECTU K BOCTIAAMEHEHMIO
TTbIAU UAM TIAPOB.

B) Bo Bpemsa paboTbl C 3AeKTPOMHCTPYMEH-
TOM He AomycKanTe 6Au3ko K Bawemy
pabouemy mecTy AeTel U TTOCTOPOHHHUX
Amnu. OTBAEKIIUCH, Bbl MOXETe TTOTepATb
KOHTPOAb HaA 3AEKTPOUHCTPYMEHTOM.

2) 3neKTpobesomacHOCTb

a) LUtemceAbHaA BUAKA IAEKTPOUHCTPYMEH-
Ta AOAKHA TTOAXOAMUTb K LUTETICEAbHOI
po3eTke. Hu B Koem cAyuae He U3MeHAN-
Te WTemceAbHYI0 BUAKY. He TpumMeHsiTe
TTepexoAHble WTeKepPbl AAA INEKTPOUH-
CTPYMEHTOB C 3alUUTHbIM 3a3€MAEHUEM.
HeusameHeHHble WTENCeAbHbIE BUAKU W
TTOAXOASILLME LUTETICeAbHbIE PO3ETKU CHHU-
XaKT PUCK TTOPAKEHUA IAEKTPOTOKOM.

6) TMTpeaoTBpaLLaiTe TEeAECHbIW KOHTaKT C
3a3eMAEHHbIMM TTOBEPXHOCTAMM, KaK TO:
c Tpy6aMu, IneMEeHTaMH OTOTIA€HHUHA, KY-
XOHHbIMU TIAUTAMMU U XOAOAUABHUKAMM.
Mpu 3a3eMAeHnM Ballero Teaa MoBbIWAEeT-
CA PUCK TTOPAKEHWUSA INEKTPOTOKOM.

B) 3awmLiaiTe SIAEKTPOUHCTPYMEHT OT
AOXASA U CbIPOCTH. TTPOHUKHOBEHHWE BOAbI
B 3AEKTPOMHCTPYMEHT MOBbILIAET PUCK
TTOPaXXeHWA INEKTPOTOKOM.

~—

r) He ponyckaeTcA UCTTOAb30BaTb LIHYP He
O Ha3HAUEHMUIO, HaTIPUMep, AAA TPaHC-
TOPTUPOBKH UAU TTIOABECKHU SAEKTPOUH-
CTPYMEHTa, UAU AAA BbITATUBAHUA BUAKH
U3 WITETICeAbHOW PO3eTKHU. 3awumiianTe
WHYP OT BO3AEMCTBUA BbICOKMX TeMrme-
paTyp, MacAa, OCTPbIX KPOMOK UAHU TTOA-
BU)XHbIX YacTel INeKTPOUHCTPYMEHTaA.
TTOBPEXAEHHbIW AW CTTYTaHHbIN LWHYP TTO-
BbllAET PUCK TTOPAXEHUA SIAEKTPOTOKOM.

A) TTpu paboTe c INEKTPOUHCTPYMEHTOM
TTOA OTKPbITbIM He60M TpUMeHsiiTe TTpuU-
roAHble ANA 3TOF0 KabeAU-yAAMHUTEAM.
TTpUMeHeHHe TTPUTrOAHOTO AAA PaboTbl TTOA
OTKPbITbIM HEBOM KabeAd-yAAMHUTEAS] CHU-
XaeT PUCK MTOPAXEHUA SIAEKTPOTOKOM.

e) EcAu HeBO3MOXHO u3bexartb
TPUMEHEHUA 3AEKTPOUHCTPYMEHTA B
CbIpOM TTOMELUEHUH, TO TIOAKAIOUANTE
3AEKTPOUHCTPYMEHT Uepe3 yCTPONUCTBO
3alUUTHOrO OTKAIOUEHHUA. TIpYMeHeHe
YCTPOWCTBA 3aLUMTHOrO OTKAOUEHHSA
CHUXAET PUCK INEKTPHUUECKOTO
TopaxeHus.

3) BesomacHOCTb AloAeH

a) ByabTe BHUMaTEAbHbIMM, CAEAUTE 3a
Tem, uto Bbl AenaeTe, U TPOAYMaAHHO Ha-
uyMHalTe PaboTy C INEKTPOUHCTPYMEH-
TOoM. He TOAb3yHTECb 3AEKTPOUHCTPY-
MEHTOM B YCTaAOM COCTOAHWU UAU €CAU
Bbl HAXOAUTECb B COCTOAHUU HAPKOTH-
UYECKOro UAU aAKOrOAbHOTO OTIbAHEHUA
MAM TTOA BO3AEACTBUEM AeKapcTB. OANH
MOMEHT HEBHUMATEALHOCTH TTpU paboTe C
3AEKTPOUHCTPYMEHTOM MOXET TIPUBECTU K
cepbesHbIM TpaBMam.
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6) TMpuMeHsiiTe cpeACTBa UHAMBUAYAAbHOWM

3aliuTbl U BCerpa 3allUTHble OUYKH.
McroAb30BaHWe CpeACcTB IAHAVIBIAAya/\bHOl)'I
3alUMThl, KaK TO: 3alMTHOM MacKH, OﬁyBM
Ha HECKOAb3ALLEN TTOAOLLBE, 3aLLMTHOIO
wAemMa UAU CPeACTB 3alllUTbl OPraHoOB
CAyXa, — B 3aBUCHUMOCTH OT BUAQ pa6OTbI C
AAEKTPOUHCTPYMEHTOM CHUXXAET PUCK
TTIOAYUEHHUA TPaBM.

B) TipeaoTBpalLaiiTe HETPeAHaMepeHHoe

r

~

BKAIOUEHHME INEKTPOUHCTPYMeHTa. TTepea
TTOAKAIOUEHHUEM IAEKTPOMHCTPYMEHTA K
IAEKTPOTIUTAHUIO U/UAU K aKKYMYAATOPY
y6eauTecb B BbIKAOUEHHOM COCTOAHUM
3AEKTPOUHCTPYMeHTa. EcAM Bbl Tpu TpaH-
CTTOPTUPOBKE IAEKTPOUHCTPYMEHTA Aep-
XXUTE TTaAeL, Ha BbIKAIOUATEAE UAW BKAIO-
UEHHbIN SAEKTPOUHCTPYMEHT MOAKAIOUAETe
K CeTU TIMTaHWA, TO 3TO MOXET MPUBECTH K
HecuacTHOMy CAyvalo.

Y6upaiTe yCTaHOBOUHbIW UHCTPYMEHT
WAM FaeuHble KAIOUU AO BKAIOUEHUA
3AEKTPOUHCTPYMEHTA. VIHCTPYMEHT UAK
KAIOU, HAXOAfILLMICA BO BpallatoLleincs
YaCTU INEKTPOUHCTPYMEHTA, MOXET TIpU-
BECTU K TpaBMaMm.

A) He npuHumMaiiTe HeecTecTBEHHOE TTOAO-

)XeHue Kopmyca TeAa. Bceraa 3aHumaite
YCTOMUMBOE TIOAOXXE€HHE U COXPaHANTEe
paBHOBecHe. braroaapa sTomy Bbl
MOXETE Ayulle KOHTPOAMPOBATb IAEKTPO-
MHCTPYMEHT B HEOXMAAHHbIX CUTyaLMAX.

e) Hocute moaxoasiuyio pabouyio oAexaAy.

He HOCHUTe WIMPOKYIO OAEXAY U YKpalle-
HUA. AepXHUTe BOAOCDbI, OAEXAY U pyKa-
BHULbI BAAAM OT ABMXKYLLMXCA YacTei.
LLInpoKas oAeXAQ, YKPALIEHUA UAWU AAWH-
Hble BOAOCbI MOTYT 6bITb 3aTAHYTbI Bpa-
WA LMMUCA YaCTAMM.

)K)ITpu HaAWYHUU BO3MOXXHOCTU YCTAHOBKH

TbIA€OTCACbIBaIOWUX U TTbIA€COOPHbIX
YCTPOWUCTB MMPOBEPANTE UX TTPUCOEAU-
HEHHe U TTPaBUAbHOE UCTTOAb3OBaHHe.
TTpMMEHEeHUe ThIAeOTCOCA MOXET CHU3UTb
OMaCHOCTb, CO3AABAEMYHO TTbIALHO.
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4) TIpumeHeHHe 3INeKTPOUHCTPYMEHTA U
obpalueHune c HUM

a) He meperpyaiiTe 3SAeKTPOUHCTPYMEHT.

Ucmronb3yiiTe Ana Bawen pabotbl pea-
Ha3HaUeHHbIH AAAl 3TOr0 INEKTPOUHCTPY-
MeHT. C MTOAXOASILLUM SAEKTPOUHCTPYMEH-
ToM Bbl paboTtaete Ayulle M HapexHee B
YKa3aHHOM AMarasoHe MOLLHOCTH.

6) He paboTaiiTe C 3A€KTPOUHCTPYMEHTOM

TIPU HEUCTIPABHOM BbIKAIOUaTEAE.
DAEKTPOUHCTPYMEHT, KOTOPbIN He
TTOAAQETCH BKAIOUEHMIO MAK BBIKAOUEHHIO,
oraceH U AOAKEH bblTb OTPEMOHTUPOBAH.

B) AO Hauana HaAaAKH INEKTPOUHCTPYMEH-

r

~—

Ta, TepeA 3aMeHO TTPUHAANEXXHOCTEN U
mpeKkpalieHueM paboTbl OTKAIOUalTe
WITETICeAbHYI0O BUAKY OT PO3ETKHU CeTH
M/MAK BbIHbTE aKKYMYAATOp. Ta Mepa
TPEAOCTOPOXHOCTHU TTPEAOTBPALLAET He-
TpeAaHaMepeHHoe BKAKOUEHWE IAEKTPO-
MHCTPYMEHTa.

XpaHuUTe 3NeKTPOUHCTPYMEHTbI B
HEAOCTYTTHOM AAA AeTeit mecTe. He
paspeluaiTe MOAb30BaTbCA IAEKTPOUH-
CTPYMEHTOM AMLIAM, KOTOpbIe He 3Ha-
KOMbI C HUM UAM HE UMTAAW HACTOALUUX
MHCTPYKUUA. DAEKTPOUHCTPYMEHTbI
OTTacHbl B PyKax HEOTIbITHbIX AULL.

A) TwaTeAbHO yXxaXxuBaiTe 3a 3NEKTPOUH-

ctpymeHToMm. MpoBepsaiTe 6e3ynpeuHyto
(PYHKLMIO U XOA ABHXYLUMXCA YacTen
3AEKTPOUHCTPYMEHTa, OTCYTCTBHE TTOAO-
MOK UAU TTOBPEXAEHUIA, OTPULLATEABHO
BAMAIOLMX HA (PYHKLUUIO SINEKTPOUHCTPY-
MeHTa. TToBpeXXAeHHbIe YacTH AOAXKHbI
6bITb OTPEMOHTUPOBaHbI AO UCTIOAb30Ba-
HUA 3AEKTPOUHCTPYMeHTa. [Thoxoe obcay-
XWBaHWE SNeKTPOUHCTPYMEHTOB ABAAETCA
TTPUUMHOM HOABLIOIO UMCAQ HECUACTHBIX
CAyUaeB.

e) AepXXuTe pexylunin UHCTPYMEHT B 3aTo-

YEHHOM U UNCTOM COCTOAHUU. 3a60TAUBO
YXOXEHHbIE PEXYLLME UHCTPYMEHTbI C
OCTPbIMU PEXYLLMMKU KPOMKAMKU pexe
3aKAMHWBAKOTCA U UX Aerue BecTu.
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X)TIpUMeHAlTe 3INAeKTPOUHCTPYMEHT, TIPHU-
HaANEXHOCTH, paboune HHCTPYMEHTbI U
T.T. B COOTBETCTBUM C HAaCTOALMMU UH-
CTPYKUMAMU. YUUTbIBATE TIPU 3TOM pa-
60uMe yCAOBHMSA U BbITTOAHAEMYIO paboTy.
MCTOAb30BaHWE IAEKTPOUHCTPYMEHTOB
AN HETTPEAYCMOTPEHHbIX PAboT MoXeT
MTPMBECTH K OTTACHbIM CUTYaLMAM.

5) Cepsuc

a) PeMoHT Baluero sneKTPOUHCTPYMEHTa
mopyyanTe TOAbKO KBaAM(PULMPOBAHHO-
MY TIePCOHaAY M TOALKO C TPUMEHEHHEM
OPUrUHAAbHbBIX 3aMmacHbIX YacTe. ITUM
obecmneunBaeTcA 6e30MmacHOCTb
3AEKTPOUHCTPYMEHTA.

YKa3aHUA 1To TeXHUKe 6e30TMacHOCTHU ANA
thpe3sepHbIX CTaHKOB

>

Aonyctumoe unucno oboportos pabouero
MHCTPYMEHTa AOAXKHO 6bITb He MeHee
YKa3aHHOro Ha SAEKTPOUHCTPYMEHTe
MaKCMMaAbHOro YucAa 060poToB.
TTPUHAANEXHOCTH, BpallatoLimecs c 6oAblIEN,
yeM AOTIYCTUMO CKOPOCTbIO, MOTYT
pasopBarbCA.

®dpesbl U Apyrue TPUHAAAE)KHOCTH AONKHbBI
TOUHO TTOAXOAUTb K 32)KMMHOM LaHre
Bawero 3neKTpOUHCTpPyMeHTa. Paboune
WUHCTPYMEHTbI, HE COOTBETCTBYIOLLUE TOUHO
32XMMY IAEKTPOMHCTPYMEHTA, BPALLAKTCA C
6UeHUeM, CUAbHO BUOPUPYIOT U MOTYT
MTPUBECTHM K TIOTEPE KOHTPOASA.

TToABOAUTE SAEKTPOUHCTPYMEHT K A€TaAU
TOAbKO BO BKAIOUEHHOM COCTOAHMU. B
MPOTUBHOM CAyuae BO3HUKAET OTTAaCHOCTb
06paTHOro yaapa mpu 3aKAMHUBaHUK
pabouero MHCTPYMEHTA B AETaAU.

He moacTaBAATE PYKU B 30HY

cthpesepoBaHuA U oA cpe3y. Bawa BTopasa
PYKa AOAXHA OXBaTbiBaTb AOTTOAHUTEAbLHYIO
PYKOATKY UAM KOPTTYC ABMraTens. Ecau Baluu
obe pyKK HaxoAATCA Ha hpe3epHOM CTaHkKe,
OHW He MOTyT 6bITb TPABMUPOBaHbI PPE3ON.

He chpesepyiite HUKOraa MO MeTaAAnUeC-
KUM TIpeAMeTaM, FrBO3AAM AU BUHTaM.
®dpesa MoXeT bbITb TTOBPEXAEHA W TIPUBECTU
K TTOBbILIEHHOW BUBpaUMH.

»

AepXXuTe 3SNeKTPOMHCTPYMEHT TOABKO 3a
M30AMpPOBaHHbIE TTOBEPXHOCTH PYKOATOK,
ecAM Bbl BbiTTOAHAETE PaboThbl, TTPU KOTOPbIX
paboumit UHCTPYMEHT MOXET TTOTTacTb Ha
CKPbITYIO 3AEKTPOTIPOBOAKY UAM Ha
CO6CTBEHHDII WHYP TUTaHUA. KOHTAKT C
TOKOBEAYLLMM TTPOBOAOM 3apPAXAET TakxKe U
METaAAMUECKKUE UACTH SIAEKTPOUHCTPYMEHTa U
BEAET K TTOPAKEHUIO INEKTPUUECKUM TOKOM.

TIpuMeHsAiiTe COOTBETCTBYIOLME METAAAO-
UCKaTeAU AAA HAXOXXAEHHUA CKPbITbIX
CUCTEM 3AEKTPO-, ra3o- U BOAOCHa6XeHUuA
uAK obpalwianTechb 3a CTPaBKOW B MeCTHOe
TMPEeATTPUATUE KOMMYHaAbHOIro CHabxeHus.
KOHTaKT C 3AeKTPOTIPOBOAKON MOXET
TTPUBECTH K TTOXKapy M TTOPAXKEHUIO
3NEKTPOTOKOM. TTOBpeXAEeHUE ra3ompoBoAa
MOXET TIPUBECTU K B3PbIBY. [TOBpexAeHUe
BOAOTIPOBOAA BEAET K HaHECEHUIO MaTe-
puanbHOro yulepba.

He nmpumeHsa#Te Tynble HAU TOBPEXAEHHbIE
cdpesbl. Tynble UAM TTOBPEXAEHHbIE (Ppe3bl
CO3Aa0T MOBbIWEHHOE TPeHWe, MOTYT
3aKAMHWTBCA M BEAYT K AMCHanaHcy.

Bcerpa Aep)Xute aneKTPOMHCTPYMEHT BO
BpeMA paboTbl 06eMmu pykamu, 3aHAB
TpeABapUTEAbHO YCTOWUMBOE TIOAOXKEHHE.
ABymMs pykamu Bbl paboTaeTe 6onee HapexXHO
C 9NEKTPOUHCTPYMEHTOM.

KpemnaeHue 3arotoBku. 3arotoBka, yCTaHOB-
AEHHas B 32XXMMHOE TIPUCTTIOCOBAEHHWE AW B
TUCKH, YAepPXHUBaeTca boaee HAAeXHO, UeM B
Bawem pyke.

Aepxute Bawe pabouee mecto B uucrtore.
Cmecu matepranoB 0cobeHHO omacHbl. TTbiAb
LBETHbIX METAAAOB MOXET BOCTIAAMEHUTLCA
WAU B30PBaTbCA.

BbI)KAUTE TTOAHYIO OCTAHOBKY 3AEKTPO-
MHCTPYMEHTA U TOAbKO TTOCAE 3TOrO Bbli-
MycKaiTe ero U3 pyk. Pabouuit MHCTPyMeHT
MOXET 3aeCTb, U 3TO MOXET MPUBECTH K
TToTepe KOHTPOAS Hap SAEKTPOUHCTPYMEHTOM.

He pabotaiiTe ¢ 3SA€KTPOUHCTPYMEHTOM C
TIOBPEXAEHHbIM LWHYPOM TIMTaHuA. He
KacaiTecb MOBPEXAEHHOIO WHypa,
OTCOEAUHUTE BUAKY OT LUTETICEAbHOM
PO3eTKHU, eCAU LIHYP 6bIA TTOBPEXAEH BO
BpemaA paboTbl. [TOBPEXAEHHbIN WHYP
TTOBBILIAET PUCK TTOPAXKEHUA SAEKTPOTOKOM.
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OmnucaHue hyHKUUM

TMpouTuTe BCe YKa3aHUA U UHCTPYK-

LMK TTO TeXHUKe 6e30TTacHOCTH.

YTyLLleHWA B OTHOLIEHWUM YKa3aHWi 1

WUHCTPYKLMK TIO TEXHWUKE

6e30MacHOCTH MOTYT CTaTb
TTPUUMHOWM TTOPAXEHUA INEKTPUUECKUM TOKOM,
moXxapa 1 TAXeAbIX TPaBM.

MpumeHeHHUe TT0 Ha3HAUEeHHUIo

HacToAwmnM MHCTPYMEHT NTpeAHa3HaUEH AAS
dpe3epoBaHUA Ha TPOUHOM OCHOBAHMWMU TTa30B,
KPOMOK, TTPOhHUAEN U TIPOAOABHBIX OTBEPCTUM B
APEBECHHE, TTAACTMACCAX U AETKUX
CTPOUTEABHbIX MaTepHUanax, a Takxe AAA
KOTTMPOBAAbHOMO hpesepoBaHUs.

TTpY TIOHWUXEHHOM uKncAae 06OPOTOB U C
COOTBETCTBYHOLWNMHU (hpe3aMyu MOXHO
obpabatbiBaTh TAKXe U LIBETHbIE METAAAbI.

M306pa)|(eHHb|e COCTaBHbI€ YaCTH

HyMmepauua mpeACTaBAEHHbIX KOMTTOHEHTOB
BbITTOAHEHA TTO U306paXEeHUI0 Ha CTpaHuLe C
UAAOCTPALMUAMMU.

1 BAokMpaTop BblKAlOUATEAsR

2 PykoATKa cripaBa

3 KHOTMKa hrKcaunr WITUHAEAR

4

BapalwKoBbIv BUHT AAA TTAPAAAEABHOTO yITopa
(2 wt.)*

3awuTa oT CTPYXKHK
OmnopHanA mAnTa
TTAMTA CKOAbXEHUA

0 N o O

KpemnaeHre HampaBAAIOLWMX CTePXKHEN
apaAreAbHOro yrmopa

9 CrymeHuatbii ymop
10 3awmMTHaA MaHxeTa

11 BapalKoBbl BUHT AAA HACTPOMKHM
orpaHuuMTens raybuHbl

12 TTOA3YHOK C MHAEKCHOW OTMETKOM

13 OrpaHuumnTeAb rAYOUHbI

14 [lIkana HaCcTPOWKK rAYBUHbBI hpesepoBaHuA
15 PykoATtka caeBa

16 3axuWMHOM pbluar PUKCUPOBAHUA TAYOUHDI
pesepoBaHuA
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17 LlIkana TOHKOM HaCTPOMKK FAYOUHbI
dpesepoBanHma (POF 1400 ACE)

18 Pyuka TOHKOM HaCTPOMKKU FAYOUHbI
ppesepoBaHua (POF 1400 ACE)

19 MapknpoBKa AAA COFAACOBAHUA TOUKKU HYAA

20 Pbluar Ae6AOKMPOBKU KOTIMPOBaAbHOM
TMAb3bl

21 Opesa*
22 BblkAtOUuaTeAb
23 YcTaHOBOUHOE KOAECUKO uucAa obopoToB

24 HacTpoeuHble BUHTbI CTYMeHYaToro yrnopa
(POF 1200 AE)

25 HakuaHana raMka c 3aXKMMHOM LlaHromn

26 laeuHblM KAOUY ¢ 3eBOM 19 MM *

27 LaaHr otcacbiBaHua (J 35 mm) *

28 ApanTtep oTcacbiBaHUA*

29 BWHT C HaKaTKOM AAAl OTCacblBatoLLero
apanTepa (2 wr.)*

30 HampaBAAOLWMI CTepXeHb MapaAAeAbHOro
yropa (2 wr.)*

31 TlapannenbHbi yrop™*

32 LleHTpupyoWKWH WTHT*

33 bapallKoBbIM BUHT LLEHTPUPYIOLLEro
wTndpTa*

34 KynaukoBbl ymop*

35 OpesepHbIl LUPKYAb/apanTep
HampaBAAOLWEN pernkn™

36 Pyuka hpe3epHOro uMpKyas*

37 bapallKoBbIM BUHT AAA TPYOOWM HACTPOMKHM
dpesepHOro UMpkyaa (2 wr.)*

38 bapallKoBbIM BUHT AN TOHKOM HaCTPOMKK
dpesepHoro uMpkyaa (1 wr.)*

39 Pyuka AAA TOHKOM HacTpPOMKK (hpe3epHoro
LMPKYAR ™

40 LleHTPOBOUHbLIM BUHT*

41 HampaBsafAtowan perka*

42 PacriopHas MAuTa (BXOAWUT B KOMTIAEKT
dhpesepHOro LUMPKyAa)*

43 KomrpoBaAbHasA rMAb3a™

*U306pa)keHHble HAK OTTUCAHHbIE TPUHAANEXXHOCTH He
BXOAAT B CTaHAAQPTHbINW 06bem rmocTaBKU. TTOAHBIH
acCOpPTUMEHT MTPUHaANEXHOCTeN Bbl HalaeTe B Hawe#l
mporpaMme TTPUHAAAEXHOCTEN.
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TexHuueckue AaHHble

BepTukanbHO-hpe3epHbI# CTaHOK POF 1200 AE POF 1400 ACE
ToBapHbIM NO 3603 B6A 0.1 3603B6C 7.1
Hom. moTpebaneman MOLWHOCTb Bt 1200 1400
Uncno 060poTOB XOANOCTOFO X0AQ MuHt 11000-28000 11000-28000
Bbibop uncaa obopoTos ° ®
KOHCTaHTHaA 3AEKTPOHMKA - [ ]
TTpucoeapnMHeHuWe TibineoTCOCA L] [
TMaTtpoH MM 6/8 6/8

AWM Ya Ya
BbicoTa xoaa ope3epHoro baoka MM 55 55
Bec cornacHo EPTA-Procedure 01/2003 Kr 3,4 3,5
Kaacc 3awmThbl [o]/1 [O]/11

TMapameTpbl yKasaHbl AAA HOMUHaAbHOTO HampsxeHua 230/240 B. TTpu 6oaee HU3KUX HATIPAXEHUAX WU CTIEUMAAbHbIX
BUAAX UCTTOAHEHWUA AAA OTAEAbHbIX CTPaH 3T MapaMeTpbl MOTYT pa3AvyaThbCA.

TToxxanyrcTa, yunTbiBanTe TOBapPHbIM HOMEP Ha 3aBOACKOM TabAMuke Balwero asneKTpOMHCTPyMeHTa. Toprosble
Ha3BaHWA OTAEAbHbIX AIAEKTPOUHCTPYMEHTOB MOTYT Pa3AMUaTbCA.

AaHHble o WyMmy U BUbpauuu

M3mepeHus BbITTOAHEHbI COTAACHO CTaHAAPTY
EN 60745.

A-B3BeLLEHHbIVW YPOBEHb WyMa OT
3NEKTPOUHCTPYMEHTA COCTaBAAET 0ObIUHO:
YyPOBEeHb 3BYKOBOTo AaBAeHUA 95 AB(A);
YyPOBeHb 3BYKOBOW MoLHOCTH 106 AB(A).
HeaoctoBepHocTb K=3 aB.

TpumeHsAiTe cpeACTBa 3allMTbl OPraHoOB cayxa!

OblMe 3HaueHns KkorebaHus (BeKTopHaa cymma
TPeX HarmpaBAEHWI) OTIPEAEAEHbl COTAACHO

EN 60745:

BM6paums a,=6 M/c?, morpewHocTb

K =2 m/c?.

YKasaHHbIM B HACTOALMUX MHCTPYKLUAX YPOBEHb
BUbpaLuKn U3MepeEH O METOAMKE U3MEPEHHA,
TTpoTMcaHHoOM B cTaHaapTe EN 60745, n moxeTt
6bITb UCTTOAB30BaH AAA CPABHEHWSA
SNEKTPOUHCTPYMEHTOB. OH TIPUIOAEH TaKXe AAA
TPEABapPUTEABHOM OLEHKM BUOPALMOHHOM
Harpysku.

YpoBeHb BUbpaLmMK yKasaH AN OCHOBHbIX BUAOB
paboTbl C INEKTPOUHCTPYMEHTOM. OAHAKO ecAu
INEKTPOUHCTPYMEHT HYAET UCTTOAb30BaH AAA
BbITTOAHEHUSA APYTMX pPaboT C TPUMEHEHUEM
paboumx MHCTPYMEHTOB, HE TTPEAYCMOTPEHHbIX
U3roTOBUTEAEM, UAU TEXHUUECKOE 06-
CAY>XMBaHWe He ByaeT oTBeUaTb MPEATTMCAHUAM,
TO ypoBeHb BUOpaLUMKU MOXET ObITb UHBIM. ITO
MOXET 3HAUUTEABHO TTOBbICUTb BUBPALMOHHYIO
Harpy3Ky B TeUeHWe BCEN TIPOAOAKUTEABHOCTH
paboThbl.

AN TOUHOM OLEHKM BMOPALMOHHOW Harpy3ku B
TEUEHUE OTIPEAENEHHOTO BPEMEHHOIO
MHTEpPBaAa HYXXHO YUMTbIBaTb TakXe WU Bpems,
KOTAQ MHCTPYMEHT BbIKAOUEH UAW, XOTA U
BKAIOUEH, HO He HaxoaWTcA B paboTe. 3To MoxeT
3HAUMTEABHO COKPATUTb Harpy3ky ot Bubpauuu B
pacueTe Ha MTOAHOe pabouee Bpems.
TpeAycMOTPHUTE AOTIOAHUTEABHbIE Mepbl 6e3-
OTTaCHOCTHU AAA 3aLLMTbI OTlepaTopa OT BO3AEUCT-
BUA BUOpaLMHK, HATTPUMEP: TEXHUUECKOE 0bcAay-
XWBAHUE INEKTPOUHCTPYMEHTA M paboumnx uH-
CTPYMEHTOB, MEpPbI TTO TIOAAEPXAHUIO PYK B
TETAE, OPraHU3aLusa TEXHOAOTMUECKHUX TIPO-
Lleccos.
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C TTOAHOM OTBETCTBEHHOCTbIO Mbl 3aiBAAEM, UTO
OTIMCaHHbIW B pasaene «TexHUUeckne AaHHbIe»
TTPOAYKT COOTBETCTBYET HUXECAEAYOLWUM
CcTaHAAPTaM MAM HOPMATUBHbIM AOKYMEHTaM:
EN 60745 cornacHo mMoAOXeHUAM AUPEKTUB
2004/108/EC, 98/37/EC (a0 28.12.2009),
2006/42/EC (HauuHas ¢ 29.12.2009).

TexHWueckaa AOKYMeHTaLusA:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

vy ey

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
30.06.2009

3afABAEHHE O COOTBETCTBUM

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Cbopka

» Tlepea Bcemu pabotamu c
3NEKTPOUHCTPYMEHTOM BbITaCKUBaiTe
LITETCeAb U3 PO3ETKM.

YctaHoBKa dpesbl (cMm. puc. A)

» AAA YCTAaHOBKM U CMeHbl (hpesbl
PEKOMEHAYEeTCA MMOAb30BaTbCA 3aLUTHLIMKU
mepuyaTKamu.

B 3aBMCMMOCTH OT 06AACTU TIPUMEHEHUA B
pPacrmopsAXeHUU UMerTCA Pa3AnUHble
MCTTOAHEHWA M KauecTBa pes.

®pe3bl U3 6bICTpOpEXYLLEH CTaAK
TMOBbIWEHHON TTPOUHOCTHU TIPEAHA3HAUEHbI AAA
06paboTKU MATKUX MaTePUanoB, Harp., MATKOK
APEBECHHbI U TIAACTMACCHhI.

Qpe3bl C TBepAOCTTIAABHbIMU TTAACTUHAMHU
0CcobeHHO TTPUTOAHDBI AANA TBEPADIX U 36Da3MBHbIX
MaTepUuanoB, Harp., AAA TBepAOVI APEBECUHDbI U
AAFOMUHUA.

OpuruHanbHble hpesbl U3 06LWHMPHON
MporpaMmbl TTPMHaAAEXHOCTEN hupMbl Bosch
MOXHO TTpUO6pecTH B criellarAuaupoBaHHOM
MarasuHe.
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TTpUMeHsANTe TOAbKO 6e3yKOPHU3HEHHbIE U
uucTble pesbl.

— TloBEepHWUTE BHU3 3aLUWUTY OT CTPYXKHK 5.

— HaXMmuTe Ha KHOTTKY BAOKMPOBKM WITIMHAEAR 3
W yAEpPXUBaKUTE ee HaxaTon. Tpu
HEeOb6X0AMMOCTHU TTOBEPHUTE PYKOM LITTMHAEAD
ABUratean, utobbl 3apMKCUpoOBaTb €ro.

— OTNMyCcTUTE HAKMAHYIO TalKy25 raeuHbim
KAtouom 19 mm 26, moBopauMBan ero B
HampaBAeHUHN ©.

— BcTaBbTe hpesy B 3aXKMMHYIO LaHry.
XBOCTOBWK (hpe3bl AOAXEH BOWTU B
3KMMHYIO LaHry Kak MMHUMYM Ha 20 MMm.

— 3aTAHWTE HAKUAHYHO ranky 25 raeuHbim
KAOUOM 19 MM 26, ToBOpaunBan ero B
HampaBAeHUK @. OTITYCTUTE KHOTIKY
UKCauuK WmnHAeAs 3.

— TloBepHWUTE HaBepX 3aLUMUTY OT CTPYXKH 5.

» He yctaHaBAuBaiiTe ppesbl c AMaMeTpOM
6onee 50 MM 63 KOTMPOBAAbHON M'MAb3bI.
3TH ppesbl HE TIPOXOAAT Uepes OTOPHYIO
TIAWTY.

> Hu B KOeM cAyuae He 3aTArMBanTe
HaKUAHYIO raiKy 3a)KMMHOM LaHru 6e3
dpesbl. MHaue 3aXMMHaA LaHra MoOXeT 6bITb
TTOBpEeXAEHA.

OTCOC MbIAU U CTPYXKH (cM. puc. B)

» TTbiAb HEKOTOPbIX MaTePHUaAOB, KaK Harp.,
KPacoK C COAEpPXaHUEM CBUHLIA, HEKOTOPbIX
COpPTOB APEBECUHbI, MUHEPAAOB Y METAAAOB,
MOXET bbITb BPEAHOM AAA 3A0POBbSA.
TTPUKOCHOBEHMWE K TIbIAW U TTOTTaAaHKeE TTbIAV B
AbIXaTeAbHble TTyTU MOXEeT Bbl3BaTb
annepruueckue peakumm u/Man 3aboreBaHus
AbIXaTeAbHbIX TTyTel oTiepaTtopa UAK
HaxoafALleroca B6AM3K TTepcoHana.
OmpeAeAeHHble BUADI TIbIAM, Harp., Ayba u
byKa, CUMTAIOTCA KaHLLepOreHHbIMU, 0CobeH-
HO COBMECTHO C TTPUCaAKaMK AAA 06paboTKu
ApPeBeCHHbl (XpoMaT, CPEACTBO AAA 3aLLUThI
ApeBecHHbl). MaTepuan Cc coaepxaHWeM ac-
becTa paspeluaerca obpabaTbiBaTh TOABKO
crieyManmcTam.
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— T1o BO3MOXHOCTHU TIPUMEHSANTE OTCOC
TTbIAW.

— Xopoluo mpoBeTpHBaiTe pabouee mMecTo.

— PekomeHayeTcA TOAb30BaTbCA pectunpa-
TOPHOM MackoW ¢ hUAbTPOM KAacca P2.

CobatopanTe aencTBytoliMe B Bawen ctpaHe
TPeATIMCaHmMA AAA 0bpabaTtbiBaeMblx
MaTepuanos.

YcTaHOBKa apanTepa oTcacbiBaHUA

ApanTtep oTcacbiBaHWUs 28 MOXeT HbITb
YCTAHOBAEH LUAQHIOBbIM LUTYLEPOM BTIEPEA UAU
Hasaa. TTpM TTOAKAKOUEHMHU LIAAHTA CTTepeAr
HEOBXOAMMO CHauaAa CHATb 3aLUMUTY OT CTPYXKKH
5. 3akpenuTe apanTep oTcacbiBaHUA 28 ABYMA
BMHTaMW C HaKaTKoM 29 Ha OMOPHON TIAMTE 6.

AAs obecTieueHns OTITMMaAbHOTO oTcoca
HEObXOAMMO PEFYASPHO OUMLLIaTb apamnTep
oTcacbiBaHuA 28.

TIpucoeanHeHHne TibiIneoTCOCA

HacaauTe waaHr otcacbiBaHua (J 35 mm) 27
(MPUHAAAEXHOCTH) Ha YCTaHOBAEHHbIN apanTep
oTcacbiBaHWA. COEAMHUTE LIAAHT OTCaCbIBaHWUA
27 C MbIAeCOCOM (TTPUHAAAEXHOCTH).

DAEKTPOUHCTPYMEHT MOXET ObITb TTOAKAIOUEH
TTPAMO K LUTETICEAbHOW PO3eTKE YHUBEPCAAbHOIO
mbinecoca pupmbl Bosch ¢ ycTporictBom
AMCTaHLUMWOHHOrO TycKa. TMbirnecoc
aBTOMaTUUECKM 3armyCKaeTCA TTPU BKAKOUEHUU
SAEKTPOUHCTPYMEHTA.

TTbIAeCOC AOAKEH BbITb TTPUIOAEH AAA 0bpabarthi-
BaemMoro matepuana.

TTPMMEHAWTE CTTeLlManbHbIM TILIAECOC AAA OTCAChI-
BaHMA 0CO60 BPEeAHbIX AAA 3A0POBbA BUAOB
MbIAM — BO3BYAMTEAEH PaKa MAM CYXOM TIbIAW.

YcTaHOBKa 3alUUTbI OT CTPYXXKH
(cm. puc. C)

BcTaBbTe 3aWMTy OT CTPYXKKU 5 criepeau B
HampaBAAIOLLYHO TaK, UTObbl OHA BOLWWAA B
3auernaeHue. AR CHATUA BO3bMUTECH 3a 3aLUMTY
OT CTPYXKM TI0 6OKaM U BbITAHUTE ee HaBepX.

PaboTta ¢ MHCTPyMEHTOM

BkAoueHue 3AEKTPOUHCTPYMEHTa

» YuuTbiBalTe HanpsXXeHue ceTu!
HanpajxceHne UCTOUHUKA TOKA AOAXKHO
COOTBETCTBOBaTb AQHHbIM Ha 3aBOACKOM
TabAMUKe 3NEeKTPOMHCTPYMEHTA.
DAEKTPOUHCTPYMeHTbI Ha 230 B moryT
paboTaTb Tak)e U TIPU HampsAXXeHuu 220 B.

HacTtpolika uucaa obopoTtoB

C momoLbio YCTAHOBOUHOIO KoAecHKa 23 Bl
MOXETe YCTaHOBUTb HEOHXOAMMOE UNCAO
060poTOB TakXe U BO BpeMsa paboTbl.

1-2
3-4
5-6

HMU3Koe uncno obopoToB
cpeaHee uMcao obopoToBs

BbICOKO€E YUUCAO OGOpOTOB

TMpuBeAeHHbIe B TabAULe 3HAUEHUA ABAAIOTCA
OPUEHTUPOBOUHBIMU 3HAUEHUAMM.
HeobxoanMMOe UMCAO 06OPOTOB 3aBUCHT OT
MaTepuasa u paboumx yCAOBUM U MOXET bbITb
OTIPEAENEHO TTPAKTUUECKUM crTocobom.

Marepuan Auametp TTonoXeHue
cpe3bl YCTaHOBOUHOrO

(mMm) KOAecHKa 23

TBepaan 4-10 5-6
ApeBecHhHa 12-20 3-4
(6yk) 22-40 1-2
Msarkana 4-10 5-6
ApeBecuHa 12-20 3-6
(cocHa) 22-40 1-3
ApeBecHo- 4-10 3-6
CTPpyXeuHas 12-20 2-4
AMTa 22-40 1-3
TMaactmacca 4-15 2-3
16-40 1-2

ANOMUHUI 4-15 1-2
16-40 1

BKAloueHne/BbIKAIOUEHHE

Tlepea BKAOUEHWEM YCTAHOBUTE FAYOUHY
hpesepoBaHua, CM. pa3pen «YCTaHOBKa rAybuHbI
hpesepoBaHUA».
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AN BKAIOUEHHUA SINEKTPOUHCTPYMEHTa HaXXMUTE
CcHauaAaa HAOKMpaTop BbiKAlOUaTeAd 1, a 3aTem
HaXXMWTE BbIKAKOUATEAD 22 U AEPXUTE ero
HaXarbIM.

POF 1400 ACE:\amma ocBellaeT yuactok
hpesepoBaHUA.

AAA BbIKAIOYEHUA INEKTPOUHCTPYMEHTA
OTMYCTUTE BblKAKOUATEAD 22.

POF 1400 ACE: Aammia MEAAEHHO racHer.

Yka3saHue: 1o mpuunHam 6e3omacHoCTH
BbIKAKOUATEAb 22 HEe MOXET 6bITb 3ad)MKCUPOBaH
W TTpU paboTe CAeAyeT MOCTOAHHO HAXMMaTb Ha
Hero.

KoHcTaHTHaA anekTpoHuka (POF 1400 ACE)

KoHCTaHTHas 3AEKTPOHWKA TIOAAEPXXMBAET UNCAO
060POTOB Ha XOAOCTOM XOAY M TIOA Harpy3Kow
TIPAKTUUECKM Ha TTOCTOAHHOM YPOBHE U
obecreunBaet paBHOMEPHYIO
MPON3BOAMTEABHOCTb PaboThl.

YcTaHoBKa ray6uHbl hpesepoBaHusa
(cm. puc. D)

» YcTtaHOBKY ray6uHbI hpe3sepoBaHun
paspelaeTca BbITTOAHATb TOALKO TIPH
BbIKAIOUEHHOM 3AEKTPOUHCTPYMEHTE.

'pybyto HAaCTPOMKy rAybuHbl hpesepoBaHUA
BBbITTOAHAIWTE CAeAyHOLWUM 0bpasom:

— YcTaHOBUTE 3AEKTPOUHCTPYMEHT C
3aKPETAEHHOM (hpPe30oi Ha TToAAEXALLYHO
obpaboTke AeTanb.

- POF 1400 ACE:

— YcTaHOBUTE pyuyKy TOUHOM HACTPOMKH
raybuHbl dopesepoBaHmA 18 B cpeaHee
TTOAOXEHME. BpalluanTe Aas aTOro pyuky 18 Ao
Tex 1op, MoKa OTMeTKKU 19 He cTaHyT B
MOKa3aHHOe Ha PUCYHKe TToAoXeHue. TTochae
3TOro MoBepHUTe WKany 17 Ha «O».
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— YcTaHOBMWTE CTyrmeHuaTbii ymop 9 Ha camyto
HU3KYIO CTYTIEHb; CTYTIEHUATbIN YTTIOP OLWYTUMO
BXOAMT B 3aLeTAeHUe.

— POF 1200 AE: BbikpyTHTe/3aKkpytute
HarMOAOBMHY HacCTPOEUHble BUHTbI
cTymeHyuaToro yrmopa 24.

— OTnycTuTe 6apallKoBbliM BUHT AAA HACTPOWKMU
orpaHuunTens raybuHbl 11 Takum obpasom,
yTobbl OrpaHUUUTEAb FAYOUHBI 13 Mor
cB0HOAHO TTepemMeLlaTbCs.

— TIoBepHMUTE 3aXXMMHOM pbluar OUKCUPOBaHUA
rAYOUHbI hpesepoBaHMA 16 B HampaBAEHWUH
O ¥ MEANEHHO TIepeMelllanTe BepTUKaAbHO-
pe3epHbiit CTAaHOK BHU3, TTOKa hpesa 21 He
KOCHETCA TTOBEPXHOCTH AeTaAu. OTIycTuTte
pbluar pUKCUPOBAHUA TAYOUHDI
pesepoBaHuAa 16, uTobbl 3adnKCUpoBaTh
3Ty rAYyOUHY yTanAMBaHHUA.

TMpy HEOHXOAMMOCTU TIOBEPHUTE 3AXUMHOM
pbluar pUKCUPOBAHUA TAYOUHDI
pesepoBaHuA 16 B HampaBAEHUN @ AAA
OKOHUYAaTEeAbHOrO (PUKCUPOBAHUA.

— TIpuXMHTe orpaHUUnUTEAb FAYOUHBI BHU3 13,
yTobbl OH CeA Ha CTymeHuaTbli yrop 9.
YCTaHOBUTE TTOA3YHOK C MHAEKCHOW OTMETKOM
12 B monoxeHHe «O» TTO WKane HACTPOMKKU
rAybuHbl hpesepoBaHuAa 14.

— YcTaHoBWTe orpaHuumTenb raybuHbl 13 Ha
enaeMoe 3HaueHue U 3aTAHUTe
6apallKoBbI BUHT AAA HACTPOMKM
orpaHuuntensa raybuubl 11. He
repecTaBAAiTe BOAbLLE TTOA3YHOK C
WHAEKCHOM OoTMeTKoM 12.

— TIoBEepHUTE 3aXXMMHOM pbluar OUKCUPOBAHUA
rAybuHbI hpe3sepoBaHus 16 B HampaBAeHUH
O U TepeBeAnTe BEPTUKAAbHO-(hpe3epHbli
CTaHOK B BEpXHee TTOAOXKEHMHE.

Tpu 6onblor raybuHe hpesepoBaHrsa 06paboTky
CAEAYET TIPOU3BOAUTL B HECKOABKO 3aX0A0B C
HEBOOABLLOM TOALLMHOM CHUMaeMoro crof. C
TTOMOLLbIO CTyTIEHUATOro yrmopa 9 mpouecc
hpe3epoBaHUA MOXHO PA3AEAWUTb Ha HECKOABKO
CTymeHeln. AAA 3TOrO YCTAHOBUTE XEAAEMYHO
rAy6UHY cbpesepoBaHHUA Ha Camyto HU3KYIO
CTyTIEHb CTYMEHYaToro yropa 1 Bblbepute AnA
TIepPBbIX 3aX0A0B CHauana 6oAee BbICOKYHO CTyTIEHb.
POF 1200 AE: PaccToAHMe Mexay CTYMTEHAMM

MOXHO MU3MEHATb BPaLEHUEM HACTPOEUHbIX
BUHTOB 24.
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ToHKaA HacTpoiika ray6uHbl hpesepoBaHusa
(POF 1400 ACE)

Tocae MpobHoro 3axoaa Bbl MoxeTe BpalleHUeM
PYUKH TOHKOM HAaCTPOWMKK FAYOUHbI
hpesepoBaHUA 18 TOUHO HACTPOUTb FAYOUHY
hpe3epoBaHUA Ha XXeAAeEMOE 3HAUEHUE; AAA
yBEAMUEHUA TAYOMHbI BpalllaiTe pyuky MPoTUB
UacoBOW CTPEAKM, AAA YMEHbLUEHUA TAYOUHbI —
MO YyacoBOM cTpeAke. Tpu 3ToM WwKana 17 CAYXUT
AAA OPUEHTUPOBKU. OAHUM TTOBOPOTOM PYUKH
Bbl U3MeHAeTe 3HaueHre TAybuHbl Ha 2,0 MM, a
TepeMeLleHNEM Ha OAHY PUCKY AEAEHUA
BEpXHero Kpas wkaabl 17 — Ha 0,1 mm.
MaKcuManbHOe 3HaueHue U3MeHeHUA TAYOUHbI
hpesepoBaHUA COCTaBASET + 8 MM.

Mpumep: Xeraeman raybrHa chpesepoBaHua
cocTaBadeT 10,0 MM, TTpu TPO6HOM
hpe3epoBaHUM TTOAYUEHO 3HaUeHue 9,6 MM.

— TIpUMoAHUMUTE BEPTUKAAbHO-(PE3EpPHbIN
CTaHOK M TIOANOXMTE TIOA TIAUTY CKOABbXEHMA,
Harp., AepeBAHHble 06pe3kn 7 Tak, uTobbl
hpesa 21 npu omyckaHWKU He Kacanacb
3aroToBKH. [TOBEPHUTE 3aXXMMHOWM pbluar
hUKCcHpoBaHHUA rAybuHbI hpesepoBaHuns 16 B
HarpaBAeHUU @ U MEANEHHO TTepeMellanTe
BEPTUKAAbHO-(Ppe3epHbIM CTAHOK BHWU3, TTOKa
orpaHuumnTenb raybuHbl 13 He cAAeT Ha
CTymeHuaTblM yrmop 9.

— Tlocae atoro yctHoBMTe wKany 17 Ha «O» u
oTmycTuTe 6apallkoBbii BUHT 11.

— TloBepHuTe pyuky 18 Ha 0,4 MM/4 peneHnn
(pa3Huua Mexay 3aAaHHBIM U (haKTUUECKUM
3HaueHMeM) IO UaCOBOM CTPEAKE W 3aTAHUTE
6apawkoBbiv BUHT 11.

— TIpoBepbTe yCTAHOBAEHHYIO TAYOUHY
MPobHbIM (hpe3epoBaHUEM.

TTocAe yCTaHOBKMU TAYOUHbI (hpesepoBaHuA He

M3MEHAMNTE TTOAOXEHME TTOA3YHKA C MHAEKCHOM

oTMeTKoM 12 Ha orpaHuunTene raybuHbl 13,

yTo6bl Bbl BCErAQ MOTAM OTIPEAEAWUTD TEKYLLYHO

rAYOUHyY TTO WKane 14.

ToHKanA HacTpoiKa rAybuHbl chpesepoBaHUA
(POF 1200 AE)

CrtyneHuyaTbiM yrmopoM 9 Bbl MmoxeTe
TpeABapUTEAbHO YCTaHaBAWBATb TAYOUHY
dpe3sepoBaHus. HacTpolika MMPOU3BOAWTCS, Kak
OTMCaHO BbillE, C TOW AWLLb PA3HULEN, UTO
BpaLleHWEeM HACTPOEUHbIX BUHTOB CTYTIEHUATOrO
yropa 24 MOXHO MEHATb BbICOTY YIOPOB MO
OTHOLUEHUIO APYT K APYTY.

YKa3aHuA 10 MTPUMEHEHHUIO

» TpepoxpaHaiTe hpe3y OT TOAUKOB U
yAapoB.

HanpaBAaeHune pesepoBaHuA U TpoLecc
cpesepoBanua (cm. puc. E)

» ®pe3epoBaHue BCEraa AONXKHO
TMPOU3BOAUTLCA TIPOTUB HATIPaBAEHUH
BpaueHua cdpe3bi 21. TTpu momyTHOM
cdpe3epoBaHUN INEKTPOMHCTPYMEHT MOXKET
BbICKOUMTb Y Bac u3 pyk.

— YcTaHOBUWTE Xenaemyro raybuHy
pesepoBaHnA, CM. pasaen «YCTaHOBKa
raybuHbl hpesepoBaHUsA».

— TTocTaBbTe SAEKTPOUHCTPYMEHT C
YCTAaHOBAEHHOM (hPe30M Ha TTOAAEXALLYO
06paboTke AeTanb U BKAIOUKUTE
SAEKTPOUHCTPYMEHT.

— TloBepHUTe 3aXXMMHOM pbluar GUKCUPOBaAHUA
rAybuHbl hpesepoBaHua 16 BHU3 U
repemeLllanTe CTaHOK MEAAEHHO BHU3 AO
AOCTUXEHMUA YCTAHOBAEHHOM FAYOUHbI.
OTtnycTuTe pbluar PUKCUPOBaAHUSA TAYOUHbI
pesepoBaHuAa 16, uTobbl 3adnKCUpoBaTh
3TY FAYOMHY TTOrpyXeHus.

TTpu HEOHXOAMMOCTH TTOBEPHUTE 3AXKMMHOM
pbluar OUKCUPOBaHWUA TAYOUHBI
pe3epoBaHuA 16 BBEpPX, UTOObI
OKOHUATEAbHO 3a(PMKCUPOBATb €ro.

— BbITTOAHANTE (hpe3epoBaHUe C paBHOMEPHOM
rnoaayen.

- TTo oKOHUaHuWK Tpouecca hpesepoBaHuA
CHOBa YCTaHOBWTE BEPTUKAAbHO-(PPe3epHbIN
CTaHOK B CaMO€ BEpPXHEE TTOAOXKEHUE.

—  BbIKAKOUMTE INEKTPOUHCTPYMEHT.

®dpesepoBaHUe CO BCTOMOraTeAbHbIM YITOPOM
(cm. puc. F)

Ansi 06paboTKM BOAbLLMX 3arOTOBOK, HAapUMep,
AAA hpe3epoBaHMK Ma3oB, Ha 3aroTOBKE MOXHO
3aKpPernuTb AOCKY MAM TIAAHKY B KauecTse
BCTTOMOraTeAbHOro yropa 1 hpe3epoBaTtb BAOAb
aToro yrnopa. lNepemMellaite BepTUKaAbHO-
hpe3epHblIi CTAHOK CTTAKOLWEHHON CTOPOHOWM
TTAUTbI CKOAbXEHWA BAOAb BCTTIOMOTaTEAbHOIO
yropa.
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®dpe3epoBaHUe KPOMOK UAU TIPOhUAbHOE
tpesepoBaHmne

Tpu hpesepoBaHUK KPOMOK UAKU TIPOOUAEN
hpesa AOAKHA 6bITb OCHalLleHa HaMpaBASAoLLEN
Landon UAK LAPUKOTTIOALLMUTTHUKOM.

— TToABEeAUTE BKAKOUEHHbIN 3AEKTPOUHCTPYMEHT
cboKy K AeTaAu Tak, utobbl HampaBAAtoLLan
Larmda UAM LAPUKOTIOALLUTTHUK hpes3bl
YTTEePAUCH B TTOAAEXKALLYIO 06paboTKe KPOMKY
AeTanu.

— BeawWTe 3neKTPOUHCTPYMEHT 06EUMU pyKaMu
BAOAb KPOMKM AeTanu. CAeauTE TIpU 3TOM 3a
TTPAMOYFOAbHbIM TTpUAeraHuem. CAULLKOM
6OABbLLIOE YCUAME MOXET TTOBPEAUTb KPOMKY
AEAATH.

®dpesepoBaHue C TapaAAeAbHbIM YTIOPOM
(cm. pucyHku G-H)

BcTaBbTe mapannenbHbii ymop 31
HampaBAAOLWMUMKU CTEPXKHAMKU 30 B OTIOPHYHO
TIAMTY 6 U 3aKpEeTUTe ero Hy>XXHbiM 0b6pasom
6apallKoBbIMWU BUHTAMH 4.

BeanTe BKAOUEHHbIN IAEKTPOUHCTPYMEHT C
paBHOMEpPHOM TToaauen U HOKOBbIM AABAEHUEM
Ha TTapanAeAbHbIM YTTOP BAOAb KPOMKU AETaAM.

®dpe3epoBaHUe TIO Ayre OKPY>XHOCTH
(cMm. puc. 1-J)

TToBepHUTE TTapaAreAbHbir yriop 31
TTOBEPXHOCTAMM TIPUAErAHUA HABEPX.

BcTaBbTe mapannenbHbii ymop 31
HampaBAAOWKUMKU CTEPXKHAMKU 30 B OTIOPHYO
TIAMTY 6 U 3aKpETTUTE ero Hy>XXHbIM 06pasom
6apallKoBbIMW BUHTAMHU 4.

3aKpenuTe LEHTPUPYIOLWKHA WTUET 32
6apallkoBbiM BUHTOM 33 uepes oTBEPCTHE HA
mapannenbHom yrope 31.

BoTKHWTE LeHTpUpYOWKUIH WTndT 32 B
OTMEUEHHYIO CPEAHIOIO TOUKY AYTY OKPYXXHOCTH U
BbITTOAHUTE ppe3epoBaHUEe C PaBHOMEPHOM
mopauen.
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®dpesepoBaHUe C KYAAUKOBbIM YITOPOM
(cm. puc. K-L)

BcTtaBbTe MapanrenbHbin yrop 31
HampaBAAIOLWMMHU CTEPXHAMKU 30 B OTTOPHYIO
TIAUTY 6 U 3aKperunTe ero HyXHblM obpasom
6apallkoBbIMK BUHTaAMH 4.

3aKpenunTe KyAaukoBbIN YITOP YCTaHOBAEHHbIM
HarpaBAAIOLLMM POAMKOM 34 yepes oTBEpPCTHE
Ha mapasrenbHoMm ymope 31.

BeanTe aAeKTPOUHCTPYMEHT C AETKUM 60KOBbIM
TTPUXUMOM BAOAb KPOMKU AETAAU.

®dpesepoBaHue ¢ uupkyaem (cm. puc. M)

AnA hpesepoBaHuUA O Kpyry Bbl moxeTe
BOCTTOAb30BaTbCA hpe3epHbIM
LMPKYAEM/aAATITEPOM HaTTpaBAAtoLLEN peliku 35.
YcTaHoBUTE (hpe3epHbIM LMPKYAb COTAACHO
PUCYHKY.

BBUHTUTE LLEHTPOBOUHbIW BUHT 40 B pe3bby
(hpe3epoBaAbHOrO LUMPKYAA. YCTAaHOBUTE BUHT
OCTPUEM TIO LEHTPY hpesepyeMon OKPYXHOCTH,
TTPOCAEAMB 3a TeM, UTObbl OCTPHE BUHTA BOLIAO B
TOBEPXHOCTb MaTepuana.

YctaHoBHTE rpybo pasryc CMeLLeHUEM LMPKYAA
W 3aTAHWUTe bapallkoBble BUHTbLI 37 1 38.

Bpauwatowencs pyukon 39 Bol MOXxeTe, OTITYCTUB
6apallKoBbli BUHT 38, BbITTOAHUTb TOHKYIO
HaCTPOMKY AAMHbI. TTpU 3TOM OAMH 0bopOoT
COOTBETCTBYET UBMEHEHMIO 3HAUEHMA AAMHDBI Ha
2,0 MM, 2 0AHO AeAeHHMe Ha BpallaloLenca pyuke
39 — U3MeHeHWI 3HaUueHnA AAMHbI Ha 0,1 MMm.

BeanTe BKAIOUEHHbIM SAEKTPOMHCTPYMEHT 3a
PYKOATKY CTipaBa 2 U pyKOATKY AAA (hpe3epHOoro
LMPKYAA 36 TIO AeTanU.

®dpe3epoBaHHe C HaMPaBAAIOLLEH PeHKOH
(cm. puc. N)

C HampaBaftollen penkon 41 Bbl moxeTe
BbITTOAHATb TIPAMOAUHENHbIE paboune
omepaumu.

AAA BbIPaBHUBAHUA Pa3HULLbI TTO BbICOTE CAEAYET
YCTAHOBUTb PACTIOPHYIO TIAUTY 42.

YcTaHoBUTE (bpe3epHbli LMPKYAb/apamnTep
HarmpaBAAlOLLEN PEWKM COFAACHO PUCYHKY 35.
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3akpenuTte HampaBAstoLyto perky 41 Ha AeTanu
C TTOMOLLbIO TTOAXOAALLMX 3aXKUMHBIX YCTPOWCTB,
Harmp., cTpybuUuH. TTocTaBbTE 3AEKTPOUHCTPYMEHT
C YCTAHOBAEHHbIM aAQTNITEPOM HarpaBAAtoLLEN
penku 35 Ha HampaBAAIOLLYHO PEWKY.

®pe3epoBaHHe C KOTTHPOBAAbHOW FMAb30M
(cm. puc. 0-P)

C MTOMOLLbIO KOTIMPOBaAbHOM TMAb3bl 43 Bbl
MOXeTe TTeEPEHOCHUTb KOHTYPbI C 06pa3LoB UAK
LabAOHOB Ha AETaAb.

BbibepuTe TOAXOAALLYIO KOTIMPOBAaAbHYIO TMAb3Y
B COOTBETCTBMM C TOALLMHOM WabAoHa UAM
obpasua. M3-3a BbICTymatoLen BbICOTbI
KOTIMPOBAAbHOM MMAb3bl TOALLMHA WAbAOHA
AOAXHA b6bITb HE MeHee 8 MM.

3aaencTBynTE pbluar AebaokMpoBkK 20 U
BCTaBbTe KOTIMPOBAaAbHYHO FM3b3y 43 CHU3Y B
OTTOPHYHO MAUTY 6. TTpK 3TOM KyAauku
KOAMPOBAHWA AOMKHbI 3adhMKCUPOBaTbCA B
rmasax KOTTMPOBAAbHOM MMAb3bI.

> AuameTtp dpe3sbl AOAKEH 6bITb MeHbLUe
BHYTPEHHEro AMameTpa KOTTMpOBaAbHOM
rMAb3bI.

dpesepoBaHue C KOTIMPOBaAbHOM M'MAb30M 43

BbITTOAHAETCA CAAYHOLMM 0bpa3oM:

— TloABeAWTE BKAOUEHHbIM SIAEKTPOUHCTPYMEHT
C KOTIMPOBAAbHOM TMAB30M K LIAOAOHY.

- TToBepHUTE 3aXMMHOM pbluar PUKCUpPOBaHHA
rAybuHbl hpesepoBaHma 16 BHU3 U
rnepemeLllanTe CTAaHOK MEAANEHHO BHU3 AO
AOCTUXEHUSA YCTAaHOBAEHHOW FAYOUHDI.
OTrnycTUTe pbluar PUKCUPOBAHUA TAYOUHDI
pesepoBaHuA 16, uTobbl 3adhnKcUpoBaTh
3Ty FAYOWHY TTOrpyXeHus.

TTpY HEOHXOAMMOCTH TTOBEPHMUTE 3AXKMMHOM
pbluar pUKCUpoBaHUA TAYOUHBI
pesepoBaHna 16 BBEPX, UTOObI
OKOHUaTeAbHO 3ahMKCcHpOBaTb ero.

— BeaWTe 3AeKTPOMHCTPYMEHT C BbICTymatoLLen
KOTIMPOBAAbHOW M'MAb30M C HOKOBbIM
TTPUXKMMOM BAOAb LIabAOHa.

Texo6CcAy)XUBaHME U CEPBUC

TEXOGCI\Y)KMBBH Ue U OUUCTKa

> Tlepea Bcemu pabotamu ¢
3AEKTPOMHCTPYMEHTOM BbITaCKUBanTe
LUTETICEeAb U3 PO3ETKM.

» AnA obecrreueHUA KauecTBEHHOM U 6e3omac-
HO paboTbl CAeAyeT TOCTOAHHO CoAepXaTb
3AEKTPOUHCTPYMEHT U BEHTUAALMOHHbIE
LWeAHU B UUCTOTE.

» TIpu UCTTOAb30BaHMMN 3AEKTPOUHCTPYMEHTA
AN 06paboTKU MeTaAAa B Upe3BblUalHbIX
pabounx ycAOBUAX BHYTPHU €ro MOXeET
HaKaMAMBATbCA 3AEKTPOTPOBOAALIAA TbIAb.
9T0 MOXXET CUAbHO TIOBAUATb HA 3aLMTHYIO
M3O0AALMIO INEKTPOUHCTPYMeHTa. B Taknx
CAyYaAX PeKOMEHAYETCA UCTTOAb30BaTh
CTaUMOHAPHYI0 OTCaCbIBaloLLyl0 YCTaHOBKY,
YacTo MPoAYBaTb BEHTUAALMOHHDbIE LUAHLbI
M BKAIOUYATb 3AEKTPOUHCTPYMEHT uepes
YCTPOWCTBO 3aLMTHOro oTKAloueHua (Y30).

ECAM 9NEKTPOUHCTPYMEHT, HECMOTPA Ha TLLATEAb-
Hble METOAbI U3TOTOBAEHWA U UCTIBITAHWSA, Bbli-
AET U3 CTPOA, TO PEMOHT CAEAYEeT TIPOU3BOAUTD
CUAAMU aBTOPHU30BaAHHOM CEPBUCHOM MacTep-
CKOM AN SAEKTPOMHCTPYMEHTOB (hupMbl Bosch.

TToxanyHcTa, BO BCEX 3ampocax U 3akasax
3amnyacTteil obsa3aTenbHO yKasbiBanTe 10-
3HaUHbIM TOBAPHbIA HOMEp TTO 3aBOACKOM
TabAMUKE INEKTPOUHCTPYMEHTA.

CepBHUCHOE 06CAYyXXMBaHHE U
KOHCYAbTaLUA TTOKyTaTeAeH

CepBHCHbIV OTAEA OTBETWUT Ha Bce Baww Bormpo-
Cbl TTO PEMOHTY U 06CAYXMBaHUIO Balero mpo-
AYKTa W TakxXe TTo 3amyacTaM. MoHTaXHble
yepTexu U MHOpPMaLMIO TTO 3amuacTam Bbl
HaKnaeTe TakXe o aapecy:

www.bosch-pt.com

KOAAEKTUB KOHCYAbTAHTOB Bosch oxoTHO momo-
XeT Bam B BOTIpocax MOKYTMKHK, TPUMEHEHUA U
HACTPOMKK TIPOAYKTOB U TIPUHAANEXHOCTEN.
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Poccua

00O «PobepT Bow»

CepBUCHbBIN LLEHTP O 0H6CAYXMBaAHUIO
9NEKTPOMHCTPYMEHTa

yA. Akapemuka Koponaesa 13, cTtpoeHue 5
129515, MockBa

Ten.: +7 (495) 9 35 88 06

®akc: +7 (495) 9 35 88 07

E-Mail: rbru_pt_asa_mk@ru.bosch.com

00O «PobepT Bow»

CepBUCHBIN LEHTP O 06CAYXMBaAHUIO
9NEKTPOMHCTPYMEHTa

yA. LLBeuoBa, 41

198095, CaHkr-Tletepbypr

Tena.: +7 (812) 449 97 11

dakc: +7 (812) 449 97 11

E-Mail: rbru_pt_asa_spb@ru.bosch.com

00O «PobepT boww»

CepBUCHbIW LEHTP TIO 06CAYXHMBAHUIO
SAEKTPOUHCTPYMEHTA

FopCKUI MUKpOpaKnoH, 53

630032, HoBocubupck

Ten.: +7 (383) 359 94 40

dakc: +7 (383) 359 94 65

E-Mail: rbru_pt_asa_nob@ru.bosch.com

00O «PobepT boww»

CepBU1CHbIW LEHTP TIO 06CAYXHMBAHUIO
9NEKTPOMHCTPYMEHTA

YA. ®poHTOBbLIX bpuraa, 14

620017, EkaTepuHbypr

Ten.: +7 (343) 36586 74

Ten.: +7 (343) 378 77 56

Makc: +7 (343) 37879 28

Beaapycb

NTT «PobepT Bow» OO0
220035, r.MuHck

yA. TumupaseBa, 65A-020
Ten.: +375 (17) 254 78 71
Ten.: +375 (17) 254 79 15
Ten.: +375 (17) 25479 16
®akc: +375 (17) 254 78 75
E-Mail: bsc@by.bosch.com
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YTuausauuna

OTCAYXMBLUWE CBOW CPOK IAEKTPOUHCTPYMEHTbI,
TIPUHAANEXHOCTU U YTTAaKOBKY CAEAYeT CAABaTh Ha
9KONOTMUECKH UUCTYIO PEKYMEPALIMIO OTXOAOB.

ToAbKO AAA cTpaH-uAeHoB EC:

He BbibpacbiBanTe aneKTpo-
MHCTPYMEHTbI B ObITOBbIe OTXOAbI!
CoraacHo EBpomnenckon AUPEKTH-
Be 2002/96/EC o cTapbIX 3AEKTpU-
UYECKMUX U INEKTPOHHbBIX UHCTPY-
MeHTax v mpubopax u
AAEKBATHOMY TTIPEATTMCAHMIO HaLLMOHAABHOTO
TpaBa, OTCAYXMBLUWE CBON CPOK SAEKTPOUHCTPY-
MEHTbI AOAXHbI OTAEABHO cobupaTbca U cAaBaTh-
CAl Ha 3KOAOTMUECKM UUCTYIO YTUAU3ALMIO.

B03MOXHbI U3MEHEHHA.

&

ME77
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Bka3iBKM 3 TeXHiKU 6e3meKku

3aranbHi 3acTepe)XXeHHA AAA
eAeKTPOTPHUAAAIB

NS an o] Mpouuraiite Bei 3acTe-

peXeHHsA i BKa3iBKH.
HeAOTpMMaHHA 3acTepexeHb i BKa3iBOK MoXxe
TTPU3BECTH AO YAQPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM,
noxexi Ta/abo cepMosHUX TpaBM.

Aobpe 36epiraiTe Ha MainbyTHE Li TomrepeA-
YKE€HHA i BKa3iBKH.

TTiA TTOHATTAM «eAEKTPOTIPUAAA» B LIMX 3acTepe-
XEHHAX MaETbCA Ha yBa3i eAeKTPOTIPUAAA, LLIO
mpautoe Bia Mepexi (3 enekTpokabenem) abo Bia
aKyMyAAToOpHOT batapei (6e3 enekTpokabeato).

1) Besameka Ha po6ouomy micui

a) TpumaiitTe cBoe poboue micue B UUCTOTI i
3abe3neurte A06pe ocBiTAeHHA pobouoro
micus. be3naa abo moraHe oCBITAEHHA Ha
pobouoMy MicLi MOXyTb TTPU3BECTH A0
HeLlacHMX BUTTAAKIB.

6) He mpauioiiTe 3 eAeKTPOTIPUAAAOM Y
cepeAOBHLLI, Ae icHYE Hebe3meka BUBYXy
BHACAIAOK TIPUCYTHOCTi FOPIOUUX PiAUH,
rasie abo muAy. EnekTpoOmpUAGAM MOXYTb
TTOPOAXYBATH iCKPH, BiA AKUX MOXE
3aMmaruca A abo mapu.

B) TTia uac mpaui 3 eAeKTPOTTPUAAAOM He
miamyckaite Ao pobouoro micusa aitei Ta
iHWKX Atopei. Bu MoxeTe BTpaTUTH
KOHTPOAb HaA TPUAAAOM, AKLLO Balwa
yBara byae BiABepHyTa.

2) EAeKTpuuHa 6esmeka

a) LLUtemrceAb eAeKTPOTIPUAAAY TTOBUHEH
macyBaTu A0 po3eTKU. He Ao3BoAsETbCA
wo-HebyAb MiHATU B WwTETceAi. AnA
po60TH 3 eAeKTPOTTPUAAAAMM, LLIO MAIOTb
3aXMCHe 3a3eMAEHHS, He BUKOPUCTOBYH-
Te apanTepu. BukopuctaHHA opuriHaabHoO-
ro LITETICEAA Ta HAAEXHOI PO3ETKU 3MEeH-
LYE PUBKK YAAPY EAEKTPUUHWUM CTPYMOM.

6) YHUKaHTe KOHTaKTY YaCTHH TiAa i3 3a3em-
A€HUMM TTOBEPXHAMM, AIK HaTp., Tpy6amu,
6aTapeAMM OTTan€HHA, TAUTAaMM Ta XOAO-
AMAbBHUKAMHU. Koan Balue Tino 3a3emneHe,
icHye 36inblueHa HebeameKka yaapy enek-
TPUUHUM CTPYMOM.

B) 3axMLLaiiTe TPUAAA BiA AOLLY | BONOTH.
TToTlapaHHA BOAM B €AEKTPOTIPUAAA 36iAb-
WYE PU3HK YAAPY EAEKTPUUHWUM CTPYMOM.

~—

r) He BukopucToByiiTe Kabeab AAA TTepeHe-
CEHHAl eNeKTPOTIPUAAAY, MABIlLYBaHHA
260 BUTAryBaHHA LUTETICEAA 3 PO3ETKM.
3axuwaiite Kabeab Bia CTTeKH, OAil,
roCTpUX KpaiB Ta AeTaAeH MPUAAAY, WO
pyxatoTbca. TTolwkoakeHUn abo 3akpyue-
HUI KabeAb 36iAbLIYE PU3UK YAAPY EAEK-
TPUUHUM CTPYMOM.

A) AAA 30BHiLWHIX Po6iT 060B’A3KOBO BUKO-
PUCTOBYHTE AMLLE TaKUl TIOAOBXXYBau,
WO TTPUAATHUN AAA 30BHILWHIX PO6iT.
BUKOpUCTaHHA TOAOBXYBaua, L0 PO3-
paxoBaHWM Ha 30BHIiWHI pob0oTH, 3MEHLIYE
PU3UK yAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

e) Akuwo He MOXHa 3anobirTu BUKOpPUCTaH-
HIO eAeKTPOTIPUAAAY Y BOAOTOMY cepe-
AOBHLLi, BUKOPUCTOBYHTE TIPUCTPIN
3aXMCHOro BUMKHEHHA. BuKopucTaHHA
TTPUCTPOIO 3aXMCHOrO BUMKHEHHSA 3MEH-
LIYE PU3KK YAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

3) Bbesmeka Aoael

a) ByabTe yBaXXHUMM, CAIAKYHTE 32 TUM, L0
Bu pobute, Ta pOo3CyAAMBO TOBOAbTECA
miA yac poboTu 3 enekTponpuaasom. He
KOPHUCTYHTECA eNeKTPOTIPUAAAOM, AKLLO
Bu cTomAeHi abo 3HaxoAUTecA TiA Ai€lo
HAPKOTHUKIB, CITUPTHUX HamoiB abo AikiB.
MUTb HEYBaXKHOCTi TTPU KOPUCTYBAHHI
EeNEKTPOTTPUAAAOM MOXE TIPU3BECTU AO
CEePHNO3HUX TPaBM.

6) Baarante ocobucre 3axucHe CTOpAA-
YXEHHA Ta 060B’A3KOBO BAAraTe 3axXUCHi
OKYAAPHU. BaAraHHA ocobucToro 3axumc-
HOTO CMTOPAAXEHHA, AK HaTp., — B 3aAeX-
HOCTI BiA BMAY POBIT — 3aXMCHOT MackH,
CTeUB3YTTA, WO HE KOB3AETLCA, KAaCKM Ta
HaBYLWHMKIB, 3MEHLUYE PU3UK TPABM.
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B) YHUKaiTe HEHaBMUCHOIro BMUKaHHA.

r

~

TMepl HiXX BBIMKHYTH €AEeKTPOTIPUAAA B
enekTpomepexy abo mia’eAHaTH aky-
MYAATOPHY 6aTapeto, 6paTu HOro B pyku
a60 MepeHOCUTH, BITEBHITbCA B TOMY, WO
eAeKTPOTIPUAAA BUMKHYTUIH. TpUMaHHA
TaAbLA Ha BUMMKAUI TTiA Uac TepeHeceHHs
eNeKTPOTIPUAAAY abo TIAKAIOUEHHSA B
pPO3eTKy YBIMKHYTOFO TIPUAAAY MOXeE
TTPU3BECTU AO TPaBM.

TTepeA TUM, AIK BMUKaTH eAEKTPOTIPUAAA,
npubepiTb HaAaroaXXyBaAbHi iHCTPyMeH-
TU Ta raikoBHUH KAIoU. [TepebyBaHHA Ha-
AaroAXyBaAbHOrMO iHCTpyMeHTa abo KAatoua
B UACTMHI TPUAAAY, WO 0bepPTAETLCA, MOXE
TTPU3BECTU AO TPABM.

A) YHUKaTe HETTPUPOAHOIO TTOAOXKEHHA

Tina. 36epiraitTe cTiKe TTOAOXKEHHA Ta
3aBXAM 36epiranTe piBHoBary. Lle p03BO-
AWMTb BaM Kpalie 36epirat KOHTPOAb HaA
EeNeKTPOTIPUAGAOM Y HECTIOAIBAHWUX CHUTYa-
uiax.

e) Baarante npupaaTHui opAar. He BaAraiiTte

TPOCTOPUI OAAr Ta MpUKpacK. He mia-
CTaBAfIHTE BOAOCCH, OAAr Ta PyKaBHLIi AO
AeTanei IpUAaAy, Wo pyxarTbea. [Tpo-
CTOPUI OAA, AOBre BOAOCCA Ta MPUKpPacH
MOXYTb TTOTPATNTUTH B AETaAI, LLO pyxa-
OTbCA.

) AKLLO iCHYE MOXAUBICTb MOHTYBaTH TU-

AOBIACMOKTYBaAbHi a60 MMAOYAOBAIOIOUI
TIPUCTPOI, TepeKoHanTecH, Wob BoHKU
6yAu pobpe TTiA’€AHaHI Ta TPaBUABHO
BUKOPUCTOBYBAAUCA. BUKOPUCTAHHA
TTMAOBIACMOKTYBaAbHOIO TTPUCTPOID MOXE
3MeHWHTH Hebe3mekn, 3yMOBAEHI TTUAOM.

4) TIpaBUAbHE TTOBOAXXEHHA Ta KOPUCTYBaHHA
eAeKTPOoTIpUAaAAMU

a) He nepeBaHTaXxyiiTe npuaaa. Bukopucro-

BYHWTE TaKW# TPUAAA, LLO CTTeliaAbHO
TPU3HauYeHUH ANA BIATIOBIAHOT po6oTH.

3 MpUAATHUM TTPUAAAOM Bu 3 MeHWHnM
PU3UKOM OTPUMAETE Kpalli pe3yAbTaTu
poboTH, AKWO byaeTe MpaLtoBaTH B 3a3Ha-
UYEeHOMY Aiarmas3oHi MOTYXHOCTI.
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6) He KOPUCTYHTECA €AEKTPOTIPUAAAOM 3
TMOLIKOAXXEHUM BUMHUKaueM. EAeKTpo-
TTPUAQA, AKMI HE MOXHA YBIMKHYTH abo
BUMKHYTH, € HebesmeuHnMm i Horo Tpeba
BiApeMOHTyBaTH.

B) TMepeA TMM, AIK peryAloBaTH wo-Hebyab
Ha TTPUAAAIL, MiHATH TpUAaAAA abo xoBaTH
TIPUAAA, BUTATHITD LUTETICEAD i3 PO3EeTKHU
Ta/abo BUTATrHITb aKyMyAATOPHY 6aTa-
peto. Lli mormepeaxyBanbHi 3aX0AU 3 TEX-
HiKK 6€3TeKn 3MEHLLYIOTb PU3UK HEHAB-
MUCHOTO 3aTyCKy MPUA3AY.

~—

r) XoBa#Te eNeKTPONTPUAAAU, AKUMU Bu
caMe He KOPUCTYETECD, Bia AiTel. He poo3-
BOAAIHNTE KOPMCTYBAaTUCA €AEKTPOTIPUBO-
AoM ocobam, o He 3HAOMI 3 Horo po-
6071010 260 He UMTaAMU Li BKa3iBKU. Y pasi
3acTocyBaHHA HEAOCBIAYEHUMU ocobamu

TTPUAAAM HecyTb B cobi Hebeareky.

A) CTapaHHO AOrAAAaiTe 3a eAeKTPOTIPUAA-
Aowm. TlepeBipaiTe, Wob6 pyxomi pAeTaai
npuAasy 6e3A0raHHO TIpaLioBaAU Ta He
3aipanu, He 6yAM TTOLIKOAXKEHUMH abo
HACTIAbKM TTOLUKOAXXEHUMM, Wob ue
MOrAO BMIAMHYTH Ha (pyHKUiOHYyBaHHA
eneKTpoTIpUAaAy. TToluKoAXKeHi AeTani
Tpeba BiApeMOHTYBaTH, TepLl HiXX KopUc-
TyBaTUCA HUMHM 3HOBY. BeAanka KinbKicTb
HellacHMX BUTIAAKIB CTTPUUMHAETLCA TTora-
HUM AOTAAAOM 32 EAEKTPOTIPUAAAAMM.

e) Tpuma#nTe pi3anbHi iIHCTPYMEHTH Ha-
rOCTPeHUMH Ta B uucToTi. CTapaHHO
AOTAAHYTI Pi3aAbHi IHCTPYMEHTH 3 TOCTPUM
pi3aAbHUM KPaEM MeHLLe 3acTpAlTb Ta
AErwi B eKcrayatauii.

) BUKOPUCTOBYITE ENEKTPOTIPUAAA, TIPH-
AaAAA AO HbOTO, po60Ui IHCTPYMEHTH T.i.
BiATIOBiAHO AO LUMX BKa3iBoK. Bepitb A0
yBarv mpu uboMy ymoBu po6oTu Ta crne-
undiky BUKOHyBaHoOi po60oTH. Brkopuc-
TaHHA eAeKTPOTTPUAAAIB AAA PODBIT, AAA
AIKUX BOHW He TiepepbaueHi, Moxe
TTPU3BECTU A0 HEDE3MeUHUX CUTyaLin.

Bosch Power Tools
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5) Cepsic
a) BipaaBanTe CBili TPUAAA HA PEMOHT AULLE
KBaAichikoBaHUM haxiBUAM Ta AULLIE 3 BU-
KOPUCTAHHAM OPHUriHaAbHUX 3aMMYaCTUH.
Lle 3abesmeunTb He3meuHicTb TPUMAAAY HA
AOBIMI Uac.

Bka3iBKM 3 TexXHiKu 6e3meku Ao
thpesepHuUx BepcTaTtiB

> AomycTMMa KiAbKicTb 06epTiB pobouoro
iHCTPyMeHTa MOBUHHA AIK MiHiIMyM
BiATTOBiAQTM MaKCHUMAaAbHIW KiAbKOCTI
o6epTiB, WO 3a3HaUEHa Ha eAEKTPOTIPUAAAI.
TTpuAaaaa, Wo obepTaeTbCa WBMUALLE HiX
AOTIYCTUMO, MOXe ByTH 3ircoBaHe.

> ®pe3u Ta iHWe MPUAAAAA TIOBUHHI TOUHO
TTacyBaTH B 3aTUCKay pobouoro iHCTpymMeHTa
(y uaHry) Bawioro eneKTpormpHaaay.
Pobounii iHCTPYMEHT, WO He TOUHO Tacye B
3aTnckay pobouoro iHCTPyMeHTa,
06epTaeTbcA HePiBHOMIPHO, CUABHO BibPYE i
MOXe TIPU3BOAUTH AO BTPATH KOHTPOAK HaA
TTPUAAOM.

» TliaABOAbTE eAeKTPOTTPUAAA A0 06pobAatoBa-
HOT AeTaAi TiAbKM YBIMKHYTUM. TTpuy 3acTpA-
BaHHi eneKTpoTprAaay B 06pobatoBaHii
A€eTaAi icHye Hebeasreka BiaCKaKyBaHHA.

» He miacTaBAAWTE PYKHU B 30HY
cdpe3epyBaHHsA i Tia chpe3y. Apyroio pykoto
TPUMaNTECA 3a AOAATKOBY PYKOATKY abo 3a
Kopmyc moTopa. AKLWo 061ABI pyku
3HaXO0AATbCA Ha (hpe3epHOMY BepCTaTi, BOHM
He MOXyTb byTH TTopaHeHi dpesoto.

> Hi B Akomy pasi He chpe3epyiTe Ha MeTane-
BMUX peAMeTax, uBAxax abo reuHTax/wypy-
max. Lle Moxe ToWKOAUTH dopeay i TPU3BECTH
AO 3biAblUeHOT Bibpauii.

» TIpu po6boTax, KOAU pob6ouuii iIHCTPYMEHT
MOXXe 3aUerTUTH 3aX0BaHy eAeKTPOTIPOBOA-
Ky a60 BAACHMU WWHYP YXUBAEHHA, TPUMaTe
€AeKTPOTIPUAAA 32 i30AbOBaHi PYKOATKH.
3auerneHHA eAEKTPOTIPOBOAKH 3apAAXYE
METaAeBi UaCTUHW EAEKTPOTIPUAAAY | TTPHU3BO-
AUTb AO YAAPY EAEKTPUUHWM CTPYMOM.

AAA 3HaxoAXKEHHA TPY6 i TPOBOAKHK BHKO-
PUCTOBYHTE MTPUAATHI TTPUAAAK abo 3Bep-
HiTbCA B MicueBe TATTPUEMCTBO eAeKTpPOo-,
raso- Ta BOAOTIOCTAUaHHA. 3aUeTAeHHA eneK-
TPOTIPOBOAKM MOXE TTPU3BOAWUTH AO TTOXKEXi
Ta BPXKEHHA eAeKTPUYHMM CTPyMOM. 3auve-
TTA€HHA ra3oBoi Tpybu MOXe MTPU3BOAUTU AO
BUOYXY. 3auenAeHHs BOAOTIPOBIAHOT Tpy6K
MOXe 3aBAATH LUKOAY MaTepiaAbHUM LiiHHOC-
TAM.

He BMKOpPUCTOBY#HTE TYTIi Ta MOWKOAXEHI
cpesu. Tymi abo MolKoAXKeHI dpesun
TTPU3BOAATb A0 3aBEAMKOTIO TEPTHA, MOXYTb
3acTpABaTH | TPU3BOAATb AO AUchanaHcy.

Tia uac po60oTH MiLUHO TPUMaNWTe TTPUAAA
ABOMa pyKamu i 36epiraite criiike
TTOAOXEHHA. ABOMa pykamu Bu 3amoxeTe
HaAIMHiLE TPMMATU EAEKTPOTIPUAAA.

3akpinaoiTe 06pobAaloBaHUi MaTepiaA. 3a
AOTIOMOT O 3aTUCKHOTO MPUCTPOto abo Aewat
06pobAOBaHMI MaTepian iKCyeTbCA
HaAIMHiLE HiXX TTPU TPMMAHHI Moro B pyui.

Tpumaitte poboue micue B UUCTOTI.
OcobauBy Hebeasreky ABAAIOTb COH00 CyMmili
MaTepianiB. TTUA A€TKMX MeTaAiB MOXe
crnanaxyBatu abo Bubyxatu.

TMepea TUM, AK TTOKAACTU €AEKTPOTIPUAAA,
3aueKaiTe, MOKHU BiH He 3YMTMHUTbLCA. Apxe
pPobHOUMI IHCTPYMEHT MOXE 3aueruTUCA 3a
Wwo-HebyAb, WO MPU3BEAE AO BTpATH
KOHTPOAIO Haa EAEKTPOTIPUAAAOM.

He KopuCTyHTECA eAeKTPOTIPUAAAOM 3 TTOL-
KOAXXEHUM eAeKTPOLWHYpoM. AKLLO A uac
po60TH eneKTpoOLIHYp 6yAe TTOLIKOAXKEHO,
He TOPKaUTeCA TTOLIKOAXXEHOIr0 eNeKTPO-
WIHYPa i BUTACHITb WITETICEAb 3 PO3ETKH.
TTOWKOAXEHUIN EAEKTPOLWWHYP 36iAblUyE
Hebe3meKy yAapy eAEKTPUUHUM CTPYMOM.
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OnucaHHA MTpUHUUTTY poboTu

TMpouuTaiTe BCi 3acTepeXeHHs i
BKa3iBKU. HeAOTpHMaHHA 3acTepe-
X€eHb i BKa3iBOK MOXe MPU3BECTU AO
yAQPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM,
TToXxeXi Ta/abo cepHo3HUX TpaBM.

TIpM3HaueHHA IPUAAAY

TTpUAaA TIPU3HAUEHUIN AAA (Ppe3epyBaHHA Ha
XXOPCTKIiM OTIOpi B AEPEBUHI, TTAACTMACi Ta Aerkux
byaiBeAbHUX MaTepianax MasiB, Kpais, Mpodinie
Ta AOBMMX OTBOPIB Ta (hpe3epyBaHHA 3 KOTIIPHOIO
riAb3010.

Tpu poboTi BIATTOBIAHMMU hpe3amu Tpu
3MeHLWeHIN KiAbKOCTI 06epTiB MOXHa
0b6pobAOBATU TAKOX | KOABOPOBI METaAU.

306paxkeHi KOMITOHEHTH

Hymepauia 306paxeHnx KOMITOHEHTIB
TTOCUAQETLCA Ha 306paxeHHA eneKTPOTIPHUAAAY
Ha CTOPiHLi 3 MaAOHKOM.

1 baokatop BMMMKaua

2 TlpaBa pykosATKa

3 dikcartop WMTHUHAEARA

4

BUHT-6apaHUMK AO HATIPAMHUX CTPUXKHIB
mapaseAbHoro yrmopa (2 wr.)*

3axMCT BiA CTPYXKHK

5

6 OrmopHa rmauTa
7 TIAuTa KOB3aHHA
8

[HI3A0 TTiA HATTPAMHI CTPUXXHI TTapaAeAbHOro
ynopa
9 CrymiHuacTu# ymop
10 3axucHa MaHxeTa

11 BMHT-6apaHUMK AAA HACTPOKOBAHHA
obmexyBaua raMbuHu

12 ABWXOK 3 iIHAEKCHO TTIO3HAUKO
13 O6mexyBau ranbuHu

14 LlIkana AAA HACTPOKOBAHHA TAMOUHMK
hpesepyBaHHA

15 AiBa pykoATka

16 3aTuMCKHUI Baxinb obmexyBaua raMbuHm
bpesepyBaHHA

17 LLKana AAS TOYHOTO HACTPOKOBAHHA TAMBUHMK
dpesepyBaHHA (POF 1400 ACE)
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18 TMoBOpOTHA pyuka AAA TOUHOTO
HACTPOIOBAHHA MAMbUHK bpe3epyBaHHA
(POF 1400 ACE)

19 TTosHauka aAA HanaHCyBaHHA HYAR

20 AebAOKyBaAbHUM BaxiAb KOTIIPHOI MiAb3KM

21 Opesa*

22 BumuKau

23 KOAiWaTKO AAA BCTAHOBAEHHSA KiAbKOCTI
obeprTiB

24 HOCTUpPYBaAbHi FBUHTK CTYTIHUACTOrO yropa
(POF 1200 AE)

25 HakuaHa ramka 3 3aTUCKHOI LaHrow

26 PiXXKOBWM rankoBuM KAtOU 19 mm*

27 BiACMOKTYBaAbHWM WAaHr (J 35 Mm)*

28 Tlia’epHyBay wAaHra*

29 [BMHT 3 HaKaTaHOK FOAOBKOIO AAA
BIACMOKTYBaAbHOTO aaanTepa (2 wr.)*

30 HampAMHWM CTPUXEHDb AAA TTapaAeAbHOrO
yropa (2 wr.)*

31 TTapaneAbHUI yriop*

32 lleHTpyBanbHa ompaBka*®

33 MBUHT-HapaHUMK AAA LEHTPYBAABHOT
ornpaBKK*

34 Kynaukoswu# ymop*

35 OpesepHUI LMPKYAb/aAaTITEP HAMTPAMHOI
WKHK*

36 PykofATka hpe3epHOro UMpKyAa™

37 BUHT-6apaHumnK AAf TPYOOro HACTPOKOBaHHSA
dpesepHOro UMpKyAa (2 wr.)*

38 BUHT-HapaHUMK AN TOUHOTO HACTPOIOBAHHA
dpesepHoro uMpkyaa (1 wr.)*

39 TToBOpPOTHaA pyuka AN TOUHOTO
HaCTPOIOBaHHA hpe3epHOro LMpPKyAA™

40 LleHTpyBaAbHUIK HOAT*

41 HampAmHa WwuHa*

42 TIpoMixxHa TIAMTa (HaAeXWTb A0 KOMTIAEKTY
«ppesepHUit LMPKYAb»)*

43 KormipHa rinbsa*

*3o06paxxeHe abo omMcaHe TPUAAAAA HE BXOAUTb B
CTaHAAPTHMI o6cAar moctaBkU. TTIOBHUIH aCOPTUMEHT
mpuAaaAA By 3HaliaeTe B Halii mporpami mMpuAaaAA.
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TexHiuHi paHi

®dpesepHUit BepcTaT 3 BEPXHIM PO3TallyBaHHAM POF 1200 AE POF 1400 ACE
WITHHAEAA
ToBapHWH HOMep 3603 B6A 0.1 3603B6C 7.1
Hom. crioxxMBaHa MOTYXHICTb Bt 1200 1400
KinbKicTb 06epTiB Ha XOAOCTOMY XOAY XBUA. 11000-28000 11000-28000
BcTaHOBAEHHA KinbKOCTi 06epTiB ° °
KOHCTaHTHa eneKTpPOHiKa - °
TTia’€eAHAHHA AAA TTMAOCOCA ° °
TMatpoH MM 6/8 6/8
AONM Ya Ya
Bucota xoay hpesepHoro baoka MM 55 55
Bara BiamoBsiaHo Ao EPTA-Procedure 01/2003 Kr 3,4 3,5
Kaac 3axucty [o]/1 [O)/1

AaHi 3a3HaueHi AAA HOMiHaabHOT Hampyrv [U] 230/240 B. TTpu MeHLWiN Hampysi i B CrieliaAbHUX KOHCTPYKUIAX AAS

TeBHUX KPaiH Ui AaHi MOXyY BiAPI3HATHCA.

Byab Aacka, 3BaXxainTe Ha ToBapHWit HOMep, 3a3HaueHWi Ha 3aBOACHKIHM TabAnuL Baloro eneKTpompraaay.

ToproBeAbHa Ha3Ba AEAKUX TIPUAAAIB MOXE PO3PI3HATUCA.

IHchopmauin woao wymy i Bi6pauii

PesyAbTaTh BUMiptOBaHHA BU3HAUEHI BIATTOBIAHO
20 EN 60745.

OuiHeHunM AK A piBeHb 3BYKOBOIO TUCKY BiA TIPU-
AaAy, AIK TIPABMAO, CTAaHOBUTb: 3BYKOBE HaBaHTa-
»eHHA 95 AB(A); 3ByKoBa MoTy>XHicTb 106 AB(A).
TMoxmnbka K=3 ab.

BaAraiTe HaBYLWHUKH!

3aranbHa Bibpauif (BeKTopHa cyma TpboX Ha-
MPAMKIB), BU3HaueHa BiamosiaHO Ao EN 60745:
Bibpauia a, =6 M/c?, moxnbka K =2 m/c?.

3a3HaueHui B LMX BKasiBKax piBeHb Bibpauii
BUMipIOBaBCA 3a MPOLEAYPOIO, BUSHAUEHOIO B
EN 60745; Heto MOXHa KOPUCTYBATUCHA AAA TTO-
PiBHAHHA TIPUARAIB. BiH TTPMAATHUIM TAKOX | AAA
TTOTIEPEAHbOT OLIHKM BibpaliMHOro HaBaHTa-
XKEHHA.

3a3HaueHui piBeHb Bibpauii CTOCYETbCA FOAOB-
HUX POBIT, AAA AIKMX 3aCTOCOBYETHCA ENEKTPO-
mpuAas. OAHaK TIPU 3aCTOCYBaHHI EAEKTPOTIPUAA-
AY AN IHWKX PO6IT, poboTi 3 iHWKMMKU pobounmu
iHCTPyMeHTaMu abo TPYU HEAOCTAaTHbOMY TEXHiu-
HOMYy 0b6CAyroByBaHHi piBeHb Bibpauii Mmoxe byTn
iHWKWM. B pesyabTaTi BibpaliiHe HaBaHTaXXeHHsA

TTPOTATOM BCbOTO iHTEPBAAY BUKOPUCTAHHA
TTPUAAAY MOXE 3HAUHO 3pOCTaTy.

AAA TOUHOT OUIHKM BibpauiMHOro HaBaHTaXXEHHs
Tpeba BpaxoByBaTH TaKOX i iHTepBaAM uacy, KOAU
TTPUAAA BUMKHYTUI abo, XoU i yBIMKHYTUK, ane
came He B poboTi. Lle MoXe 3HaUHO 3MEHLWKUTH
BibpauiHe HaBaHTaXXEHHs TTPOTATOM BCbOTO
iHTEpBaAy BUKOPUCTAHHSA TIPUAAAY.

Bu3HauTe A0AATKOBI 3ax0AM He3meku Ars 3axuc-
Ty Bia Bibpalii mpautoouoro 3 mpuAasoM, Ak
Harmp.: TexHiuHe 0H6CAYroByBaHHSA eAEKTPOTPU-
Aapy | poboumnx iHCTPYMEHTIB, HarpiBaHHA pPyK,
opraHizauia poboumnx mpouecis.

g3

Mu 3aABAAEMO TTiA Hally BUKAKOUHY BIATTOBIAAAb-
HICTb, WO OTTMCaHUM B «TEXHIUHI AQHi» TTPOAYKT
BIiATTOBiAQE TAKMM HOpMaM abo HOpPMaTUBHUM
AokymeHTam: EN 60745 y BiATTOBIAHOCTiI A0 TTOAO-
XeHb AMpekTMB 2004/108/EC, 98/37/EC (a0
28.12.2009 p.), 2006/42/EC (micas

29.12.2009 p.).

TexHiuHi AOKYMEHTH B:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

3anBa Mpo BIATIOBIAHICTD
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Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
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Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
30.06.2009

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

MoHTaXx

» Tlepea 6yAb-AKMMM MaHITyAALiAMHK 3
€AEeKTPOTIPUAAAOM BUTATHITb LUTETICEADb 3
pPO3eTKM.

BctpomaaHHA hpe3su (AMB. Mman. A)

» AAA BCTPOMAAHHA Ta 3MiHKU hpe3 paaumo
BAAraTH 3aXMCHi pyKaBuLUi.

B 3aAeXHOCTIi BiA MeTU BUKOPUCTAHHA iCHYIOTb
hpesun pisHUX MOAEAEN Ta AKOCTI.

®dpe3u 3 BUCOKOAETOBaAHO!T LWBUAKOPi3aAbHOT
cTaAi MpusHaueHi AAA 06pobKU M’ AKKX
MaTepiaAiB, AK Harmp., M’AKUX TTOPIA AepeBa Ta
mAacTMacH.

®dpe3n 3 TBEpPAOCTIAABHOIO KPOMKOIO
cTeliaAbHO TIPU3HAUEHI AAA TBEPAUX i
abpasvBHUX MaTepianiB, AK Harp., AAA AEPEBUHMU
TBEPAMX TIOPOA Ta aAKOMIHItO.

OpwuriHanbHi hpesn 3 BEBAMKOro aCOPTUMEHTY
puAaaas Bosch MoxHa oTpumatv B
crieuianisoBaHOMY MaraswHi.

BukopucToByiTe AMLlIEe Be3A0TaHHI | UnCTi

hpesu.

— OmycTbITb 3aXMUCT BiA CTPYXXKHK 5 AOHUM3Y.

— HaTucHiTb Ha dhikcaTop wnuHaens 3 i
TPUMaMTe MOro HATUCHYTUM. 3a HeobXiAHICTIO
TOBEpPTaNTE LWMTUHAEAb MOTOPA PYKOIO, TTOKH
BiH He 3acdhikcyeTbeA.

— BiamycTiTb HAKMAHY ranky 25 pixkKoBuM
ramkoBuM Kaouem 26 (posmip 19 mm),
TTOBEPTAOUM KAKOU Yy HarpAMKY obepTaHHsA
(0).

- BcTpoMiTb hpesy y 3aTUCKHY LaHry.
XBOCTOBMK (hpe3u Ma€ 3alTu B 3aTUCKHY
LAHry TTPUHAMMHI Ha 20 MM.
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— 3akpyTiTb HAKUAHY Fanky 25 piXKOBUM
rankoBum Kaouem 26 (posmip 19 mm),
TTOBepPTaUM KAKOU Y HarmpAMKY obepTaHHA @.
BiamycTiTb hikcaTop WMHAEAR 3.

— TTiaAHIMIiTb 3aXMUCT BiA CTPYXKKU B yropy.

» Be3 MOHTOBAHOI KOMiPHOI rinb3u He BCTPO-
MAANTe chpesu AiameTpom binbLue HiXk 50 MM.
Lli dhpesn 3aHaATO TOBCTI AN OTTIOPHOT TTAMUTH.

> Hi B AKOMY pas3i He 3aTAryiTe 3aTUCKHY
LaHry 3 HAKMAHOIO railkolo, TTOKU He byae
MOHTOBaHa dpe3sa. B mpotnusHomy pasi
3aTMCKHA LaHra MoxXe TTOLKOAWUTHUCA.

BiACMOKTYBaHHSA TTMAY/TUPCH/CTPYXXKH

(auB. man. B)

» TIWA TakMx MaTepianiB, AK Hamp., Aakodapbo-
BUX TIOKPHUTb, WO MICTATb CBUHELb, AEAKUX
BUAIB A€PEBUHMW, MiHEPAAIB i METaAy, MOXe
6yTH Hebe3meuHUM ANA 3A0POB’A. TOPKaHHA
abo BAMXaHHA TIMAY MOXe BMKAMKATK y Bac
abo y ocib, Wo 3HaxoAATbCA TTOHAK3Y,
anepriuHi peakuii Ta/abo 3axBoptoBaHHA
AUXaAbHUX LUAAXIB.

TTeBHi BMAM TIMAY, AIK HaTIp., AyboBui abo
6YKOBUI TTUA, BBXAIOTbCA KAHLEPOTeHHUMMU,
0CcObAMBO B CITOAYUEHHI 3 Ao0baBKamMu aaA 06-
pobku AepeBUHM (XpomaT, 3acobu AAS 3axMc-
Ty AepeBHHK). MaTepiaAu, 1o MicTATb a3becT,
AO3BOAAETLCA 06POOAATH AUMLLIE CTTeLianicTam.
— 3a MOXAMBICTIO BUKOPUCTOBYMTE BIACMOK-
TyBaAbHUI TTPUCTPIN.
— ChiakyinTe 3a A06pOI0 BEHTUAALIEID Ha
pobouomy micui.
— PeKoMeHAYeTbCA BAATATU pecTiipaTopHy
Macky 3 iAbTPOM Kaacy P2.
AoAepXynTeca MpUMUCiB WoA0 06pobatoBa-
HUX MaTepiaAiB, WO AitoTb y Bawin kpaiHi.

MoHTaX BiACMOKTYBaAbHOro apanTtepa

TTiAEAHYBau LWAAHra 28 MOXHA BCTAaHOBAKOBATH

3’€eAHaHHAM TTiA WAAHT Briepea abo Hasaa. TTpu

MOHTaXi 3 TiA’€eAHYBaueM LWAAHra criepeay

criouatky Tpeba 3HATH 3axXWCT BiA CTPYXKK 5.

3akpimiTb Mia’€AHYBaY LWAAHTa 28 3a AOTIOMOT OO

2 rBMHTIB 3 HAKATAHOI FOAOBKOK 29 Ha OTTOPHIN

TTAUTI 6.

Ans 3abe3meyeHHs OTITUManbHOro

BIACMOKTYBaHHA PEryAApHoO TipouuLianTe

BiIACMOKTYBaAbHWI apanTtep 28.
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TMia’€AHAHHA CUCTEMM TTMAOBIACMOKTYBaHHA

HaaiHbTe BIACMOKTYBaAbHWI WAAHT (D 35 Mm)
27 (TpUAAAAA) HA MOHTOBaHMM TTiA’€eAHYBaY
WAaHra. Tia’eaHanTe BIACMOKTYBaAbHUI LAAHT
27 p0 TiMAococa (TTprAasan).

EAeKTpOTIpMAaA MOXHA TTIAKAKOUMTU TIPAMO AO
pO3eTKM YHiBepcanbHoro muaococy Bosch 3
AWUCTAHUIMHUM TTYCKOBUM TIPUCTPOEM. BiH
ABTOMATUUHO BMMUKAETLCA TTPU BKAIOUEHHI
eAeKTPOTIPUAAAY.

TTMAOBIACMOKTYBau MOBUHEH 6YTH TPUAATHUM
AAA pob0oTH 3 06pobAOBAHMM MaTepianoM.

AAA BIACMOKTYBaHHS OCOBAMBO LIKIAAMBOIO AAA
3A0POB’A, KaHLEeporeHHoro abo cyxoro muay
TOTPIOHUI CcTieUiaAbHWUM TTMAOBIACMOKTYBau.

MoHTaX 3aXHUCTY BiA CTPYXKH
(auB. man. C)

BcTpoMmiTb 3aXMCT BiA CTPYXXKK B criepeay B
HampsAMHY, Wob BiH 3aiMWOoB y 3auenAeHHs. LLlob
3HATU 3aXMCT BiA CTPYXKH, Bi3bMIiTbCA 32 HBOTO
3 6OKiB Ta MOTAMHITb BMEPEA.

Pob6ota

Mouatok po6oTu

»> 3BaxkalTe Ha Hampyry B mepexi! Hampyra
AXepeAa CTpyMy TTOBUHHA BiATIOBiAaTH 3Ha-
UEHHI0, WO 3a3HaueHe Ha TabAnuui 3 Xxapak-
TEepPUCTUKAMU eneKTpoTipuaapay. EnekTpo-
TPUAAA, LLO PO3PaXoBaHUK HA HaTpyry
230 B, moXe mpauioBaTH TakKoX i mpu 220 B.

BcTaHOBAEHHA KinbkoCTi 06epTiB

3a AOTIOMOrOH0 KOAILLATKa AAA BCTAaHOBAEHHA
KinbKOCTi 06epTiB 23 MOXHa BCTAHOBAIOBATH
KiAbKiCTb 06epTiB TaKOX i Tia yac poboTu.
1-2
3-4
5-6
3HaueHHs, Wo MiCcTATbCA B TabauLi, €
OpieHTOBHMMU. HeobxiaHa KinbKicTb 0bepTiB

3aAeXWTb Bip MaTepiany i ymoB poboTH, il MOXHa
BW3HAUMTU MTPAKTUUHMM CTTOCOBOM.

MaAa KinbKicTb 06epTiB
cepeAHsA KiAbKicTb 06epTiB

BEAMKa KiAbKiCcTb 06epTiB

Marepian AiameTp TIOAOXEHHA
cpesu (Mm) KOAillaTKa
pX]
TBepaasepeBUHa 4-10 5-6
(6yk) 12-20 3-4
22-40 1-2
M’sika pAepeBHHa 4-10 5-6
(cocHa) 12-20 3-6
22-40 1-3
AepeBOCTPYXKOB 4-10 3-6
i TTAUTH 12-20 2-4
22-40 1-3
TTaacTmacu 4-15 2-3
16-40 1-2
AANOMIHIW 4-15 1-2
16-40 1

BMHMKaHHA/BUMHKaHHA

TMepea BMUKAHHAM/BUMWUKAHHAM BCTAHOBITb
TAMBUHY thpesepyBaHHA, AUB. PO3AIA
«HacTpoloBaHHA rAMBUHKM hpe3epyBaHHsA».

LLlo6 yBIiMKHYTH EAEKTPOTTPUAAA, CTTIOUATKY
HaTUCHITb Ha BAOKaTop BUMMKaua 1 i micas uboro
HATUCHITb | TPUMaKNTE HAaTUCHYTUM BUMHUKaAY 22.

POF 1400 ACE: Aammouka TACBITAIOE 30HY
hpesepyBaHHA.

LLlo6 BUMKHYTH €AEKTPOTIPMAAA, BIATTYCTITb
BUMMKay 22.

POF 1400 ACE: Aamrouka MmoCTyTMOBO racHe.

BkasiBka: 3 MipKyBaHb TEXHiKM 6e3TeKku
BUMMKau 22 He MOXHa 3adikcyBaTu, Moro Tpeba
TPUMATK HATUCHYTUM TIPOTATOM BCiei poboTH.

KoHcTaHTHa eneKkTpoHika (POF 1400 ACE)

TTocTiiHa eneKTpOHika 3abesmneuye manxe
OAHAKOBY KiAbKiCTb 06epTiB Mpu poboTi Ha
XOAOCTOMY XOAY i TTiA HaBaHTXKEHHAM; Le
3abesneuye piBHOMIPHY MTPOAYKTUBHICTb.
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HactpoloBaHHA raMbunu chpesepyBaHHA
(auB. man. D)

» HactpoloBatu ranbuny dpesepysaHHA
MOXXHa AULUE TIPU BUMKHYTOMY
eAEeKTPOTIPUAAAI.

pybe HacTpotoBaHHA FAMBUHK hpe3epyBaHHA

3AIMCHIOETBCA HACTYTTHUM UMHOM:

— TlpucTaBTe eAeKTPOTIPUAAA 3 MOHTOBAHO
dpesoto A0 06pobAOBAHOIrO MaTepiany.

- POF 1400 ACE:

— 3a AOTIOMOTOot0 TTOBOPOTHOT pyuku 18
BCTaHOBITb iHTEPBaA TOUHOIO HACTPOIOBAHHA
O LEHTPY. AAA LbOro TTOBEPTaMTE MOBOPOTHY
pyuKky 18 A0 TUX Tip, MOKM MO3HAUKK 19 He
6yayTb 3b6iraTuca, AK MOKA3aHO Ha MAAKOHKY.
TTicaA uboro moBepHiITb WKany 17 Ha «O».

— BcCTaHOBITb CTymiHUACTUI yrmop 9 Ha
HAWHWXXUYMI CTYTiHb; CTYTTIHUACTUM YTTOp Mae
BIAUYTHO 3aMTW B 3aUETAEHHS.

— POF 1200 AE: 3akpyTiTb ab0o BUKPYTiTb AO
TTOAOBWMHW OCTUPYBAAbHI TBUHTH
cTymiHYacToro yrnopa 24.

— BianycTiTe rBUHT-6apaHuMK Ha obmexyBaui
rAM6UHM 11, W06 obMexyBau raMbunHmn 13 mir
BiAbHO TTepecyBaTucA.

— HaTuCHiTb Ha 3aTUCKHWI Baxinb obMexyBaua
rAMbUHKU hbpesdepyBaHHA 16 y HAMPAMKY
obepTaHHA © Ta MOBIAbHO OTyCcKaWTe
pesepHUM BepcTaT, MokK dpesa 21 He
TOPKHEeTbCA MoBepPXHi 06pobAoBaHOroO
MaTepiany. 3HOBY BIATTYCTiTb 3aTUCKHUM
BaXiAb 0bMexyBaua raMbuHu ppesepyBaHHA

16, 11106 3adhikcyBaTH L0 FTAMOUHY 3aHYPEHHS.

TTpu HeOobXiAHOCTI HAaTUCHITb Ha 3aTUCKHUI
BaXiAb 0bMexyBaua raMbuHu hpesepyBaHHA
16 y HampAMKY obepTaHHA @, o6 0CTaTOUHO
3adpikcyBaTu Moro.
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— TIpUTUCHITb 0bMexyBau rAMbuHu BHM3 13,
wob BiH ciB Ha CTymiHYacT1i yrop 9.
BcTaHOBITb ABMXXOK 32 AOTTOMOI OO iHAEKCHOT
Mo3HaukK 12 B MOAOXKEHHA «O» Ha LWKaAi
rAMOUMHKM hppesepyBaHHa 14.

— BcraHoBiTb 06MexyBau rambutu 13 Ha
6axxaHy rAMbUHY chpesepyBaHHA Ta 3aTATHITb
rBUHT-6apaHuMK Ha obmexyBaui raMbunu 11.
CAiaKyMTe 32 TUM, WOH He TTOCYHYTH ABUXKOK 3
iHAEKCHOO TTO3Haukoto 12.

— HaTucHiTb Ha 3aTUCKHUI Baxinb obmexyBaua
rAMbUHKU hbpesdepyBaHHA 16 y HAMPAMKY
obepTtaHHA @ Ta MAHIMITL dope3epHUi
BepcTaT y HalBHLLE TTOAOXKEHHSA.

TTpu BeAUKIN TAMOUHI hpe3epyBaHHA
PEeKOMEHAYETbCA 3aiMCHIOBATU 06p0obKy B
AEKiAbKa 3aXO0AiB, 3HIMaOUM KOXHWUM pa3s
MOTPOXYy MaTepiany. 3a AOTIOMOTroto
CTyTiHYacToro ynopa 9 Bu moxeTte po3AiAUTH
orepauito hpesepyBaHHA Ha AeKiAbKa eTariB.
AAA UbOTO BCTAHOBITb CTYTIHUACTMI YITOP Ha
HaMHWXUMI AAA BadKaHOi TAMBUHMU
hpesepyBaHHA pPiBEHb i 3AIMCHIONTE TTepLi
omepauii 06pobKK CrouaTKy Ha BULLOMY PiBHi.

POF 1200 AE: BiacTtaHb MiXX piBHAMKW MOXHa
3MiHIOBaTH, TOBEPTAKOUM FOCTUPYBAAbHI FBUHTH
24.

TouHe HacTpPOlOBaHHA FAMBUHU hpe3epyBaHHA
(POF 1400 ACE)

Micaa mpobHoro dpesepyBaHHA Bu moxeTe
TOBEPTaHHAM TTOBOPOTHOI Pyukun 18 BCTAHOBUTH
rAMBUHY thpe3sepyBaHHA TOUHO Ha baaHWK
piBeHb; AAA 36iAbLUEHHA TAMOUHU (hpe3epyBaHHA
TTOBepTanTe PYUKy 3a CTPIAKOIO FTOAMHHUKA, AAA
3MeHLWEeHHA TAMbUHK hpe3epyBaHHA
oBepTanTe Pyuky MPOTU CTPIAKM FOAMHHMKA.
LLIkana 17 cayrye opieHTauii. 3a oaMH 06epT
rAMbuHa hppesepyBaHHA 3MiHIOETbCA Ha 2,0 MM,
KOXHa 3 TTOAINOK Ha BEPXHbOMY Kpato Wwkaan 17
BiamoBiaae 0,1 MM. MakcMManbHUI AiammasoH
pPEryAtoBaHHA CTaHOBUTb + 8 MM.

Hanpukaaa: baxaHa ravbuHa dpesepyBaHHA
cTaHoBKUTb 10,0 MM, Tipu MpobHOMY
hpesepyBaHHi rAMbUHA hpe3epyBaHHA
cTaHoBMAQ 9,6 MM.
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— TliaHIMiTE hpe3epHUI BepcTaT i THAKAAAITD,
Harmp., TPOXWU AEPEBUHM TTIA TIAUTY KOB3aHHA 7,
wob dpesa 21 Mpu OTyCKaHHI He TopKaracs
obpobaoBaHOro Mmatepiany. HaTucHiTb Ha
3aTUCKHUIM Baxinb obmexyBaua raubuHum
hpesepyBaHHA 16 y HampsAMKY obepTaHHA @
Ta MOBIAbHO OTTyCKaWTe hpesepHUI BepcTar,
TOKK 0bMexyBau raubuHun 13 He cAae Ha
CTymiHYacTuM ymop 9.

— TloBepHiTb Wwkany 17 Ha «O» Ta BIATTYCTiTb
rBuHT-6apaHumnk 11.

— TloBepHiTb MOBOPOTHY pyuky 18 Ha 0,4 mm/4
TTOAIAKM (Pi3HMUA MiX 3aAaHUM | PAKTUUHKUM
3HAUEHHAM) i 3aTAMHITb FBUHT-6apaHumKk 11.

— TlepeBipTe BUbpaHy raMbuHy hpesepyBaHHA,

3AIMCHUBLUM LEe OAHE TTPObHE (hpe3epyBaHHA.

TTicAA BCTaHOBAEHHSA FTAMBUHK chpe3epyBaHHA
6inbL HE 3MiHIOMTE TTOAOXEHHSA ABMXKA 12 Ha
obmexyBaui rAaMbuHu 13, wob By MOrav 3aBXaM
6aunTU Ha WKaAi 14 TOTOUHY FAMBUHY
hpesepyBaHHA.

TouHe HacTPOIBaHHA FAM6UHMU pe3epyBaHHA
(POF 1200 AE)

3aBAAKHM CTyTTiHYUACTOMY YTIOpy 9 MOXHa
TTOTIEPEAHbO BCTAHOBAIOBATH Pi3HY FAMOUHY
hpesepyBaHHA. HacTpotoBaHHA 3AIMCHIOETLCA
Tak camo, K Le OTTMCaHO BHLUe, 3 TiEl AULIE
pi3HMLElO, WO TOBEPTAHHAM HOCTUPYBAAbHUX
IBUHTIB CTyTiHUACTOro yrmopa 24 MoXHa MiHATH
BUCOTY MiX yropamu.

BkasiBku Wwoa0 poboTun
» 3axuwaite chpesy Bia TOWTOBXIB i yAapiB.

Hampamok chpe3epyBaHHA Ta omepauia
thpesepyBaHHA (AMB. MaA. E)

» Onepauito hpesepyBaHHA HEObXiAHO
3aBXXAM 3AIMCHIOBATH TTPOTH HATIPAMKY
obepTraHHA chpe3u 21 (3ycTpiuHe
thpesepysaHHA). Tpu hpesepyBaHHi 3a
HampAMKOM obepTaHHA (TTomyTHe
thpesepyBaHHA) eAEKTPOTIPUAAA MOXeE
BMPBAaTUCA 3 PYK.

— BcraHoBiTb baxaHy raMbuHy dpesepyBaHHA,
AMB. pO3ain «HacTpotoBaHHA rAMBUHU
pesepyBaHHA».

— TlpucTaBTe eAeKTPOTIPUAAA 3 MOHTOBAHO
dpesoto A0 0bpobAaoBaHOro MaTepiany Ta
YBIMKHIiTb €AEKTPOTIPMAAA.

— TIPUTUCHITb 3aTUCKHUI Baxinb obMexyBaua
rAMbuHu cbpesepyBaHHA 16 AOHM3Y Ta
TMOBIAbHO OTTyCKaMTe hpe3epHUi BepcTar,
TTOKM He byae AOCArHyTa BCTaHOBAEHA
raMbuHa ppesepyBaHHA. 3HOBY BIAMYCTITb
3aTUCKHUIM Baxinb obmexxyBaua raMbuHm
dpesepyBaHHA 16, WwWob 3adikcyBaTh Lo
rAMBUHY 3aHYpEeHHA.

TTpu HeobXiAHOCTI TIAHIMITb 3aTUCKHUI
BaXiAb obmexyBaua raMbrHU hpesepyBaHHA
16 yropy, 106 octatouHo 3adikcyBatu Horo.

— 3aifcHIoMTE hpesepyBaHHA 3 PiBHOMIpHOO
oAaueto.

— Tlicas 3aKkiHUeHHA omepadii hpesepyBaHHA
3HOBY BCTAHOBITb (hpe3epHuit BepcTaTt y
HaMBULLE TTOAOXKEHHS.

— BUWMKHITb EAEKTPOTIPHUAAA.

®dpesepyBaHHA 3 AOAATKOBMM YTTOPOM
(auB. Mman. F)

A 06POOKKM BEAUKUX AETAAEN, HaTIp., TTPU
hpesepyBaHHi Masie, Bu MoxeTe 3akpinuMTK Ha
06pOb6AIOBaNbHIM AeTaAi AOLWKY abo pekky B
AKOCTiI AOAATKOBOTO yropa Ta BOAUTH
hpesepHUM BEPCTAaTOM Y3AOBX AOAATKOBOFO
yrnopa. Boaitb bpesepHuM BepcTatom 3
TTAOCKOIO HOKY TIAMTU KOB3aHHA Y3A0BX
AOAATKOBOTO yTopa.

KpomkoBe abo mpodinbHe chpe3sepyBaHHA

Tpu KpoMKoBOMY abo TpohinbHOMY
hpesepyBaHHi 6e3 MapaneAbHOro yrmopa pesy
HeobxiaHO obaaaHaTH HampAMHOLO uandoto abo
LAPUKOTTIALLMTIHUKOM.

— TlianBeAiTb YBIMKHEHUI eneKTpoTipruaas 360Ky
A0 06pOb6AIOBAABHOT A€TaAi, Wob HampAMHa
uarmda abo WapUKOTIAWMWITHUK hpesu
TTPUAATaB A0 Kpak 0bpobAIOBaAbHOT AETaAI.

— ABOMa pyKaMu BeAiTb eAEKTPOTIPUAA Y3AOBX
KPOMKHK 06p0bAtOBaAbHOT AeTani. CaiakyHTe
3a TUM, Wwob 36epiratm MPAMUIN KyT. 3aHAATO
CUAbHE HAaTUCKYBaHHA MOXE TTOLIKOAUTU
KPOMKY 06p0obAOBaAbHOT AETaAI.
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®dpesepyBaHHA 3 TapaA€AbHUM YTTOPOM
(amB. man. G-H)

BcTpomiTtb mapaneAbHUi yriop 31 HampAMHUMKU
cTpXHAMK 30 B OTTIOPHY TTAMUTY 6 i 3aTUCHITb MOTO
BIATTOBIAHMM UMHOM 3a AOTIOMOTOIO FBUHTIB-
6apaHuukiB 4.

BoaiTb YBIMKHEHUM €AEKTPOTTPUAAAOM Y3A0BXK
Kpato 06pobAOBaHOro MaTepiany 3 piBHOMipHOHO
moAauelo, HaTUCKYUM 360Ky Ha TTapaneAbHUM
ymop.

KpyroBe chpesepyBaHHA (AMB. MaA. I-J)

TToBepHiTb MaparenbHui yrop 31, WwWob omopHi
TTOBEPXHi AUBUAKCA Yropy.

BcTpomiTtb mapaneAbHUi yriop 31 HampAMHUMKU
cTpXHAMK 30 B OTTIOPHY TTAKUTY 6 i 3aTUCHITb MOTO
BIATTOBIAHMM YUMHOM 3a AOTIOMOTOIO MBUHTIB-
6apaHuukiB 4.

3akpiniTb LeHTPyBaAbHY ompaBky 32 3a
AOTIOMOT OO FBUHTa-bapaHumka 33, MpocyHyBLIH
MOro B OTBip Ha MapaneAbHoMmy ymopi 31.

TMocTaBTe LUEeHTPYBaAbHY OTMpaBky 32 B
MO3HAUEHMWI LIEHTP KOAA i 3AIMCHIONTE
hpesepyBaHHA 3 PIBHOMIPHOI TTOAQUEHO.

®dpesepyBaHHA 3 KYAAUKOBUM YTTOPOM
(amB. Mman. K-L)

BcTpomitb mapaneAbHui yrop 31 HampAMHUMKU
CTPMXXHAMMK 30 B OTTOPHY TTAMTY 6 i 3aTUCHITb MOro
BIATIOBIAHMM UMHOM 3a AOTTOMOT O FBUHTIB-
6apaHuukiB 4.

3aKpimiTb KYAQUKOBUI YTTOP 3 MOHTOBaAHUM
HampAMHWUM poArKoM 34 yepes OTBIp Ha
mapaneAbHoMmy yropi 31.

BeaiTb eAeKTPOTIPHAGA Y3A0BX Kpato
obpobatoBaHOro matepiany, 3nerka
pUTUCKaoumn 360Ky.

®dpesepyBaHHA 3 hpe3epHUM LUPKYAEM
(anB. man. M)

AAA KpyroBoro cpesepyBaHHA By MoxeTe
KopUCTyBatTUCA hpe3epHUM
LMPKYAEM/AAATITEPOM HATTPAMHOI WKHKU 35.
MoHTy#HTEe hpe3epHUI LMPKYAb, AK TTOKa3aHO Ha
MaAIOHKY.
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BKpyTiTb LeHTpyBaAbHUI 60AT 40 y pisbby
dpe3sepHOro UMpKyAs. BcTaBTe KiHuMK H6oATa B
LIeHTP KOAQ, Lo Ma€e hpe3depyBaTUCA, TTPH LIbOMY
CAIAKYWTE 3a TUM, W6 KiHUMK BOATA 3aMlLOB B
06pobAOBaNbHY TTOBEPXHIO.

TMepecyBatouun hppesepHU LMPKYAb, rpybo
HacTpoMTe baxxaHWM paaiyc Ta 3aTATMHITb FBUHTH-
b6apaHunku 37 i 38.

3a AOTTOMOro MOBOPOTHOI pyuku 39 Bu
MOXeTe, BIATYCTUBLUM FBUHT-6apaHumnk 38, TOuHO
HACTPOITU AOBXMUHY. TTpKU LbOMY 3a OAMH 0bepT
AOBXMHA MIHAETbCA Ha 2,0 MM, KOXHa TTOAIAKA
Ha TTOBOPOTHIW pyuui 39 Biamosiaae 0,1 MMm.

B3ABLWMCH 3a TpaBy PYKOATKY 2 Ta PYKOATKY AAA
hpesepHoro UMpPKyAa 36, BOAITb YBIMKHEHUM
EeNEKTPOTIPUAAAOM TTO 0BPOBAIOBaHIM AETaAI.

®dpesepyBaHHA 3 HATPAMHOIO LUWHOIO
(amB. man. N)

3a AOTTOMOroto HampAMHOT WKWHK 41 Bu moxeTe
BUKOHYBaTH TTPAMOAIHIMHI poboTH.

AAA KOMTIEHCAUIT pisHUUI y BUCOTI Bam Tpeba
MOHTYBATH TIPOMIXKHY TIAUTY 42.

MOoHTy#HTE (hpe3epHU LMPKYAb/apanTep
HaMPAMHOI WKWHK 35, AK TTOKA3aHO Ha MAAKOHKY.

3akpimiTb HaMPAMHY WKHY 41 32 AOTIOMOrO0
AOAQHMX 3aTUCKHUX TIPUCTPOIB, HATTPUKAAA,
cTpybuMHK, HA 0BPODOAOBANBHIN AETaAI.
TTpucTaBTe eAeKTPOTIPUAAA 3 MOHTOBAHWUM
aAaTNTEPOM HATMPAMHOT WKWHKU 35 A0 HaMPAMHOT
LWWHK.

®dpe3epyBaHHA 3 KOTPHOIO FiAb30I0
(auB. Mman. O-P)

3a AOTTIOMOTrOH KOTIPHOT TFiAb3W 43 MOXHa
MepeHOCUTH Ha 06PObAIOBaHI AeTani KOHTYpU
3paskiB Ta WabAOHIB.

BcTaHOBITE TPUAATHY KOTTiPHY TiAb3y B
3aAeXHOCTI Bia TOBLWMHM WabaoHa abo 3paska.
Uepes BUCTyMakouy BUCOTY KOTIIPHOI FiAb3U
MiHiMaAbHa TOBLMHA WabAOHA TTOBMHHA
CKAAATH 8 MM.

HaTtucHiTb Ha Ae6AOKYBaAbHUI Baxinb 20 Ta
BCTPOMIiTb KOTIipHY FiAb3y 43 3HM3Y B OTTOPHY
MAUTY 6. TTpU LbOMY KOAOBAHI KYAQUKW TIOBUHHI
BiAUYTHO 3aMTH Y 3aUETIAEHHA B TIpPOpi3ax.

» AiameTp chpe3u mae 6yTH MeHLLUN 3a
BHYTPILWHii AilaMeTp KOTIiPHOI FiAb3u.
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OpesepyBaHHA 3 KOTIPHO riAb30oto 43

3AIMCHIOWTE HACTYTTHUM YMHOM:

— TliaABeAiTb YBIMKHEHUI eAEKTPOTIPHAAA 3
KOTTIPHOIO TiAb30t0 AO LWABAOHY.

— TIPUTUCHITb 3aTUCKHUI Baxinb obmexyBaua
rAMbuHu cbpesepyBaHHA 16 AOHM3Y Ta
TTOBIAbHO OTIyCKaMTe hpe3epHUi BepcTar,
TTOKM He byAe AOCArHyTa BCTaHOBAEHA
raMbuHa ppesepyBaHHA. 3HOBY BIAMYCTITb
3aTUCKHUM Baxinb obMexyBaua rAMOUHM
dhpesepyBaHHA 16, WwWob 3adhikcyBaTh Lo
rAMBUHY 3aHYpEeHHA.

TTpu HeobXiAHOCTI THAHIMITb 3aTUCKHUI
BaXiAb obmexyBaua rAMbuHK hpesepyBaHHA
16 yropy, o6 octatouHo 3adikcyBatu Horo.

— BeAiTb eneKTpOTIPUAGA 3 BUCTYTIAOUO
KOTTIPHOO TiAb30I0 Y3A0BX LWAOAOHY,
TTPUTUCKYIOUM 360KY.

TexHiuHe 06CAyroByBaHHA i
cepsic

TexHiuHe 06CAYyroByBaHHA i OUMLLEHHA

» Tepea 6yAb-AKMMHU MaHITTyAALIAMMU 3
€AEeKTPOTIPMAAAOM BUTATHITb LUTETICEADb 3
po3eTKH.

» LLo6 enekTpompUAaA TpauoBaB AKICHO i
HaAIMHO, TPMMAHTE TTPUAAA | BEHTUAALIWHI
OTBOPH B UUCTOTI.

» B eKcTpeManbHHUX YMoOBaxX po6oTu mmpu 06-
pobui MeTaAiB ycepeAnHi eAeKTpoTIpUAaAY
MoXKe 36UpaTUCA eAeKTPOTIPOBIAHUH TTUA.
Lle Mo)xe moripwyBaTu 3aXUCHY i3oAALIIO
eAeKTPOoTIpUAaAy. B Takux BuTTapkax
PEKOMEHAYETbCA KOPUCTYBATUCA
CcTauioHapHUM TTHAOBIACMOKTYBaAbHUM
TPUCTPOEM, UacTille TPOAYBaTH
BEHTUAALIWHI OTBOPU | BUKOPUCTOBYBaTH
aBTOMaT 3axucHoro BuMmukaHHsa (FI).

AKLWO He3BaXarumn Ha peTeAbHY TEXHOAOT IO
BUIOTOBAEHHA i TTepeBipKU TIPUAAA BCE-TAKHM
BUMAE 3 AaAY, MOTO PEMOHT AO3BOAAETLCA
BUKOHYBaTH AULLE B aBTOPU3OBAHIM CepBiCHIN
MaNCTEPHi AAA eAeKTpoTIpUAaAIB Bosch.

TTpu BCiX 3amMMTaHHAX | TTPM 3aMOBAEHHI 3amuac-
TUH, ByAb Aacka, 060B’A3KOBO 3a3HauanTe
10-3HaUHWI TOBAPHUM HOMEP, LLIO 3HAXOAUTLCA
Ha 3aBOACbKIiM TabAUUL eAeKTPOTTPHUARAY.

CepBicHa maiicTepHsA i 06cAyroByBaHHA
KAIEHTIB

B cepBicHin mancTepHi Bu oTprmaeTe BiaAmoBiAb
Ha Bawi 3anmMTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHiu-
HOro obcAyroByBaHHA Balloro mpoAykTy.
ManAtoHKK B AETaAAX | iHhbopMaLito LWOAO 3amuac-
TUH MOXHa 3HaWTHU 3a aAPECOlo:
www.bosch-pt.com

KoHcyabTaHTH Bosch 3 paaicTio AoormoMoxyTe Bam
TTPM 3aMMTAHHAX CTOCOBHO KYTTiBAi, 3aCTOCYBaH-
HA | HAAArOAXKEHHA TIPOAYKTIB i TTPUAAAAA AO HUX.
YkpaiHa

Bow Cepsic LleHTp EAeKTPOiHCTPYMEHTIB

BYA. KpaiHsa, 1, 02660, Kuis-60

Ten.: +38 (044) 512 03 75

Ten.: +38 (044) 5 12 04 46

Ten.: +38 (044) 512 05 91

dakc: +38 (044) 5 12 04 46
E-Mail: service@bosch.com.ua

Aapeca PerioHaAbHUX rapaHTiMHUX CepBiCHIX
MaKcTepeHb 3a3HaueHa B HauioHanbHOMY
rapaHTinHOMY TaAOHi.

YTuaizauin

EAEKTpOTIPHMAAAM, TTIPUAAAAA | YTTAKOBKY Tpeba
3AABaTU Ha €KOAOTIUHO UMCTY TTOBTOPHY
mepepobKy.

Avwe AnA KpaiH €C:

He BMKHAAWTE eNeKTPOTIPUAAM B
nobytoBe cmiTTA!

BiATTOBIAHO AO EBPOTIENCHKOT AU-
pekTuBu 2002/96/EC mnpo Bianpa-
LbOBaHi eAeKTPO- | eAeKTPOHHI
TIPUAAAM | i1 TepeTBOPEHHA B
HaLiOHaAbHOMY 3aKOHOAABCTBI @AEKTPOTIPUAAAH,
O BMMLAM 3 BXWBaHHA, TTOBUHHI 3AaBaTUCA
OKPEMO i YyTUAiI3yBaTUCA €KOAOTIUHO UNCTUM
crnocobom.

MoXAUBI 3MiHK.
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Instructiuni privind siguranta si
protectia muncii

Indicatii generale de avertizare pentru
scule electrice

Cititi toate indicatiile de
avertizare si instructiunile.
Nerespectarea indicatiilor de avertizare si a
instructiunilor poate provoca electrocutare,
incendii si/sau raniri grave.

A AVERTISMENT

Pastrati toate indicatiile de avertizare si
instructiunile in vederea utilizarilor viitoare.

Termenul de ,scula electrica“ folosit in
indicatiile de avertizare se refera la sculele
electrice alimentate de la retea (cu cablu de
alimentare) si la sculele electrice cu acumulator
(fara cablu de alimentare).

1) Siguranta la locul de munca

a) Mentineti-va sectorul de lucru curat si
bine iluminat. Dezordinea sau sectoarele
de lucru neluminate pot duce la
accidente.

b) Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu
pericol de explozie, in care exista
lichide, gaze sau pulberi inflamabile.
Sculele electrice genereaza scantei care
pot aprinde praful sau vaporii.

c) Nu permiteti accesul copiilor si al altor
persoane in timpul utilizarii sculei elec-
trice. Daca va este distrasa atentia puteti
pierde controlul asupra masinii.

2) Siguranta electrica

a) Stecherul sculei electrice trebuie sa fie
potrivit prizei electrice. Nu este in nici
un caz permisa modificarea stecherului.
Nu folositi fise adaptoare la sculele
electrice legate la pamant de protectie.
Stecherele nemodificate si prizele
corespunzatoare diminueaza riscul de
electrocutare.
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b) Evitati contactul corporal cu suprafete
legate la pamant ca tevi, instalatii de
incalzire, sobe si frigidere. Exista un risc
crescut de electrocutare atunci cand
corpul va este legat la pamant.

c) Feriti masina de ploaie sau umezeala.
Patrunderea apei intr-o scula electrica
mareste riscul de electrocutare.

d) Nu schimbati destinatia cablului folo-
sindu-l pentru transportarea sau suspen-
darea sculei electrice ori pentru a trage
stecherul afara din priza. Feriti cablul de
caldura, ulei, muchii ascutite sau compo-
nente aflate in miscare. Cablurile de-
teriorate sau incurcate maresc riscul de
electrocutare.

e) Atunci cand lucrati cu o scula electrica in
aer liber, folositi numai cabluri prelungi-
toare adecvate si pentru mediul exterior.
Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru mediul exterior diminueaza riscul
de electrocutare.

f) Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea
sculei electrice in mediu umed, folositi
un intrerupator automat de protectie
impotriva tensiunilor periculoase. intre-
buintarea unui intrerupator automat de
protectie impotriva tensiunilor pericu-
loase reduce riscul de electrocutare.

3) Siguranta persoanelor

a) Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si
procedati rational atunci cand lucrati cu
o scula electrica. Nu folositi scula elec-
trica atunci cand sunteti obositi sau va
aflati sub influenta drogurilor, a alcoolu-
lui sau a medicamentelor. Un moment de
neatentie in timpul utilizarii masinii poate
duce la raniri grave.

b) Purtati echipament personal de protec-
tie si intotdeauna ochelari de protectie.
Purtarea echipamentului personal de pro-
tectie, ca masca pentru praf, incaltaminte
de siguranta antiderapanta, casca de pro-
tectie sau protectia auditiva, in functie de
tipul si utilizarea sculei electrice, dimi-
nueaza riscul ranirilor.

Bosch Power Tools
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c) Evitati o punere in functiune involuntara.

inainte de a introduce stecherul in prizi
si/sau de a introduce acumulatorul in
scula electrica, de a o ridica saude a o
transporta, asigurati-va ca aceasta este
oprita. Daca atunci cand transportati scu-
la electrica tineti degetul pe intrerupator
sau daca porniti scula electrica inainte de
a o racorda la reteaua de curent, puteti
provoca accidente.

d) inainte de pornirea sculei electrice in-

departati dispozitivele de reglare sau
cheile fixe din aceasta. Un dispozitiv sau
o cheie lasata intr-o componenta de masi-
na care se roteste poate duce la raniri.

e) Evitati o tinuta corporala nefireasca.

f

~

Adoptati o pozitie stabila si mentineti-va
intotdeauna echilibrul. Astfel veti putea
controla mai bine masina in situatii
neasteptate.

Purtati imbracaminte adecvata. Nu pur-
tati imbracaminte larga sau podoabe.
Feriti parul, imbracamintea si manusile
de piesele aflate in miscare. imbracamin-
tea larga, parul lung sau podoabele pot fi
prinse in piesele aflate in miscare.

g) Daca pot fi montate echipamente de

aspirare si colectare a prafului, asigu-
rati-va ca acestea sunt racordate si
folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce
la reducerea poluarii cu praf.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor
electrice

a) Nu suprasolicitati masina. Folositi pen-

tru executarea lucrarii dv. scula electrica
destinata acelui scop. Cu scula electrica
potrivita lucrati mai bine si mai sigur in
domeniul de putere indicat.

b) Nu folositi scula elecrica daca aceasta

are intrerupatorul defect. O scula electri-
ca, care nu mai poate fi pornita sau oprita,
este periculoasa si trebuie reparata.

c) Scoateti stecherul afara din priza si/sau

indepartati acumulatorul, inainte de a
executa reglaje, a schimba accesorii sau
de a pune masina la o parte. Aceasta
masura de prevedere impiedica pornirea
involuntara a sculei electrice.

d) Pastrati sculele electrice nefolosite la

e)

f

~

loc inaccesibil copiilor. Nu lasati sa
lucreze cu masina persoane care nu sunt
familiarizate cu aceasta sau care nu au
citit aceste instructiuni. Sculele electrice
devin periculoase atunci cand sunt folo-
site de persoane lipsite de experienta.

intretineti-va scula electrica cu grija.
Controlati daca componentele mobile
ale sculei electrice functioneaza impe-
cabil si daca nu se blocheaza, sau daca
exista piese rupte sau deteriorate astfel
incat sa afecteze functionarea sculei
electrice. inainte de utilizare dati la repa-
rat piesele deteriorate. Cauza multor
accidente a fost intretinerea necorespun-
zatoare a sculelor electrice.

Mentineti bine ascutite si curate dispo-
zitivele de taiere. Dispozitivele de taiere
intretinute cu grija, cu taisuri ascutite se
intepenesc in mai mica masura si pot fi
conduse mai usor.

g) Folositi scula electrica, accesoriile, dis-

pozitivele de lucru etc. conform prezen-
telor instructiuni. Tineti cont de
conditiile de lucru si de activitatea care
trebuie desfasurata. Folosirea sculelor
electrice Tn alt scop decat pentru utili-
zarile prevazute, poate duce la situatii
periculoase.

5) Service

a) incredintati scula electrica pentru

reparare numai personalului de specia-
litate, calificat in acest scop, repararea
facandu-se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veti fi siguri ca este
mentinuta siguranta masinii.
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Instructiuni privind siguranta pentru
masinile de frezat

>

Turatia admisa a dispozitvului de lucru
trebuie sa fie cel putin egala cu turatia
maxima mentionata pe scula electrica. Un
accesoriu care se roteste mai repede decat
este admis, poate fi distrus.

Dispozitivele de frezare sau alte accesorii
trebuie sa se potriveasca exact in sistemul
de prindere a accesoriilor (bucsa elastica
de prindere) al sculei dumneavoastra
electrice. Accesoriile care nu se potrivesc
exact in sistemul de prindere pentru
accesorii al sculei dumneavoastra electrice
se rotesc neuniform, vibreaza foarte puternic
si pot duce la pierderea controlului.

Porniti scula electrica si numai dupa
aceasta conduceti-o asupra piesei
prelucrate. in caz contrar exista pericol de
recul in situatia in care dispozitivul de lucru
se agata fn piesa prelucrata.

Nu tineti mainile in sectorul de frezare si nu
atingeti dispozitivul freza. Apucati cu cea
de-a doua mana manerul suplimentar sau
puneti-o pe carcasa motorului. Daca ambele
maini sunt tinute pe masina de frezat,
acestea nu vor putea fi ranite de dispozitivul
freza.

Nu frezati deasupra obiectelor de metal,
cuielor sau suruburilor. Dispozitivul freza se
poate deteriora si duce la cresterea
vibratiilor.

Apucati scula electrica numai de manerele
izolate atunci cand executati lucrari la care
accesoriul poate nimeri conductori electrici
ascunsi sau propriul cablu de alimentare.
Contactul cu un conductor sub tensiune
pune sub tensiune si componentele metalice
ale sculei electrice si duce la electrocutare.

Folositi detectoare adecvate pentru a
depista conductori si conducte de
alimentare ascunse sau adresati-va in acest
scop regiei locale furnizoare de utilitati.
Atingerea conductorilor electrici poate duce
la incendiu si electrocutare. Deteriorarea
unei conducte de gaz poate duce la explozie.
Strapungerea unei conducte de apa
provoaca pagube materiale.
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» Nu folositi freze tocite sau deteriorate. Fre-
zele tocite sau deteriorate cauzeaza o frecare
mai puternica, se pot inclesta si duce la
dezechilibru.

» Apucati strans masina in timpul lucrului si
adoptati o pozitie stabila. Scula electrica se
conduce mai bine cu ambele maini.

> Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru
fixata cu dispozitive de prindere sau intr-o
menghina este tinuta mai sigur decat cu
mana dumneavoastra.

» Pastrati curatenia la locul de munca.
Amestecurile de materiale sunt foarte
periculoase. Pulberea de metal usor poate
arde sau exploda.

» inainte de a pune jos scula electrici astep-
tati ca aceasta sa se opreasca complet.
Dispozitivul de lucru se poate agata si duce la
pierderea controlului asupra sculei electrice.

» Nu folositi scula electrica daca are cablul
deteriorat. Nu atingeti cablul deteriorat si
trageti stecherul de alimentare afara din
priza daca cablul se deterioreaza in timpul
lucrului. Cablurile deteriorate maresc riscul
de electrocutare.

Descrierea functionarii

Cititi toate indicatiile de avertizare
si instructiunile. Nerespectarea
indicatiilor de avertizare si a in-
structiunilor poate provoca electro-
cutare, incendii si/sau raniri grave.

Utilizare conform destinatiei

Masina este destinata frezarii cu reazem fix,
de caneluri, muchii, profiluri si canale in lemn,
material plastic si materiale de constructii
usoare precum si frezarii dupa sablon de
copiere.

Cu turatie redusa si cu freze adecvate pot fi
prelucrate si metale neferoase.

Bosch Power Tools
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Elemente componente

Numerotarea elementelor componente se refera
la schita sculei electrice de pe pagina grafica.

1

0 N O O,

10
11

12
13
14
15
16

17

18

19
20

21
22
23
24

25

Blocaj de conectare pentru intrerupatorul
pornit/oprit

Maner dreapta

Tasta de blocare ax

Surub-fluture pentru sinele de ghidare ale
limitatorului paralel (2x)*

Aparatoare contra aschiilor
Placa de baza
Placa de alunecare

Prindere pentru sinele de ghidare ale
limitatorului paralel

Limitator in trepte

Manseta de protectie

Surub-fluture pentru limitatorul de reglare a
adancimii

Cursor cu marcaj de indexare

Limitator de reglare a adancimii

Scala de reglare a adancimilor de frezare
Maner stanga

Maneta de strangere pentru fixarea
adancimii de frezare

Scala de reglare fina a adancimilor de
frezare (POF 1400 ACE)

Buton rotativ pentru reglarea fina a
adancimilor de frezare (POF 1400 ACE)

Reper de aducere la zero

Maneta de deblocare pentru inelul de
copiere

Dispozitiv freza*

intrerupator pornit/oprit

Rozeta de reglare pentru preselectia turatiei
Suruburi de ajustare limitator in trepte
(POF 1200 AE)

Piulita olandeza cu bucsa elastica de
prindere

26
27
28
29

30

31
32
33
34
35

36
37

38

39

40
41
42

43

Cheie fixa, dimensiuni cheie 19 mm*
Furtun de aspirare (& 35 mm)*
Adaptor de aspirare*

Surub cu cap striat pentru adaptorul de
aspirare (2x)*

Sina de ghidare pentru limitator paralel
(2x)*

Limitator paralel*

Stift de centrare*

Surub-fluture pentru stiftul de centrare*
Limitator pentru frezare curbilinie*
Compas de frezare/adaptor de sine de
ghidare*

Maner pentru compas de frezare*

Surub-fluture pentru reglarea bruta a
compasului de frezare (2x)*

Surub-fluture pentru reglarea fina a
compasului de frezare (1x)*

Buton rotativ pentru reglarea fina a
compasului de frezare*

Surub de centrare*

Sina de ghidare*

Placa de distantare (cuprinsa in setul
,compas de frezare“)*

Inel de copiere*

*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in
setul de livrare standard. Puteti gasi accesoriile com-
plete in programul nostru de accesorii.
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Date tehnice
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Masina de frezat POF 1200 AE POF 1400 ACE

Numar de identificare 3603B6A0.1 3603B6C7.1
Putere nominala W 1200 1400
Turatie la mersul in gol rot./min 11000-28000 11000-28000
Preselectia turatiei o o
Constant Electronic - o
Racord pentru aspirarea prafului ® ®
Sistem de prindere accesorii mm 6/8 6/8

toli Y, Yy
Cursa dipozitivului de frezare dupa sablon de copiere mm 55 55
Greutate conform EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,4 3,5
Clasa de protectie [ol/m [ol/1

Datele sunt valabile pentru tensiuni nominale [U] de 230/240 V. in caz de tensiuni mai joase si la executiile specifice

anumitor tari, aceste date pot varia.

Va rugam sa retineti numarul de identificare de pe placuta indicatoare a tipului sculei dumneavoastra electrice.

Denumirile comerciale ale sculelor electrice pot varia.

Informatie privind zgomotul/vibratiile

Valorile masurate au fost determinate conform
EN 60745.

Nivelul presiunii sonore evaluat A al sculei elec-
trice este in mod normal: nivel presiune sonora
95 dB(A); nivel putere sonora 106 dB(A).
Incertitudine K=3 dB.

Purtati aparat de protectie auditiva!

Valorile totale ale vibratiilor (suma vectoriala a
trei directii) au fost determinate conform

EN 60745:

Valoarea vibratiilor emise a, =6 m/s?,
incertitudine K =2 m/s?.

Nivelul vibratiilor specificat in prezentele in-
structiuni a fost masurat conform unei proce-
duri de masurare standardizate in EN 60745 si
poate fi utilizat la compararea diferitelor scule
electrice. El poate fi folosit si pentru evaluarea
provizorie a solicitarii vibratorii.

Nivelul specificat al vibratiilor se refera la cele
mai frecvente utilizari ale sculei electrice. in
eventualitatea in care scula electrica este utili-
zata pentru alte aplicatii, impreuna cu alte acce-
sorii decéat cele indicate sau nu beneficiaza de o

intretinere satisfacatoare, nivelul vibratiilor se
poate abate de la valoarea specificata. Aceasta
poate amplifica considerabil solicitarea vibra-
torie de-a lungul intregului interval de lucru.
Pentru o evaluare exacta a solicitarii vibratorii ar
trebui luate in calcul si intervalele de timp in
care scula electrica este deconectata sau
functioneaza, dar nu este utilizata efectiv.
Aceasta metoda de calcul ar putea duce la
reducerea considerabila a valorii solicitarii
vibratorii pe intreg intervalul de lucru.

Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pen-
tru protejarea utilizatorului impotriva efectului
vibratiilor, ca de exemplu: intretinerea sculei
electrice si a accesoriilor, mentinerea caldurii
mainilor, organizarea proceselor de munca.

43

Declaram pe proprie raspundere ca produsul
descris la paragraful ,Date tehnice” este in con-
formitate cu urmatoarele standarde si documen-
te normative: EN 60745 conform prevederilor
Directivelor 2004/108/CE, 98/37/CE (pana la
28.12.2009), 2006/42/CE (incepand cu
29.12.2009).

Declaratie de conformitate

Bosch Power Tools
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Documentatie tehnica la:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

e /M iV ;’Zéﬁ%{-m

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
30.06.2009

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montare

» inaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice scoateti cablul de alimentare afara
din priza.

Montarea dispozitivului de frezare

(vezi figura A)

» Pentru montarea si schimbarea
dispozitivelor de frezare se recomanda
folosirea manusilor de protectie.

n functie de scopul utilizarii sunt disponibile

dispozitive de frezare de cele mai diverse

executii si sortimente calitative.

Dispozitivele de frezare din otel de inalta

performanta sunt adecvate prelucrarii

materialelor moi ca de ex. lemnul de esenta
moale si materialul plastic.

Dispozitivele de frezare cu taisuri din carburi

metalice sunt mai ales adecvate pentru

materiale dure si abrazive ca de ex. lemnul de
esenta tare si aluminiul.

Gasiti dispozitive de frezare originale din

sortimentul de accesorii Bosch la distribuitorul

dumneavoastra.

Folositi numai dispozitive de frezare impecabil

si curate.

- Coborati aparatoarea contra aschiilor 5.

- Apasati tasta de blocare a axului 3 si tineti-o
apasata. Daca este cazul rotiti manual axul
motor pana cand se blocheaza.

- Slabiti piulita olandeza 25 cu cheia fixa 26
(dimensiuni cheie 19 mm) rotind-o in
directia de rotatie ©.

- impingeti dispozitivul de frezare in bucsa
elastica de prindere. Tija frezei trebui
fmpinsa cel putin 20 mm fin interiorul bucsei
elastice de prindere.

- Strangeti piulita olandeza 25 cu cheia fixa 26
(dimensiuni cheie 19 mm) rotind-o in
directia de rotatie @. Eliberati tasta de
blocare a axului 3.

- Ridicati in sus aparatoarea contra aschiilor 5.

» Nu introduceti dispozitive de frezare cu un
diametru mai mare de 50 mm daca bucsa de
copiere nu este montata. Aceste dispozitive
de frezare nu se potrivesc si nu intra prin
placa de baza.

» inniciuncaznu strangeti bucsa elastica de
prindere cu piulita olandeza daca nu este
montat un dispozitiv de frezare. Altfel bucsa
elastica de prindere se poate deteriora.

Aspirarea prafului/aschiilor

(vezi figura B)

» Pulberile rezultate din prelucrarea de mate-
riale cum sunt vopselele pe baza de plumb,
anumite tipuri de lemn, minerale si metal pot
fi ddunatoare sanatatii. Atingerea sau inspi-
rarea acestor pulberi poate provoca reactii a-
lergice si/sau imbolnavirile céilor respiratorii
ale utilizatorului sau a le persoanelor aflate in
apropiere.

Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn
de stejar sau de fag sunt considerate a fi
cancerigene, mai ales im combinatie cu
materiale de adaos utilizate la prelucrarea
lemnului (cromat, substante de protectie a
lemnului). Materialele care contin azbest nu
pot fi prelucrate decat de catre specialisti.

- Folositi pe cat posibil o instalatie de
aspirare a prafului.

— Asigurati buna ventilatie a locului de
munca.

- Este recomandabil sa se utilizeze o masca
de protectie a respiratiei avand clasa de
filtrare P2.

Respectati prescriptiile din tara dumnea-
voastra referitoare la materialele de pre-
lucrat.
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Montarea adaptorului de aspirare

Adaptorul de aspirare 28 poate fi montat cu
racordul de furtun in fata sau in spate. La
montarea cu racordul de furtun in partea din
fata, in prealabil se va demonta aparatoarea
contra aschiilor 5. Fixati adaptorul de aspirare
28 cu cele 2 suruburi cu cap striat 29 pe placa
de baza 6.

Pentru asigurarea unei aspirari optime,

adaptorul de aspirare 28 trebuie curatat regulat.

Racordarea dispozitivului de aspirare a
prafului

Fixati un furtun de aspirare (& 35 mm) 27
(accesoriu) pe adaptorul de aspirare deja
montat. Racordati furtunul de aspirare 27 la un
aspirator de praf (accesoriu).

Scula electrica poate fi racordata direct la priza
unui aspirator universal Bosch cu pornire prin
telecomanda. Acesta porneste automat in
momentul pornirii sculei electrice.

Aspiratorul de praf trebuie sa fie adecvat pentru
materialul de prelucrat.

Pentru aspirarea pulberilor extrem de nocive,
cancerigene sau uscate, folositi un aspirator
special.

Montarea aparatorii contra aschiilor
(vezi figura C)

Introduceti astfel aparatoarea contra aschiilor 5
dinspre partea din fata in ghidaj, incat sa se
fixeze in acesta. Pentru demontare apucati din
lateral aparatoarea contra aschiilor si trageti-o
spre inainte.

Functionare

Punere in functiune

> Atentie la tensiunea retelei de alimentare!
Tensiunea sursei de curent trebuie sa coin-
cida cu datele de pe placuta indicatoare a
tipului sculei electrice. Sculele electrice in-
scriptionate cu 230 V pot functiona si
racordate la 220 V.
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Preselectia turatiei

Cu rozeta de preselectie a turatiei 23 puteti
preselecta turatia necesara chiar in timpul
functionarii masinii.

1-2 turatie scazuta
3-4 turatie medie
5-6 turatie ridicata

Valorile redate in tabel sunt valori orientative.
Turatia necesara depinde de material si de
conditiile de lucru, putand fi determinata
printr-o proba practica.
Material Diametrul Pozitie
rozeta de
reglare 23

frezei (mm)

Lemn de esenta 4-10 5-6
tare (fag) 12-20 3-4
22-40 1-2
Lemn de esenta 4-10 5-6
moale (pin) 12-20 3-6
22-40 1-3
PAL 4-10 3-6
12-20 2-4
22-40 1-3
Materiale 4-15 2-3
plastice 16-40 1-2
Aluminiu 4-15 1-2
16-40 1

Pornire/oprire

Tnainte de pornire/oprire reglati adancimea de
frezare, vezi paragraful ,Reglarea adancimii de
frezare®.

Pentru punerea in functiune a sculei electrice
actionati mai intai blocajul de conectare 1 si
apasati apoi intreupatorul pornit/oprit 22 si
mentineti-l apasat.

POF 1400 ACE: Un spot luminos lumineaza
sectorul de frezare.

Pentru oprirea sculei electrice eliberati
intrerupatorul pornit/oprit 22.

POF 1400 ACE: Spotul luminos se stinge incet.
Indicatie: Din considerente privind siguranta,
intrerupatorul pornit/oprit 22 nu poate fi blocat,

ci trebuie apasat neintrerupt, in timpul
functionarii ferastraului.

Bosch Power Tools
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Constant Electronic (POF 1400 ACE)

Sistemul Constant Electronic mentine turatia
aproape constanta la mersul in gol si sub sarci-
na, asigurand un randament uniform de lucru.

Reglarea adancimii de frezare
(vezi figura D)

» Reglarea adancimii de frezare se poate face
numai cu scula electrica oprita.

Pentru reglajul brut al adancimii de frezare

procedati dupa cum urmeaza:

— Puneti scula electrica cu dispozitivul de
frezare montat pe piesa de prelucrat.

- POF 1400 ACE:

- Fixati intervalul de reglaj fin cu butonul
rotativ 18 in pozitia de mijloc. invartiti in
acest scop butonul rotativ 18, pana cand
reperele 19 coincid asa cum este ilustrat in
figura. Rotiti in continuare scala 17 aducand-

- Pozitionati limitatorul in trepte 9 pe treapta
cea mai joasa; limitatorul in trepte se
inclicheteaza perceptibil.

- POF 1200 AE: insurubati respectiv
desurubati pe jumatate suruburile de
ajustare pentru limitatorul in trepte 24.

- Slabiti astfel surubul-fluture de pe limitatorul
de reglare a adancimii 11, incat limitatorul de
reglare a adancimii 13 sa se poata misca
liber.

- impinget,i maneta de strangere pentru fixarea
adancimii de frezare 16 in directia de rotatie
O si coborati incet masina de frezat, pana
cand dispozitivul de fixare 21 atinge
suprafata piesei de lucru. Eliberati din nou
maneta de srangere pentru fixarea adancimii
de frezare 16, in scopul fixarii aceastei
adancimi de avans.

Daca este necesar impingeti maneta de
strangere pentru fixarea adancimii de frezare
16 in directia de rotatie @, pentru a o fixa
definitiv.

- Tmpinge’gi in jos limitatorul de reglare a
adancimii 13, pana cand se sprijina pe
limitatorul in trepte 9. Aduceti cursorul cu
marcajul de indexare 12 in dreptul pozitiei
,0“ de pe scala adancimilor de frezare 14.

- Ajustati limitatorul de reglare a adancimii 13
la adancimea de frezare dorita si strangeti
bine surubul-fluture de pe limitatorul de
reglare a adancimii 11. Aveti grija sa nu mai
deplasati cursorul cu marcajul de indexare 12.

- Tmpinge’gi maneta de strangere pentru fixarea
adancimii de frezare 16 in directia de rotatie
O si aduceti masina de frezat in pozita cea
mai de sus.

in cazul unor adancimi de frezare mai mari ar trebui
sa executati mai multe operatii de prelucrare cu
adancimi mici de frezare. Cu ajutorul limitatorului
in trepte 9 puteti imparti procesul de frezare pe
mai multe trepte ale adancimii de frezare. Reglati
adancimea de frezare dorita corespunzator celei
mai de jos trepte a limitatorului in trepte si
selectati pentru primele operatii de prelucrare, mai
intai treptele superioare.

POF 1200 AE: Distanta dintre trepte poate fi
modificata prin rasucirea suruburilor de ajustare
24.

Reglarea fina a adancimii de frezare
(POF 1400 ACE)

Dupa o frezare de proba puteti regla adancimea
de frezare exact la cota dorita, rotind butonul
rotativ 18; pentru marirea adancimii de frezare
rotiti butonul in sensul miscarii acelor de
ceasornic, pentru reducerea adancimii de
frezare rotiti butonul in sens contrar miscarii
acelor de ceasornic. Scala 17 serveste pentru
orientare. O tura completa corespunde unui
interval de reglaj de 2,0 mm, o diviziune gradata
de pe marginea superioara a scalei 17
corespunde unei modificari a intervalului de
reglajde 0,1 mm. Intervalul maxim de reglaj este
de £ 8 mm.

Exemplu: Adancimea de frezare dorita este de
10,0 mm, iar in urma frezarii de proba a rezultat
o adancime de frezare de 9,6 mm.
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- Ridicati masina de frezat si puneti, de
exemplu o bucata de lemn sub placa de
alunecare 7, astfel incat dispozitivul de
frezare 21 sa nu atinga piesa de lucru in
timpul cursei de coborare. impingeti maneta
de strangere pentru fixarea adancimii de
frezare 16 in directia de rotatie @ si coborati
lent masina de frezat, pana cand limitatorul
de reglare a adancimii 13 ajunge sa se
sprijine pe limitatorul in trepte 9.

- Rotiti scala 17 pana in dreptul pozitiei ,0“ si
slabiti surubul-fluture 11.

- intoarceti butonul rotativ 18 cu 0,4 mm/4
diviziuni gradate (diferenta intre valoarea de
referintd si valoarea reald) in sensul miscarii
acelor de ceasornic si strangeti bine surubul-
fluture 11.

- Controlati adancimea de frezare selectata
printr-o noua proba de frezare.

Dupa reglarea adancimii de frezare nu mai
modificati pozitia cursorului 12 pe limitatorul de
reglare a adancimii 13, pentru a putea citi in
orice moment adancimea de frezare curenta pe
scala 14.

Reglarea fina a adancimii de frezare
(POF 1200 AE)

Cu limitatorul in trepte 9 puteti preselecta
diferite adancimi de frezare. Reglajul se face
conform procedurii descrise anterior cu
deosebirea ca diferenta de inaltime intre
limitatoare poate fi modificata prin rasucirea
suruburilor de ajustare pentru limitatorul in
trepte 24.

Instructiuni de lucru

» Feriti dispozitivele de frezare de socuri si
lovituri.

Directia si procesul de frezare (vezi figura E)

» Procesul de frezare trebuie sa se
desfasoare intotdeauna in sens opus
directiei de rotatie a dispozitivului de
frezare 21 (contraavans). in cazul frezirii in
acelasi sens cu directia de rotatie (in sensul
avansului) scula electrica va poate fi smulsa
din mana.

Romaéana | 81

- Reglati adancimea de frezare dorita, vezi
paragraful ,,Reglarea adancimii de frezare®.

— Puneti scula electrica cu dispozitivul de
frezare montat pe piesa de prelucrat si
porniti scula electrica.

- Tmpinget,i in jos maneta de strangere pentru
fixarea adancimii de frezare 16 si coborati
lent masina de frezat, pana cand se va atinge
adancimea de frezare reglata. Eliberati din
nou maneta de strangere pentru fixarea
adancimii de frezare 16, in scopul fixarii
acestei adancimi de avans.

Daca este necesar impingeti in sus maneta
de strangere pentru fixarea adancimii de
frezare 16, pentru a o fixa definitiv.

- Executati frezarea cu avans uniform.

— Dupa incheierea procesului de frezare
readuceti masina de frezat in pozitia cea mai
de sus.

- Opiriti scula electrica.

Frezare cu limitator ajutator (vezi figura F)

Pentru prelucrarea pieselor mari, de exemplu la
frezarea de caneluri, puteti fixa pe piesa de
lucru o scandura sau o sipca, cu rol de limitator
ajutator si puteti conduce masina de frezat de-a
lungul acestuia. Conduceti masina de frezat cu
latura aplatizata a placii de alunecare de-a
lungul limitatorului ajutator.

Frezarea de muchii si de profiluri

La frezarea de muchii si de profiluri fara
limitator paralel dispozitivul de frezare trebuie
echipat cu un pilot de ghidare sau cu un
rulment.

- Conduceti scula electrica pornita din lateral
spre piesa de lucru pana cand pilotul de
ghidare sau rulmentul dispozitivului de
frezare se sprijina pe muchia piesei de
prelucrat.

— Conduceti scula electrica cu ambele maini
de-a lungul muchiei piesei de lucru. Aveti
grija sa o asezati in unghi drept pe aceasta.
O apasare prea puternica poate deteriora
muchia piesei de lucru.

Bosch Power Tools
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Frezarea cu limitator paralel

(vezi figurile G-H)

Introduceti limitatorul paralel 31 cu sinele de
ghidare 30 in placa de baza 6 si fixati-l cu
suruburile-fluture 4 corespunzator cotei dorite.

Conduceti scula electrica in prealabil pornita, cu
avans uniform si apasare laterala, pe limitatorul
paralel, de-a lungul muchiei piesei de lucru.

Frezarea arcurilor de cerc (vezi figurile 1-J)

Tntoarce'gi astfel limitatorul paralel 31, incat
suprafetele limitatoare sa fie indreptate in sus.

Introduceti limitatorul paralel 31 cu sinele de
ghidare 30 in placa de baza 6 si fixati-l cu
suruburile-fluture 4 corespunzator cotei dorite.

Fixati stiftul de centrare 32 cu surubul-fluture 33
prin gaura limitatorului paralel 31.

infigeti stiftul de centrare 32 n centrul marcat al
arcului de cerc si executati operatia de frezare
lucrand cu avans uniform.

Frezarea cu limitator pentru curbe

(vezi figurile K-L)

Introduceti limitatorul paralel 31 cu sinele de
ghidare 30 in placa de baza 6 si fixati-l cu
suruburile-fluture 4 corespunzator cotei dorite.

Fixati limitatorul pentru curbe cu rola de ghidare
34 prealabil montata, prin gaura limitatorului
paralel 31.

Conduceti scula electrica, impingand-o usor din
lateral, de-a lungul muchiei piesei de lucru.

Frezare cu compas de frezare (vezi figura M)

Pentru lucrari de frezare circulara puteti folosi
compasul de frezare/adaptorul pentru bare de
ghidare 35. Montati compasul de frezare
conform figurii.

insurubati surubul de centrare 40 in filetul
compasului de frezare. Introdeti varful surubului
in centrul arcului de cerc ce urmeaza a fi frezat,
avand grija ca varful sa fie infipt in suprafata
materialului.

Reglati brut raza dorita, deplasand compasul de
frezare si strangeti suruburile-fluture 37 si 38.

Cu butonul rotativ 39 puteti regla fin lungimea,
dupa slabirea surubului-fluture 38. O tura
corespunde unui interval de reglaj de 2,0 mm,
iar una din diviziunile gradate de pe butonul
rotativ 39 corespunde unei modificari a
intervalului de reglaj de 0,1 mm.

Conduceti scula electrica in prealabil pornita
deasupra piesei de lucru, tinand-o de méanerul
din dreapta 2 si de manerul compasului de
frezare 36.

Frezare cu sina de ghidare (vezi figura N)

Cu ajutorul sinei de ghidare 41 puteti executa
operatii de frezare in linie dreapta.

Pentru compensarea diferentei de fnaltime
trebuie sa montati placa de distantare 42.

Montati compasul de frezare/adaptorul pentru
sine de ghidare 35 conform figurii.

Fixati sina de ghidare 41 cu dispozitive de
prindere adecvate, de ex. menghine, pe piesade
lucru. Asezati scula electrica, cu adaptorul
pentru sina de ghidare 35 montat, pe sina de
ghidare.

Frezare cu inel de copiere (vezi figurile O -P)

Cu ajutorul inelului de copiere 43 puteti
transfera contururi ale unor modele respectiv
sabloane pe piesa de lucru.

Alegeti inelul de copiere adecvat, in functie de

grosimea sablonului respectiv a modelului. Din

cauza faptului ca inelul de copiere este iesita in
afara, sablonul trebuie sa aiba o grosime minima
de 8 mm.

Actionati maneta de deblocare 20 si introduceti

inelului de copiere 43 de jos in sus in placa de

baza 6.Camele de codificare trebuie sa se

inclicheteze perceptibil in gaurile inelului de

copiere.

» Alegeti un diametru al dispozitivului de
frezare mai mic decat diametrul interior al
inelului de copiere.
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Pentru frezarea cu inelul de copiere 43
procedati dupa cum urmeaza:

- Conduceti scula electrica in prealabil pornita
cu inelul de copiere spre sablon.

- impingeti in jos maneta de strangere pentru
fixarea adancimii de frezare 16 si coborati
lent masina de frezat, pana cand se va atinge
adancimea de frezare reglata. Eliberati din
nou maneta de strangere pentru fixarea
adancimii de frezare 16, in scopul fixarii
acestei adancimi de avans.

Daca este necesar impingeti in sus maneta
de strangere pentru fixarea adancimii de
frezare 16, pentru a o fixa definitiv.

- Conduceti scula electrica cu inelul de
copiere iesita in afara, apasand-o din lateral,
de-a lungul sablonului.

Intretinere si service

intretinere si curatare

» inaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice scoateti cablul de alimentare afara
din priza.

» Pentru a lucra bine si sigur pastrati curate
scula electrica si fantele de aerisire.

» in conditii de utilizare extrem de dificile, la
prelucrarea metalelor, in interiorul sculei
electrice se poate depune praf bun condu-
cator electric. Izolatia de protectie a sculei
electrice poate fi afectata. in astfel de
cazuri se recomanda utilizarea unei insta-
latii de aspirare stationare, purjarea frec-
venta a fantelor de aerisire si preconecta-
rea unui intrerupator de siguranta.

Daca in ciuda procedeelor de fabricatie si
control riguroase masina are totusi o pana,
repararea acesteia se va face numai la un atelier
de asistenta service autorizat pentru scule
electrice Bosch.

n caz de reclamatii si comenzi de piese de
schimb va rugam sa indicati neaparat numarul
de identificare compus din 10 cifre, conform
placutei indicatoare a tipului sculei electrice.
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Serviciu de asistenta tehnica post-
vanzari si consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica post-van-
zari raspunde intrebarilor dumneavoastra pri-
vind intretinerea si repararea produsului dum-
neavoastra cat si privitor la piesele de schimb.
Desene descompuse ale ansamblelor cat si
informatii privind piesele de schimb gasiti si la:
www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta clienti Bosch raspunde
cu placere la intrebarile privind cumpararea, uti-
lizarea si reglarea produselor si accesoriior lor.

Romania

Robert Bosch SRL

Bosch Service Center

Str. Horia Macelariu Nr. 30-34,

013937 Bucuresti

Tel. Service scule electrice: +40 (021) 40575 40
Fax: +40 (021) 4 05 75 66

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. Consultanta tehnica: +40 (021) 4 05 75 39
Fax: +40 (021) 4 05 75 66

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com
www.bosch-romania.ro

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele tre-
buie directionate catre o statie de revalorificare
ecologica.

Numai pentru tarile UE:

Nu aruncati sculele electrice in
gunoiul menajer!

Conform Directivei Europene
2002/96/CE privind masinile si
aparatele electrice si electronice
uzate si transpunerea acesteia in
legislatia nationald, sculele electrice scoase din
uz trebuie colectate separat si directionate
catre o statie de revalorificare ecologica.

Sub rezerva modificarilor.

Bosch Power Tools
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YKka3aHuA 3a 6e3omacHa paborta

O6wu yka3aHUA 3a 6e3omacHa paborta
ABHMMAHME ITpoueTeTe BHUMATEAHO BCUY-

KW YKa3aHuA. HecrraaBaHeTo
Ha TTPUBEAEHHWTE TTO-AOAY YKa3aHMA MOXe A AO-
BEAE A0 TOKOB YAAP, TTOXap W/WUAK TEXKHU TPABMMU.

CbXpaHABaiiTe Te3n yKasaHUA Ha CUTYPHO
MHACTO.

M3MOA3BaHUAT TTO-AOAY TEPMUH «EAEKTPOUHCTPY-
MEHT» Ce OTHaCH AO 3axpaHBaHW OT EAEKTpUUecC-
KaTa Mpexa eAeKTPOMHCTPYMEHTH (CbC 3axpaH-
Ball Kabea) U A0 3axpaHBaHW OT aKyMyAaTOpHa
baTepurA eneKTPOUHCTPYMeEHTH (6e3 3axpaHBally
Kaben).

1) BesomacHocT Ha paboTHOTO MACTO

a) MoaAbpXXaiTe pabOTHOTO CU MACTO
umncTo U Aobpe ocBeTeHo. be3MopAAbKLT
M HeAOCTaTbUHOTO OCBETAEHWE MoraT Ad
CTTOMOTHAT 3a Bb3HWKBAHETO Ha TPyAOBa
3NOTIOAYKA.

6) He paboTteTe C eAEKTPOMHCTPYMEHTA B
CcpeAa C MOBULLEHA OTTaCHOCT OT Bb3HUK-
BaHe Ha eKCTAO3MA, B 6AM3OCT A0 AeCHO-
3aMmaAMMM TEUHOCTH, ra3oBe UAM TIpaxo-
o6pa3Hu maTtepuanm. ITo BpemMe Ha paboTta
B eAEKTPOUHCTPYMEHTUTE CE OTAEAAT
UCKPM, KOUTO MOraT Aa Bb3MAAMEHAT
MpaxoobpasHu MaTeprany MAM TTapHu.

B) ApbXTe Aeua U CTPaHUUHM AMLA Ha 6e3-
OTacHO pa3CTOAHUE, AOKaTO paboTuTe c
@AeKTPOUHCTPYMEHTa. AKO BHUMaHWUETO
Bu 6bae OTKAOHEHO, MOXe Aa 3arybute
KOHTPOAA HaA eAeKTPOMHCTPYMEHTA.

2) BesomacHOCT MpHU paboTa ¢ eAeKTPUUECKH
TOK

a) LllericeAbT Ha eAEKTPOMHCTPYMEHTa
TpA6GBa Aa e TOAXOASLL 32 TOA3BaHUA
KOHTaKT. B HUKaKbB CAyual He ce AO-
MyCKa U3MEHAHE Ha KOHCTPYKLUMATA Ha
werrceAa. Korato paboTute cbc 3aHyA€HH
eAeKTPOoypeAH, He U3TIOA3BaNTe aAam-
Tepu 3a werncena. [TOA3BaHETO HAa OPUTK-
HaAHM LLETICEAM M KOHTAKTH HaMaAnsBa
pMCKa OT Bb3HWKBaHe Ha TOKOB yAap.

6) U3bareaiTe AomMpa Ha TANOTO Bu Ao 3a-
3eMeHM TeAa, Hamp. TPb6U, OTOTTAUTEAHHU
ypeAM, el U XAaAMAHUUM. KoraTo
TAAOTO BW € 3a3eMeHO0, PUCKBT OT Bb3HHWK-
BaHe Ha TOKOB YAAp € TTO-TOASIM.

B) TMpeanasBaiTe eAEKTPOUHCTPYMEHTA CH
OT ABXA M BAara. [TpOHWKBAHETO Ha BOAA
B €AEKTPOMHCTPYMEHTa MOBMULIABA omac-
HOCTTa OT TOKOB yAap.

r

~—

He uamoasBaitTe 3axpaHBalima Kaben 3a
LUEeAH, 32 KOUTO TOW He e TIPEABUAEH,
HaTp. 3a Aa HOCUTE eNAeKTPOUHCTPYMEHTa
3a kabena MAM Aa M3BaAUTE LUETICEeAa OT
KoHTakTa. lpeanasBaiTe Kabeaa oT Ha-
rpaBaHe, OMacAABaHe, AOTIMP AO OCTPH
pb6oBe MAK AO TIOABM)XHU 3BEHa Ha Ma-
WHHKU. TTOBPEAEHH MAU YCYKaHU Kabean
yBeAMUaBaT pMCKa OT Bb3HWKBaHe Ha
TOKOB yAap.

A) Korato paboTute c eA€KTPOUHCTPYMEHT
HaBbH, U3TTOA3BaWTE CaMO YABAXKHUTEAHHU
KabeAn, ToAXoAALWM 3a paboTa Ha OTKpH-
TO. M3MOA3BaAHETO Ha YABAXHTEA, TIPEAHA3-
HaueH 3a paboTa Ha OTKPUTO, HaMaAsBa
pUcKa OT Bb3HMKBaHE Ha TOKOB yAap.

e) AKo ce HaAara U3MOA3BaAHETO Ha eAneK-
TPOUHCTPYMEHTA BbB BAAXHA CpeAa,
M3TOA3BalTe TPEeANa3eH MpeKbCcBay 3a
yTeuHHU TOKOBe. M3MoA3BaHeTo Ha TpeAra-
3€eH MpeKbCcBay 3a YTeUHU TOKOBE HamaAf-
Ba OMACHOCTTa OT Bb3HWKBaHE Ha TOKOB
yaap.

3) BesomaceH HauuH Ha paboTa

a) BbaeTe KOHLEHTPUPaHH, CAepeTe BHUMa-
TEeAHO AEMCTBUATA CHU U TIOCTbIIBalTe
TpeAnasAMBO U pa3yMHo. He uamoasBaii-
Te eNeKTPOUHCTPYMEHTa, KoraTo cTe ymo-
PEHHU UAH TTOA BAMUAHUETO Ha HAPKOTUUHU
BeLlecTBa, aAKOXOA UAU YTTOMBALLMU Ae-
KapcTBa. EAMH MUT pasceAHoCT mpu pabo-
Ta C eAeKTPOMHCTPYMEHT MOXe Ad MMa 3a
TTOCAEACTBUE U3KAKOUMTEAHO TEXKM
HapaHABaHUA.

6) PaboTeTe ¢ npeamasBallo paboTHo
06AEKAO M BUHArM C TIPeATTa3HU OUMAA.
HoceHeTo Ha TTOAXOAALLM 32 TIOA3BAHUA
EeNEeKTPOMHCTPYMEHT U U3BbpLIBaHaTa Aek-

1609 929 S77 | (28.7.09)

Bosch Power Tools



HOCT AMUHM TIPEATIa3HU CPEACTBA, KaTo
AMXaTeAHa Macka, 3ApaBu TIAbTHO3aTBO-
peHu 0byBKM CbC cTabuaeH rpandep,
3alMTHA KaCKa MAM LUYMO3arAywnuTeAm
(aHTMOHM), HAMaAABa pUcKa OT
Bb3HWKBaHe Ha TPYAOBa 3AOTIOAYKa.

B) U36areBaiiTe omacHOCTTa OT BKAIOUBaHe

Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTa IO HEBHUMa-
Hue. TIpeau Aa BKAIOUMTE LueTIceAa B
3axpaHBaLlaTa MpeXa UAU Aa TIOCTaBUTe
aKymyAaaTopHaTta 6atepusn, ce yBepaBau-
Te, Ue MYCKOBUAT NMPEKbCBay € B TIOAOXe-
HUE «U3KAIOUEHO». AKO, KOraTo HoCUTe
EeAeKTPOUHCTPYMEHTA, AbPXUTE TTPbCTa CH
BbPXY MYCKOBMWA MPeKbCBay, AU ako
oAaBaTe 3axpaHBallo HarpeXxeHue Ha
EeAeKTPOUHCTPYMEHTA, KOraTo € BKAIOUEH,
CblIECTBYBA OMAaCHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha
TPYAOBa 3AOTIOAYKA.

r) Tipeau Aa BKAIOUMTE EAEKTPOUHCTPYMEH-

Ta, ce yBepnBai’lTe, Yye CTe OTCTPAHUAHU OT
Hero BCUYKU TTOMOLUHU UHCTPYMEHTU U
raeuHu Karouose. [TOMOLLEH UHCTPYMEHT,
3a6paBeH Ha BbpPTALWLO Ce 3BEHO, MOXe Aa
TTPUUUHU TPABMMU.

A) U3barBaiTe HeecTeCTBEHUTE TTIOAOXKEHHUA

Ha TAnoTo. PaboTteTe B cTabunHo TTOAO-
)XE€HHE Ha TANOTO U BbB BCEKU MOMEHT
MOAABPXXalTe paBHOBecHe. Taka e
MOXETe A KOHTPOAUPATE EAEKTPOUHCTPY-
MeHTa To-A06pe U mo-6e3omacHo, ako
Bb3HMKHE HeouakBaHa CUTyauus.

e) PaboTeTe c moaxoaAwo obaekno. He

paboTeTe C WUMPOKU APEXH UAK YKpaLle-
HUA. ApbXTe KocaTa CU, APEXUTE U pbKa-
BUUM Ha 6e30TTacHO Pa3CTOAHNE OT Bbp-
TALLM Ce 3BEHA Ha eNeKTPOUHCTPYMEH-
THTe. LLIMPOKKTE APEXH, YKPALLEHUATA,
ABATUTE KOCH MOTaT A 6bAaT 3aXBaHaTH U
YBAEUEHW OT BbPTALLM Ce 3BeHa.

) AKO € Bb3MOXXHO U3TTOA3BAHETO Ha

BbHLIHA acTTMpPaLUOHHa CUCTEeMa, ce
yBepsABaiTe, ue TA e BKAIoUeHa U hyHK-
LMOHMPA U3TIPABHO. M3MOA3BAHETO Ha
acTMpalMoHHa CUcTeMa HamaAABa PUCKO-
BeTe, AbAXallW Ce Ha OTAeAALIaTa ce TIpK
paborTa mpax.
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4) TPUXKAMBO OTHOLUEHHE KbM €AEKTPOUHCTPY-
MeHTUTe

a) He mpeTtoBapBaiiTe eAeKTPOUHCTPYMEH-

Ta. U3noA3BalTe @AEKTPOUHCTPYMEHTUTE
caMo cbobpa3HO TAXHOTO MpeAHa3Haue-
Hue. LLle paboTtute nmo-p0bpe u no-b6es-
OTacHO, KOraTo U3MOA3BaTe TTOAXOAALLMA
EeNeKTPOUHCTPYMEHT B 3aAaAEHWA OT TTPO-
M3BOAUTEAA AMATTa30H HA HAaTOBapBaHe.

6) He u3nmon3BainTe eAEKTPOUHCTPYMEHT,

UMHUTO TTYCKOB MPEKbCBay € MOBPEeAEH.
EAEKTPOMHCTPYMEHT, KOWTO He MOXeE Ad
6bAe M3KAKOUBAH W BKAKOUBAH TTO TTPEA-
BMAEHMA OT MTPOM3BOAUTEAR HAUWH, €
ormaceH U TpAbBa Aa 6bae PEMOHTUPAH.

B) TTpeAn Aa MPOMEHATE HAaCTPOKUTE Ha

r

~

eAeKTPOUHCTPYMEHTa, Aa 3aMEHATe
PaboTHU UHCTPYMEHTH U AOTTBAHUTEAHH
npuciocobAeHHA, KaKTO U KOraTo mpo-
AbAXKHUTEAHO BpeMe HAMa Aa U3TTOA3BaTe
eAEeKTPOUHCTPYMEHTA, U3KAIOUBaUTe
LeTceAa OT 3aXpaHBaLlaTa MpeXxa u/uau
M3BaXKpanTe akymyAaaTopHaTa 6aTepus.
Tasu MApKa MpemMaxsa omacHoCTTa oT
3aAeNCTBaHEe Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTA Mo
HEBHWMaHHe.

CbXxpaHABaNWTe eAeKTPOMHCTPYMEHTUTE
Ha MecTa, KbAETO He MoraT Aa 6baar
AOCTUrHaTH OT Aeua. He pontyckaiite Te poa
6bAAT U3TTOA3BAHMU OT AMLIA, KOMTO He ca
3aMmo3HaTH C HauMHa Ha paboTa c TAX U He
ca poueAU Te3u MHCTPYKUMHU. KoraTo ca
B PblleTe Ha HEOTTUTHU MOTPebuUTEAH,
EeNeKTPOUHCTPYMEHTUTE MOraT Aa 6baat
U3KAKOUMTEAHO OTTACHH.

A) MoaAbpXaiTe eAeKTPOUHCTPYMEHTUTE

cu rpuxauso. TipoBepaBaiiTe Aanu TTOA-
BU)XHUTE 3BeHa pyHKUMOHUPAT 6e3yKop-
HO, AAAM He 3aKAMHBaT, AAAM UMa cuyTie-
HU UAM TIOBPEAEHHU AETalAU, KOUTO Hapy-
WaBaT UAU U3MEHAT (DYHKLUUTE Ha enekK-
TpouHCcTpyMmeHTa. TlpeAu Aa U3mon3BaTe
@AeKTPOUHCTPYMEHTa, Ce TIorpuxeTe mo-
BpeAeHHUTe AeTailAn Aa 6bAaT PEMOHTH-
paHu. MHOro OT TPYAOBUTE 3AOTIOAYKM Ce
AbAXaT Ha Hepobpe TTOAAbPXKAHM eAEKTPO-
MHCTPYMEHTHU U YPEeAM.

Bosch Power Tools
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e) MoaAabpXaiTe peXewure UHCTPYMEHTH
BUHaru Aobpe 3aToueHu U uuctu. Aobpe
TTOAABPXAHUTE peXeLln UHCTPYMEHTH C
ocTpy pbboBe OKa3sBar Mo-MaAKo CbITpo-
TUBAEHUWE U CE BOAAT MO-AEKO.

) U3moA3BaiTe @AEKTPOUHCTPYMEHTHUTE,
AOTTbAHUTEAHUTE TTpUcTiocobAeHus,
PaboOTHUTE MHCTPYMEHTH U T.H., Cbobpas-
HO MHCTPYKLMHUTE Ha TPOU3BOAUTEAA.
TTpu ToBa ce cbobpa3nBaiiTe U C KOHKpPeT-
HUTe PabOTHU YCAOBMA U OTIepaLuu,
KOMUTO TpA6Ba Aa U3TTbAHMUTE. M3TOA3BaA-
HETO Ha eAEKTPOMHCTPYMEHTU 3a pasAuu-
HU OT TIPEABUAEHUTE OT TIPOU3BOAUTEASA
MTPUAOXKEHUA TIOBMILIABA OTTaCHOCTTa OT
Bb3HUKBAHE Ha TPYAOBH 3AOTIOAYKM.

5) TMoaabpXaHe

a) AomycKaiTe peMOHTbT Ha eAeKTPOUH-
cTpyMeHTuTe By Aa ce u3BbpLUBA caMo OT
KBaAU(ULMUPAHU CTTELMAANCTH U CaMO C
M3TOA3BAHETO Ha OPUrMHAAHU Pe3epPBHHU
yacTu. T10 TO3M HAUMH Ce rapaHTHpa
CbXxpaHABaHe Ha be3omacHocTTa Ha
eAEeKTPOUHCTPYMEHTA.

YkasaHuA 3a 6e3omnacHa pabota c hpesu

> AomnycTMMaTa CKOpPOCT Ha BbpTeHe Ha
paboTHUA UHCTPYMEHT TpA6Ba Aa e Haut-
MaAKoO paBHa Ha TTocoueHaTa Ha Tabenkara
Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTa MaKCMMaAHa
CKOPOCT Ha BbpTeHe. IHCTPYMEHTH, KOUTO ce
BBbPTAT C MO-BUCOKA CKOPOCT OT AOTTYCTUMATa,
MoraT Aa ce paspyLiar.

®dpesepu UAKU APYrU PabOTHU UHCTPYMEHTH
TpA6Ba Aa MacBaT TOUHO B MTAaTPOHHUKA
(uaHrata) Ha BaluMA eNeKTPOUHCTPYMEHT.
PaboTHW MHCTPYMEHTU, KOUTO He TTacBat
TOYHO B TTaTPOHHMKA Ha
eAeKTPOUHCTPYMEHTA, Ce BbPTAT
HepaBHOMEPHO, BUBPMPAT CUAHO U MOTaT Ad
AOBEAAT A0 3aryba Ha KOHTPOA.

AomupaiTe eAeKTPOUHCTPYMeHTa A0 obpa-
60TBaHMUA AeTalA, CAeA KaTo TpeABapH-
TEAHO CTe ro BKAIOUMAM. B mpoTvBeH cayuan
CbLLUECTBYBA OMACHOCT OT Bb3HWKBaHe Ha
OTKaT, ako PEXeLUAT AUCT Ce 3aKAUHU B
obpaboTBaHWA AeTaWA.

»

>

He po6AuxaBaiTe pbueTe CHU A0 30HaTa Ha
cdpesoBaHe u Ao hpesepa. C BTopaTa cH
PbKa ApbXTe CToOMaraTeAHaTa pbKoXBaTKa
MAM KOpTTyCca Ha eAeKTPoABHraTeAa. Korato
AbPXUTE (hpesata C ABETE pblie, HAMA
OTIACHOCT AA MM HapaHuTe C paboTHUA
UHCTPYMEHT.

Hukora He chpe3soBaiiTe Mpe3 MeTaAHH TIpeA-
MeTH, TTMPOHU AU BUHTOBE. ChblllecTBYBa
OTMacHOCT hpe3epbT Aa Ce TMOBPEAU U Ad
3anouyHe Aa BUbpHUpPa CUAHO.

AKO U3TTbAHABaTE AEHHOCTH, TTIPH KOUTO
CblUEeCTBYBa OTTaCHOCT PabOTHUAT MHCTPY-
MEHT Aa TTOTIaAHE Ha CKPUTH TIPOBOAHMULM
TTOA HaTIpeXXeHne UAM Aa 3acerHe 3axpaHBa-
wuA Kabea, AoTMpaiTe eAeKTPOUHCTPYMEH-
Ta cCaMO A0 €eAeKTPOU3OAUPAHUTE PbKOX-
BaTKu. TIpu BAM3aHe Ha paboTHWUA UHCTPY-
MEHT B KOHTAKT C TPOBOAHMWLM TIOA Hampexe-
HWe TO Ce TIpeAaBa Mo MeTaAHUTE AETalAM Ha
E€AEKTPOMHCTPYMEHTA M TOBA MOXeE Aa AOBEAE
AO TOKOB yAap.

U3mon3BaiiTe TOAXOAALUM YPEeAH, 3a Aa TIPO-
BepMUTe 3a HAAMUMETO Ha CKPUTH TTOA TTO-
BbPXHOCTTa eAEKTPO- U/UAU TPHOOTIPOBOAM,
WAK ce 06bpHeTe 3a UH(hopPMaLKUA KbM CbOT-
BETHUTE MECTHU CHabAUTEAHU CAYX6U. BAn-
3aHeTo Ha PaboTHMA UHCTPYMEHT B CbITPUKOC-
HOBEHMWE C EAEKTPOTTPOBOAU MOXE Ad TIPEAN3-
BMKa TTOXap MAK TOKOB YAAP. YBPEXAAHETO Ha
rasorpoBOA MOXE Ad TPEAU3BUKA EKCTIAO3MA.
YBpexaaHeTo Ha BOAOTIPOBOA MPEAN3BUKBA
3HAUUTEAHU MaTEPUAAHM LLETH.

He u3noAsBaiiTe 3aTbITeHU UAU TTOBPEAEHH
cdpesepu. 3aTbreHn UAK TTOBPEAEHHU pese-
pv yBeAHUaBaT TPUEHETO, MOTaT Ad TIPEAU3BHU-
KaT 3aKAMHBaHE M BOAAT A0 AebanaHcUpaHe.

Mo Bpeme Ha paboTa ApbXTe eAeKTPo-
MHCTPYMEHTa 3APaBo C ABETe pbLe U
3aeMaiTe CTabMAHO TIOAOXEHHE Ha TAAOTO.
C ABeTe pblie eAEKTPOUHCTPYMEHTBT Ce BOAM
MO-CHUTYpPHO.

OcurypsaBaiTe o6paboTBaHuA AeTalA.
AeTalA, 3axBaHaT C TOAXOAALLM TTPUCTTOCO6-
AEHUA UAU CKOBW, € 3aCTOTTOPEH TTO-3APABO U
CUTYPHO, OTKOAKOTO, aKO ro AbPXMWTE C pbKa.
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> TloaAbpiXakTe paboTHOTO CU MACTO UMCTO.
CMecuTe OT pa3AMUHM MaTepuanm ca ocobeHo
omacHW. ®UHM CTPYXKU OT AEKM METaAU Morat

Ad C€ CaMOBB3TIAAMEHAT UAU Ad EKCTTACAMUPAT.

> TIpeau AQ OCTaBUTE EAEKTPOUHCTPYMEHTa,
M3uaKBalTe BbPTEHETO AA CTPe HATTbAHO.
B MpoTHBEH CAyyait M3TTOA3BaHUAT paboTeH
MHCTPYMEHT MOXE Ad AOTIPE APYT TIPEAMET U
Ad TIPEAN3BUKA HEKOHTPOAMPAHO
npemMecTBaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

» He u3noAsBaiTe eAEKTPOMHCTPYMEHTA,
KOraTo 3axXpaHBaLWMUAT Kaben e moBpeAeH.
Ako 1o Bpeme Ha paboTa KabeabT 6bae
MoBpeAEH, He ro AOTIMpaiTe; He3abaBHO
M3KAIOUETe LeTiCena OT KOHTaKTa.
TMoBpeaeHH 3axpaHBalln Kabean yBeanuasat
pucKa OT TOKOB yAap.

¢YHKI.IMOHaI\HO oTTUcaHue

TpoueTeTe BHUMATEAHO BCUUKH
yKa3saHuA. HecrasBaHeTo Ha
TTPUBEAEHUTE TTO-AOAY YKa3aHUA
MOXe Aa AOBEAE AO TOKOB yAap,
moxXxap M/MI\M TEXKHU TPaBMH.

MpeaHa3HaueHUe Ha
€AEeKTPOUHCTPYMEHTa

EAEKTPOMHCTPYMEHTDBT € TIpeAHa3HaueH 3a
dpe3oBaHe MpH U3MOA3BaHE HA TBbPAA OCHOBA
Ha KaHaAW, pbboBe, MPOPUAK U TPOABArOBATH
OTBOPM, KaKTO U Ha KOTIMPHO (Ppe3oBaHe Ha
AbPBECHW MaTepuanu, AacTMaca u Aeku
CTPOWTEAHW MaTepUani.

TTpM TIOHMXEHa CKOPOCT Ha BbpPTEHE U C
TTOAXOAALLM chpe3epu morar aa 6baar
06paboTBaHM CblLLUO M LBETHU METaAU.

N306pa3eHn eneMeHTH

HomMepupaHeTo Ha eAeMEHTUTE Ha EAEKTPO-
MHCTPYMEHTa Ce OTHAcA A0 M30bpaXxeHUsaTa Ha
CTpaHuuuTE C Urypmre.

1 BAOKMpPOBKA Ha TIYCKOBMWA TIPEKbCBay

2 AficHa pbKoxBaTka

3 ByTOH 3a 6AOKMpaHe Ha Bana

0 N O O,
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BWHT ¢ KpnauaTa raaea 3a
TTPUCTTOCOBAEHHUETO 3a YCTTOPEAHO BOAEHE
(2x)*

IMpeamnaseH ekpaH

OcHoOBHa mAova

AHTUDPUKLMOHHA TTAOUA

OTBOpPM 3a HamMpaBAABaLLWUTE LWAHIU Ha
TTPUCTIOCOBAEHMETO 3a YCTIOPEAHO BOAEHE

CTerneHeH orpaHuumnTen
3alunTeH MaHLWOH

BWHT C KpMAuaTa rnaBa 3a peryampaHe Ha
ABABOUMHHUWA OTrpaHUUUTEA

MAb3rau ¢ MapkuMpoBka
AbAOOUMHEH OrpaHHUUUTEA

Ckana 3a peryampaHe Ha AbABouMHaTa Ha
pe3oBaHe

AABa pbKoxBaTKa

3acTomopnaBall AOCT 3a AbAbouMHaTa Ha
ppesoBaHe

Ckana 3a h1HO peryampaHe Ha AbAboOUuMHaTa
Ha dpesoBaHe (POF 1400 ACE)

BbpTAwa ce pbkoxsaTtka 3a pMHO
peryaMpaHe Ha AbAbOUMHATA Ha (hpe3oBaHe
(POF 1400 ACE)

MapkupoBKa 3a M3paBHABaHe Ha HyAeBaTa
TOUKa

OcBoboxaaBall AOCT 3a KoTiMpallarta BTyAKa
Opesep*
TyckoB mpekbcBay

TMoTeHUMOMETbP 3a peaBapuTeneH M3bop
Ha CKOpPOCTTa Ha BbpTeHe

Peryampalin BUHTOBE 3a CTETEHHUA
orpaHunumten (POF 1200 AE)

Kpuauata rarka c uaHra

laeueH kAU, pasmep 19 mm*
MapKyu 3a rnpaxoyaassHe (& 35 mm)*
ApanTep 3a acriMpauMoHHa ypeaba*

BWHT ¢ HakaTeHa raaBa 3a aaanTepa 3a
npaxoynaBaHe (2x)*

HampaBaAABalla WiaHra sa
TPUCTTIOCOBAEHUETO 3a YCTTIOPEAHO BOAEHE
(2x)*

MpucrnocobaeHUe 3a ycrmopeaHo BoaeHe ™
LleHTpoBaly wmgpTt*

Bosch Power Tools
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33 BWHT C KpMAUaTa raaBa 3a LeHTpoBalLuA
wmgpT*

34 Omopa 3a BoAeHe 1o pAbra*

35 TpucnocobaeHmre 3a hpe3oBaHe Mo Kpbrosa
Abra/ApanTtep 3a HampaBAABallaTa WuHa*

36 PbKkoxBaTka Ha mpucrnocobaeHuneTo 3a
hpesoBaHe Mo Kpbrosa Abra*

37 BWHT c KpuAYaTa raaBa 3a rpybo peryampaHe
Ha MpucrnocobAaeHUeTo 3a hpe3oBaHe Mo
Kpbrosa abra (2x)*

38 BWHT c Kp1AUaTa raaBa 3a OMHO peryampaHe
Ha mpucriocobaeHUeTo 3a hpesoBaHe MO
Kpbrosa abra (1x)*

TexXHUUeCcKu AaHHHU

39 BbprAlla ce pbkoxBaTka 3a PUHO
peryavpaHe Ha mpUcrmocobAeHneTo 3a
hpe3oBaHe Mo Kpbrosa Abra*

40 LleHTpoBall BUHT*
41 HanpaBsaABauwa wWuHa*

42 AuvcTaHUMOHHA TIAoYa (BKAOUEHA B
OKOMTIAEKTOBKATa Ha mpuUcrmocobaeHMeTo 3a
hpesoBaHe Mo Kpbrosa Abra) *

43 Kormupalua BTyAKa*

*U3o06pa3eHuTte Ha hUrypuTe U oTUCaHUTE AOTTbAHU-
TEAHH TIPUCTIOCOBAEHUA HEe Ca BKAIOUEHHU B CTaHAAPT-
HaTa OKOMITAEKTOBKA Ha ypeAaa. Msuepna'reneu CITUCBK
Ha AOTTbAHUTEAHUTE TPUCTIOCOBAEHNA MOoXeTe Aa
HaMepuTe CbOTBETHO B KaTaAOra HM 3a AOTTbAHUTEAHHU
npucnocobaeHmns.

Obepdpesa POF 1200 AE POF 1400 ACE

KaTtanoxeH Homep 3603B6A0.1 3603B6C7.1
HoMWHaAHA KOHCYMHWpPaHa MOLLHOCT W 1200 1400
CKOpOCT Ha BbpTeHe Ha TIpa3eH X0A mint 11000-28000 11000-28000
PeryampaHe Ha ckopocTTa Ha BbpTeHe ° °
MoayA 3a ToAAbPXaHE Ha MOCTOAHHA CKOPOCT Ha
BbpTEHE - °
Bb3MOXHOCT 3a BKAIOUBaHE Ha acmvMpaunoHHa cucTeMa ° °
[He3A0 3a paboTeH UHCTPYMEHT mm 6/8 6/8
MHUYOBE Ya Ya
Xoa Ha ppesoBallaTta rnaBa mm 55 55
Maca cbraacHo EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,4 3,5
Kaac Ha 3awmTa O/ [o]/11

TTpMBEeAEHUTE AQHHU CE OTHACAT 32 HOMUHAAHO HaTpeXeHMe Ha 3axpaHBalara mpexa [U] 230/240 V. TIpu mo-HUCKH
HampexXeHWA, KakTo U TTPU CTieUMUUYHMU U3TTBAHEHUA 3@ HAKOW CTPaHW Te MOraT Aa Ce pa3AuyaBar.

Monn, o6bpHeTe BHUMaHWe Ha KaTanOXHWA HOMep Ha BalunA eneKTPOMHCTPYMEHT, HarMcaH Ha Tabeakarta My.
TbProBCKUTE HAMMEHOBAHWUA HA HAKOU EAEKTPOUHCTPYMEHTH MOraT Aa 6bAAT TPOMEHAHM.

UHdopmaumna 3a U3ABUBAH WYM U
Bubpauuu

CTOMHOCTUTE ca n3MepeHu cbraacHo EN 60745.
PaBHWLWeTO A Ha reHepupaHusa WyM oBMKHOBEHO
e: paBHULLE Ha 3BYKOBOTO HaaAraHe 95 dB(A);
MOLLHOCT Ha 3Byka 106 dB(A). HeompeaeneHocT
K=3 dB.

Pa6otete c wymo3araywuTenu!

TTbAHATa CTOMHOCT Ha BMbpaumuTe (BeKTopHaTa
CyMa TTo TPUTE HATPaBAEHUS) e OTIPEAEAEHA
cbraacHo EN 60745:

CTOWMHOCT Ha reHepupaHuTe BUbpaLuu

a, =6 m/s?, HeomipeaeneHocT K =2 m/s2,

PaBHULLETO Ha reHepUpaHuTe BUbpaLuK, Moco-
yeHo B TOBa PbKOBOACTBO 3a eKcraoaTtaums, e

OTTPeAEAeHO CbIrAacHO Tpolueaypata, AeduHupa-
Ha B EN 60745, n Moxe Aa bbae M3TTOA3BAHO 3a
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CpaBHABaHE C APYTU EAEKTPOUHCTPYMEHTU. To e
TTOAXOARALLO CbLLO W 3a TIPEABapPUTEAHA OPUEHTH-
pOBbUHA TTpeLeHKa Ha HaToBapBaHETO OT
BMbpaunu.

TToCOUYEHOTO HUBO Ha reHepupaHuTe BUHBpaLUU e
TTPEeACTaBUTEAHO 3a Hal-UeCTo cpeLlaHuTe TTpu-
AOXEHHWA Ha eAeKTPOUHCTPYMeHTa. Bce mak, ako
eNeKTPOUHCTPYMEHTLT Ce U3TIOA3BA 3a APYTH
AEMHOCTH, C APYTY PABOTHU MHCTPYMEHTU UAK
aKo He Bbae TTOAABPXKAH, KAKTO € TTPEATTUCaHO,
pPaBHULLIETO Ha reHepupaHWTe BUOpaLMK MOXe
Aa ce MpoMeHU. ToBa bW MOTAO AQ YBEAWUU 3Ha-
UMTEAHO CYMapHOTO HaToBapBaHe OT BUbpaLuu B
mpoueca Ha paborta.

3a TouHaTa TpeLeHka Ha HaToBapBaHETO OT BH-
6pauunu TpsbBa Aa 6bAAT BIUMAHU TIPEABUA U
epUoAUTE, B KOUTO EAEKTPOUHCTPYMEHTBT €
WU3KAKOUEH WA PaboTH, HO He ce TTOA3Ba. ToBa bu
MOFAO 3HaUUTEAHO AQ HAMaAW CYMapHOTO HaTo-
BapBaHe oT BUbpauuu.

TTpeAnTMCBaMnTE AOTTBAHUTEAHW MEPKU 3a TTPEA-
rma3BaHe Ha paboTellusa C eAeKTPOUHCTPYMEHTa
OT Bb3AEMCTBMETO Ha BUBpaLUUTE, Hampumep:
TEXHUUECKO 0bCAy)KBaHE Ha eAeKTPOUHCTPYMEH-
Ta ¥ paboTHUTE UHCTPYMEHTH, TIOAAbPXAHE Ha
pbleTe TOTIAM, LieAecbobpa3Ha opraHM3auma Ha
paboTHWUTE CTBITKMU.

Aeknapaumn 3a cvoteetcteue (€

C MbAHA OTFOBOPHOCT HUE AeKAApUpaMe, ue OTiu-
CaHUAT B « TEXHUUECKU AQHHW» TIPOAYKT CbOT-
BETCTBA Ha CAEAHWUTE CTaHAAPTU AWM HOPMATUBHU
AOKyMeHTH: EN 60745 cbranacHO M3MCKBaHMATA
Ha AupekTueu 2004/108/E0, 98/37/EO (a0
28.12.2009), 2006/42/EO (o1 29.12.2009).

TToApPO6HM TEXHUUECKH OTIMCAHUA TIPU:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

. /W 1.V ,»"Z{@‘P Cotn

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
30.06.2009

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification
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MoHTHUpaHe

> TipeAM U3BbPLIBAHE Ha KAKBUTO U Aa € AeW-
HOCTH IO @A€KTPOUHCTPYMEHTa U3KAIOU-
BaMTe LerceAa OT 3aXpaHBaLliaTa Mpexa.

TMocTaBAHe Ha pabOTHUA UHCTPYMEHT
(BuxTe cur. A)

> TTpu mocTaBAHE U CMAHA Ha paboTHUA
MHCTPYMEHT ce TiperopbuBa Aa paboTtute ¢
TPeATasH! pbKaBHULM.

B 3aBMCHMOCT OT KOHKPETHO M3MbAHABaHaTa
AEMHOCT MOXeTe Aa U3TTOA3BaTe hpesepu C
Pa3AMUYHO U3TTbAHEHWE U C PA3AUUHO KAuecTBo.

®pesepu ot 6bp3ope3Ha cToMaHa ca
TTOAXOASAILLM 32 06paboTBaHE HA MeKH
MaTepPHUaAH, HaTTp. MeKa AbPBECHHA M TIAACTMAaCH.

®pesepu c TBbPAOCTIAABHM TTAACTUHHU Ca
CTeLlManHo TTpeAHa3HaueH! 3a TBbPAM U
abpasunBHW MaTepraAm KaTo TBbPAA AbPBECHHA U
ANYMUHWWA.

OpwuruHanHu pesepu ot borartata
MPOM3BOACTBEHA raMa Ha boll 3a AOTTbAHUTEAHM
TTPUCTIOCODAEHUA MOXETE Ad HaMepuTe TTpU
Bawwusa Tbproeeu.

M3moAsBaKTe caMo UNCTH ppesepu B He3yKopHO
CbCTOAHME.

— 3aBbpTeTe TPEeANa3HUA ekpaH 5 HapoAy.

— HaTucHeTe 1 3aapbXxTe byToHa 3a
3acTomnopsABaHe Ha Bana 3. TTpu
HEeOBXOAMMOCT 3aBbpTeTe BaAa Ha ABUraTens
AEKO Ha pbKa, AoKaTo 6bae 3acCTOTOpEH.

— PasBuKTE XOAEHAPOBaTa rarka 25 ¢ raeuyHus
KAOU 26 (paamep 19 mm) upes 3aBbpTaHe B
mocokata @.

— BkapaiTe pe3epa B uaHrarta. Onawikara Ha
dpesepa TpsabBa pAa 6bAe BKapaHa Han-Manko
Ha 20 mm B uaHrara.

— 3arterHete xoAeHApPOBaTa ravika 25 c raeuHun
KAOU 26 (pa3mep 19 mm) upes 3aBbpTaHe B
rmocokaTa @. OTrnycHeTe 6yToHa 3a
3acTomopsABaHe Ha Baaa 3.

— 3aBbpTeTe TPeANa3HUA ekpaH b Harope.

Bosch Power Tools
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» He mocrtaBsaiTe hpesepu c AuameTbp, mo-
ronam ot 50 mm 6e3 KomMpalia BTyAKa.
TakuBa hpesepu He MoraT A2 MUHaT TIpes
OCHOBHara maoua.

> He 3aTAraiTe xoneHApOBaTa raka Ha
uaHraTa 3ApaBo, aKo He € MOHTUPaH
hpesep. B MpoTMBEH CAyual LaHrata Moxe
Aa bbae TOBpeaeHa.

Cucrema 3a mpaxoyaaBfHe
(BuxTe cur. B)

» TlpaxoBe, OTAEAALLM Ce TIpu obpaboTBaHETO
Ha MaTepMaAM KaTto CbAbPXallM OAOBO bow,
HAKOW BUAOBE AbPBECUHA, MUHEpPaAK U MeTa-
AWM Morar Aa 6baaT omacHM 3a 3apaBeTo. KoH-
TaKTbT AO KOXaTa AU BAWLLBAHETO Ha TakMBa
MpaxoBe MoraT Aa TIPEAU3BUKAT aAePruuHm
peakuumn u/van 3aboASBaHUA Ha AMXaTEAHUTE
MbTULWA Ha paboTelna C EAEKTPOUHCTPYMEH-
Ta MAM HaMMpalllM ce HabAn3o AuLa.
OmnpeaeAeHHM TIpaxoBe, Harp. OTAGAALLUTE Ce
pu obpaboTBaHe Ha byk U Abb, ce cunTart 3a
KaHLeporeHHW, ocobeHo B KOMBUHaLMA C
XMMWKaAW 3a TPETUPaHe Ha AbpBecuHa (Xpo-
MaT, KOHCepPBaHTK U Ap.). Aomycka ce obpa-
60TBaHETO Ha CbAbpXaluM a3bect maTepuanu
CaMo OT CbOTBETHO 0byueHu KBaAndULUPaHK
AMLA.

— TTo Bb3MOXHOCT U3TIOA3BaMTE CUCTeMa 3a
paxoyAaBAHe.

— OcurypnaBaiiTe A06po TpoBeTpABaHe Ha
paboTHOTO MACTO.

- TlpemopbuBa ce U3MOA3BaHETO Ha
AMXaTeAHa Macka C (OMATBbP OT KAaac P2.

CrnasBaiTe BaAMAHMTE BbB BaluaTa ctpaHa
3aKOHOBM pasmopeabu, BaAMAHU TIpH
obpaboTBaHe Ha CbOTBETHUTE MaTepHanM.

MoHTUpaHe Ha apanTepa 3a MpaxoyAaBsAHe

ApanTepbT 3a MpaxoyraBsaHe 28 Moxe Aa bbae
MOHTMPAH 3aEAHO C LyLlepa 3a LWAAHra Hampea
MAM Ha3aa. TTpU MOHTMPaHe 3aeAHO C Lyliepa 3a
WIAQHTa TIpeABapUTEAHO TpabBa Aa bbae
AEMOHTUPAH TIPEATA3HUAT eKpaH 5.
3acTonopeTe apanTepa 28 ¢ ABaTa BUHTA C
KpHUAUATH FAaBKU 29 KbM OCHOBHAaTa TAoua 6.

3a ocurypaBaHe Ha OTTMMaAHa CTeTieH Ha
TpaxoyAaBsAHe apanTepbT 28 Tpabea
TMEPUOANUHO Ad HbAe TTOUMCTBAH.

BkAlouBaHe Ha acnMpauMoHHa cucTaMa

BkaAtoueTe MapKyua Ha acrMpaumoHHa
ypeaba/mpaxocmykauka (& 35 mm) 27
(AOTTBAHUTEAHO TTIPUCTIOCOBAEHME) KbM
MOHTUpPaHUA apanTep. CBbpxeTe mapkyua 27 ¢
paxocMyKauka (AOTTbAHUTEAHO
nmpucriocobaeHue).

EAEKTPOMHCTPYMEHTBT MOXE Aa B6bae BKAIOUEH
HETTOCPEACTBEHO KbM KOHTaKTa Ha YHUBEpCanHa
paxocMyKauka Ha bow ¢ moaya 3a
AUCTaHLMOHHO 3aaeincTBaHe. TTpu cTapTMpaHeTo
Ha EAEKTPOMHCTPYMEHTa aBTOMaTUUHO 3amouBa
Ad paboTu U TTpaxocmyKaukara.

MamoAsBaHaTa mpaxocMyKkauka TpsibBa Aa e
MpUroaHa 3a pabota c obpaboTBaHMA MaTepuan.

AKo Tpu paboTa ce oTaeAss 0CObeHO BpeaeH 3a
3ApaBeTo TIPax UAM KaHLEeporeHeH mpax,
M3TIOA3BaMNTE CliellMaAM3npaHa mpaxocMyKauka.

MoHTUpaHe Ha TTpeATTa3HUA eKpaH
(BuxTe cur. C)

TocTaBeTe MpeANasH1A ekpaH 5 oTIpeA Taka BbB
BOAQUMTE, Ue Aa 6bae 3axBaHar C mpelpakBaHe.
3a AEMOHTHpPaHe ro 3axBaHEeTe OT ABETE CTPAHH U
ro UsAbprianTe HarmpeA.

PaboTta c eAeKTPOMHCTPYMEHTa

TyckaHe B eKCTmAOaTauusa

» BHMMaBaiTe 3a HaMPEeXEHUEeTO Ha 3axpaH-
BalaTa Mpexa! Hampe)xeHueTo Ha 3axpaH-
BalllaTa MpeXa TpsAbBa Aa CbOTBETCTBA Ha
AaHHHTe, TTOCOUEHHU Ha TabeAnKaTa Ha enek-
TPOUHCTPYMeEHTa. YpeAu, 0603HaueHu ¢
230 V, moraTt Aa 6bAaT 3aXpaHBaHU U C
HampeXxeHue 220 V.
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TMpeaBapUTEAHO yCTaHOBABaHE Ha CKOPOCTTA
Ha BbpTeHe

C moTeHUHOMETbPA 3a TPEeABAPUTEAHO
yCTaHOBABaHe Ha CKOPOCTTa Ha BbpTeHe 23
MOXeTe Ad U3SMEHATE CKOPOCTTa Ha BbpTeHe
cbobpas3HO KOHKpEeTHaTa AEMHOCT CbLUO U TTO
BpeMe Ha paborta.

1-2  HMUCKa CKOPOCT Ha BbpTeHe

3-4

5-6  BWCOKa CKOPOCT Ha BbpTEHE

CpeAHa CKOPOCT Ha BbpTEHE

TTocoueHuTe B TabaMuaTa CTOMHOCTH ca
OpPUEHTUPOBBUHK. HeobxoauMaTa CKOPOCT Ha
BbpTEHE 3aBUCKU OT 0bpaboTBaHMA MaTepHan v
KOHKPETHUTEe paboTHM YCAOBMA M MOXeE Aa Ce
oTipeAeAr upes u3mnpobBaHe Ha TIpPaKTHKa.

Martepuan AunameTbp Ha Mo3uuua
cdpesepa Ha

(mm) moTeHuuo-

TBbpAa 4-10 5-6
AbpBecuHa (byk) 12-20 3-4
22-40 1-2

Meka abpBecuHa 4-10 5-6
(6op) 12-20 3-6
22-40 1-3

LLimepraat 4-10 3-6
12-20 2-4

22-40 1-3

TaacTmaca 4-15 2-3
16-40 1-2

B aAYMUHUM 4-15 1-2
16-40 1

BkAlouBaHe U U3KAIOUBaHEe

TpeaAn BKAOUBAHE HacTpokTe AbAbOuMHaTa Ha
BPA3BaHe, BMXTe pasaena «PeryavpaHe Ha
AbADOUMHATA Ha BpA3BaHe».

3a BKAIOUBAHE Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTA TbPBO
HaTUcHeTe ByToHa 3a AebAOKHMPaHe Ha TTYCKOBUA
npekbcBauy 1 v caep ToBa dHaTUCHETE U
3aApPbXTE MYCKOBUA MpekbcBay 22.

POF 1400 ACE: 3oHaTa Ha (ppesoBaHe ce
ocBeTABa OT AaMra.

3a U3KAIOUBaHE Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa
OTMyCHeTe TYyCKOBMA TpeKbcBay 22.
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POF 1400 ACE: Aammara yracBa MAaBHoO.

YrmbTBaHe: Mopaan cbobpaxeHWa 3a CUTYPHOCT
TTYCKOBMAT TIpeKbCcBay 22 He MOXe Aa bbae
3aCTOTMOPEH BbB BKAKOUEHO TTOAOXKEHWUE U TTO
BpeMe Ha paboTta TpAbBa Aa 6bae AbpxKaH
HaTUCHaT.

EAeKTPOHEH MOAYA 3a TOCTOSIHHA CKOPOCT Ha
BbpTeHe (POF 1400 ACE)

EAEKTPOHEH MOAYA TTOAABPXKA CKOPOCTTA Ha
BbpTEHE Ha MPa3eH XOA U TTOA HaToBapBaHe
TTPaKTUUECKM MTOCTOAHHA, C KOETO OCUTypABa
TTOCTOAHHO AOOPa MPOU3BOAUTEAHOCT.

PerynupaHe Ha AbAGounHaTa Ha
BpasBaHe (BuxTe cour. D)

» Aomycka ce peryaAMpaHeTo Ha AbAbounHaTa
Ha BpA3BaHe Aa Ce U3BbpLUBaA CaMO KOraTo
E@AEKTPOUHCTPYMEHTLT € U3KAIOUEH.

I'pybo peryampaHe Ha AbAbOUMHATA HA BpA3BaHe
Ce W3BbPLUBA TTO CAEAHWA HAUMH:

— TlocTaBeTe eAeKTPOUHCTPYMEHTA C
MOHTUpaHUsA pesep Bbpxy obpaboTBaHunsA
AETanA.

- POF 1400 ACE:

— C pbKoxBaTKaTa rocTaBeTe
pucrnocobaeHneTo 3a PUHO peryavpaHe 18
TPUBAU3UTEAHO TTO CpeaaTa. 3a LueaTa
3aBbpTeTe pbkoxBaTkarta 18, ookato
MapKUpoBKUTE 19 3acTaHaT eAHa cpeLly
ApYra, KakTo e TToKasaHo Ha gurypara. Caea
TOBa 3aBbpTeTe ckanata 17 A0 HyaeBa
mo3numnA«O».

/
= = |

U\

19

— TlocTaBeTe cTeneHHara oropa 9 Ha HaK-
HUCKaTa CTeTleH; CTereHHaTa ornopa nornaaa B
MO3MUMA C OTUETAMBO TIpPELLPaKBaHe.

— POF 1200 AE: HaBwuiTe, pecr. pasBumnte
peryaMpaliMte BUHTOBE 3a CTEMEHHMWA
orpaHuuuTen 24 A0 cpeaata.
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— PasBuitTe BMHTaA C KpMAUaTa raaBa Ha
AbAOOUMHHUA OorpaHuumnTeA 11, Taka ue
ABABOUMHHUAT OrpaHmMumTen 13 Aa MOXe Aa ce
ABUXU CBOHOAHO.

— 3aBbpTeTe AOCTa 3a 3acCTOTopABaHe Ha
AbABOUMHaTa Ha hpesoBaHe 16 B Mocokata @
n 6aBHO crycHeTe obepdpesarta HaAoAY,
AOKaTo (hpe3epbT 21 AOTIpe A0 MOBbPXHOCTTA
Ha obpaboTBaHusa aeTanA. OTycHeTe OTHOBO
AOCTa 3a 3acToropsBaHe Ha AbAbouMHaTa Ha
dpesoBaHe 16, 3a pa hUKcHUpaTe Tasu
AbABOUMHA Ha BpA3BaHe.
3aBbpTeTe AOCTa 3a 3aCTOMOpPABaHe Ha
AbABOUMHATA Ha hpe3oBaHe 16 B mocokara
@, 3a Aa FO PUKCHUpPATE OKOHUATEAHO.

— TlpuTucHeTe AbAGOUMHHMA orpaHuumnTen 13
HAAOAY, AOKATO AOTIPE AO CTETIEHHMSA
orpaHuuuten 9. TlocTaBeTe NMAb3raya c
MapkupoBKkaTa 12 Ha mo3umumna «O» Ha ckanaTa
3a AbAbounHaTa Ha ppesoBaHe 14.

— TloctaBeTe AbABOUMHHUA OrpaHuumTen 13 Ha
XenaHaTa AbAbouMHa Ha hpe3oBaHe U
3aTerHeTe 3ApaBO BMHTa C KpUAUaTa raaBa 11.
BHWMaBaWTe Aa He U3MecTBaTe moBeue
MAb3raua ¢ Mapkuposkata 12.

— 3aBbpTeTe AOCTa 3a 3acCTOTOpABaHe Ha
AbABOUMHATA Ha hpe3oBaHe 16 B Tocokata @
1 moBaMrHeTe obepdpesara AOKpan Harope.

[oAeMU ABABOUMHM Ha chpe3oBaHe TpsbBa Aa ce
M3TTbAHABAT Ha HAKOAKO TIPOX0AA, BCEKM C
Mo-MaAKa AbAGOUMHA Ha CTPYXKOOoTHeMaHe. C
TTOMOLLTA Ha CTETTEHHWUA OrpaHUUUTEA 9 MOXeTe
Aa paspenuTe Tipoleca Ha hpesoBaHe Ha
HAKOAKO CTBITKU. 3a LieATa yCTaHOBeTe XeAaHaTa
AbABOUMHA Ha hpe30BaHe C HaW-HUCKATA CTeTeH
Ha CTEeMeHHWA OrpaHUUMUTEA U CAeA TOBaA
n3bepeTe 3a MbPBUA MPOXOA CbOTBETHO Hal-
BMCOKATa CTETTEH.

POF 1200 AE: Pa3CTOAHMWETO Ha CTeMeHuTe
MOXe Aa 6bae TIPOMEHAHO C ToMoLlTa Ha
peryavpaluna BuHT 24.

®dDuHO HacTpoiBaHe Ha AbAGOUMHaTa Ha
cpesoBaHe (POF 1400 ACE)

Chaep MPO6HO hpe3oBaHe MOXETE AQ HACTPOUTE
AbABOUMHATA Ha (hpe30BaHE TOUHO Ha XEeAaHWA
pasmep upes 3aBbpTaHe Ha pbKoxBaTkarta 18;
3aBbpTaHe Mo MOCoKa Ha YaCoOBHMKOBATa
CTpeAka BOAM AO YBEAMUaBaHe Ha AbAbouMHaTa

Ha hpesoBaHe, CbOTBETHO 06PaTHO Ha
YaCcoBHMKOBATa CTPEAKA — A0 HAaMaAfiBaHe Ha
AbAbOuMHaTa Ha hpesoBaHe. TTpu peryanpaHe
MOXeTe Aa U3ToA3BaTe ckanata 17. EanH obopoT
CbOTBETCTBA Ha XOA Ha u3mecTBaHe 2,0 mm,
€AHO AeAeHUe Ha ropHuA pbb Ha ckanata 17
CbOTBETCTBA Ha UBMEHEeHHWe Ha AbAbouMHaTa Ha
hpesoBaHe ¢ 0,1 mm. MakcMMaAHOTO
M3MeHeHWe Ha AbAbouMHaTa Ha hpesoBaHe e
+8 mm.

TMpumep: xenaHaTa AbAOOUMHA HA hpe3oBaHe e
10,0 mm, uamepeHaTa AbAGOUMHA TTPK TPOHHOTO
chpesoBaHe e 9,6 mm.

— TloBaurHete obepdpesarta U TocTaBeTe oA
aHTUMPUKLUOHHATA TTAOUA 7, MAAKO
OTMaAbYHO AbPBEHO TPyTUe, Taka ue TIpu
CTyCKaHe HapoAy hpesepbT 21 Aa He AoTIMpa
A0 06paboTBaHMA AeTalA. 3aBbpTeETE
3acTonopABaLMA AOCT 3a AbAbounHaTa Ha
hpesoBaHe 16 B mocokata @ 1 6aBHO
crycHeTe obepdpesaTa HaAOAY, AOKATO
ABABOUMHHUAT orpaHMunTen 13 pomipe A0
CTEMEeHHUA orpaHuumnTen 9.

— 3aBbpTeTe ckanata 17 A0 HyAeBa MO3ULMA U
pasBuiTe BUHTA C KpMAUaTa raaBa 11.

— 3aBbpTeTe pbkoxBaTkara 18 mo mocoka Ha
yacoBHMKOBaTa CcTpenka Ha 0,4 mm/4
AENEHUA (pa3avKaTa MeXxAy XeAaHaTa v
AeViCTBUTEAHATA AbABOUMHM Ha hpe3oBaHe) U
OTHOBO 3aTerHeTe BMHTA C KpMAUaTa raaBa 11.

— TlpoBepeTe HoBaTa AbAbOUMHA C TTOBTOPHO
npobHo dpesoBaHe.

Chep HacTpoKBaHe Ha AbAbouMHaTa Ha
hpesoBaHe He TIPOMEHSANTe ToBeUe Mo3nLMATa
Ha TAb3raua 12 Ha AbAGOUMHHUA OrpaHUUMUTEA
13, 3a A2 MOXeTe BMHaru Ha ckanata 14 aa
oTuMTate MOMEHTHaTa AbAGOUMHA Ha BpA3BaHe.

®DuHO HacTpoKBaHe Ha AbAGOUMHaTa Ha
cpesoBane (POF 1200 AE)

C momoluTa Ha CTEMEHHUA OrpaHUunTEN 9
MOXeTe TIPeABapUTEAHO Ad 3aAaAETE PA3AMUHU
AbABOUMHUM Ha hpe3oBaHe. HacTpoiBaHeTo ce
M3BbpLUBA MO OTTMCaHaTa Mmo-rope mpoueAypa ¢
pasAukata, ue upes 3aBbpTaHeTo Ha
pEeryAMpalLmTe BUHTOBE 24 3a CTEMEHHHUA
OrpaHUUMTEN CEe TIPOMEHAT Pa3AUKHUTE B
AbAOOUMHATA Ha BPA3BaHE Ha OTAEAHUTE CTeTIEHH
eAHa CTTpsAMO Apyra.
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YkasaHunA 3a paborta

> Tpeama3sBaiitTe hpesepa OT yaapu U pe3Ku
HaToOBapBaHMA.

TMocoka Ha chpe3oBaHe U hpe3oBaHe
(BnxTe chur. E)

» ®pe3oBaHeTo TPA6Ba Aa ce U3BbpLIBA
BMHAru cpelly mocokaTa Ha BbpTeHe Ha
cthpesepa 21 (T-T Ha CPELLYTOAOXKHUTE
ABWXeHus). TIpu chbpe3oBaHe TIO MOCOKa Ha
BbpPTEHeTO Ha hpe3epa Bb3HUKBAT FOAEMHU
CHUAM Ha peakuua (O0TKaT) U cblLuecTBYBa
OTTaCHOCT Aa U3TbpBeTe
€AeKTPOUHCTPYMEHTa OT pbLeTe CH.

— YcraHoBeTe xeAaHaTta AbAbouMHa Ha
BpA3BaHe, 3a LieATa BUXTe passena
«PeryampaHe Ha AbAbounHaTa Ha BpA3BaHe».

- TlocTaBeTe eAeKTPOUHCTPYMEHTA C MOHTUPaH
pesep Bbpxy obpaboTBaHUA AETAWA U TO
BKAKOUETE.

- HatucHete 3acTomopABalluA AOCT 3a
AbABOUMHATA Ha hpe3oBaHe 16 HaAOAY U
6aBHO criycHeTe obepdpesara, AokaTo 6bae
AOCTUTHaTa MpeABapUTeAHO HacTpoeHara
AbAbouMHA Ha cbpesoBaHe. OTMycHeTe
3acTonopABaliMA AOCT 3a AbAbouMHaTa Ha
pe3oBaHe 16, 3a pAa huUKcUpaTe Tasu
AbADOUMHA Ha BpA3BaHe.

TTpu HEOHXOAMMOCT TTPUTUCHETE AEKO
3acToropABalMA AOCT 3a AbAbounHaTa Ha
(pe3oBaHe 16 Harope, 3a Aa ro 3acTornopuTe
OKOHUATEAHO.

- W3mbAHeTe hpe30BaHETO C MOCTOAHHO TTOAA-
BaHe.

— Chea TTpUKAIOUBAHE Ha TTpoleca Ha
pe3oBaHe BbpHeTe obepdpesaTa B Han-
ropHa mosuuus.

- W3KAUeTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA.

®dpe3oBaHe c Boaelua omopa (BuxTe durypa F)

TTpu obpaboTBaHe Ha FOAEMU AETaNAM, HaTIP. TTPU
dpe3oBaHe Ha xAeboBe, MOXETe Aa 3aKPETTUTE
KbM AeTalAa AbCKa MAM TIOMOLLHA OTTopa U Aa
BoauTe obepdpesaTa Mo HedA. Boaete
obepdpesarta, Kato A AoTMpaTe A0 TOMOLLHATA
oropa CbC CKOceHaTa cTpaHa Ha
aHTUPMKLMOHHATA TTAOUA.

Bbarapcku | 93

®dpesoBaHe Ha pbboBe/dhpe3soBaHe MO TPOUA

Tpu pe3oBaHe Mo pbb MAK TTO PO UA be3
nmpucriocobaeHUe 3a yCITOPEAHO BOAEHE
hpesepbT TpAOBA A2 MMA BOAEL LWHUAT UAK
TbpPKaAsALL Aarep.

— TloaBeaeTe BKAIOUEHUSA eAeKTPOUHCTPYMEHT
CTPaHWUHO KbM 0bpaboTBaHUA AeTaMA,
AOKaTO BOAELIMAT WMAT UAU AarepbT Ha
dpesepa pompe oo obpaboTBaHuA pbb.

— BoaeTe eAeKTPOUHCTPYMEHTA C ABETE pbLie TTo
MPOAbAXEHUE Ha pbba Ha aeTaiaa. TTpu ToBa
BHMMaBaWTe Aa He TTPOMEHATE bIbAa Ha
hpesata. TBbPAE CUAHOTO TIPUTUCKAHE MOXE
Aa oBpear pbba Ha aeTaMaa.

®dpe3oBaHe ¢ MpUcTocobAeHHe 3a YyCITOPEeAHO
BoAeHe (BuxTe durypu G-H)

BkapaiTe mpUCTocobAeHHUETO 3a YCTTOPEAHO
BoaeHe 31 ¢ HarpaBaABawmTe my 30 B
OCHOBHarta 1mAoya 6 1 ro 3aTerHeTe C BUHTOBETE C
KpuAuaTa raaBa 4 B HeobxoarmaTa mo3UUKA.

BoaeTe BKAIOUEHWUA EAEKTPOUHCTPYMEHT C
pPaBHOMEPHO TTOAABAHE U CTPAHWUHO
TTPUTUCKAHEe Ha puUcTocobaeHneTo 3a
YCTTOPEAHO BOAEHE KbM pbba Ha obpaboTBaHuMA
AETamA.

®dpe3oBaHe Ha KPbroBU Abr1

(BnxTe curypm 1-J)

3aBbpTeTe MPUCTTOCOBAEHUETO 3a YCTTOPEAHO
BoaeHe 31, Taka ue OMTopHMTE TOBbPXHOCTH Ad ca
HacoueHM Harope.

BkapaiTe mpUCTocobAEeHUETO 3a YCTTOPEAHO
BoaeHe 31 ¢ HampaBaABawmTe my 30 B
OCHOBHaTa rmAouya 6 1 ro 3aterHeTe ¢ BUHTOBETE C
KpuAuaTa raaBa 4 B HeobxoarmaTa mo3uUMA.

3acTonopeTe LeHTpoBaWMA WKUEPT 32 C BUHTa C
KpuAayaTa raaBa 33 mpes oTBOpa Ha
pucrocobAeHMEeTO 3a ycrTopeAHO BoaeHe 31.

BkapaiTe ueHTpoBalma WUdT 32 B MapKMpaHua
LEHTbP Ha AbraTta W U3TTbAHETE (DPE30BAHETO C
paBHOMEpPHO TToAaBaHe.

Bosch Power Tools
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®pe3oBaHe c omopaTta 3a BOAEHE TIO Abra
(BuxTe courypu K-L)

BkapawTe mpUcrmocobAeHHUETO 3a YCTTOPEAHO
BoaeHe 31 ¢ HarpaBaABawmTe my 30 B
OCHOBHaTa 1Aoya 6 1 ro 3aterHeTe ¢ BUHTOBETE C
KpuAuaTa rnaBa 4 B HeobxoarMMata mosuums.

3acromopeTe onopara 3a BOAEHE TTO Abra ¢
MOHTHMpaHa BoAella poAka 34 npes oTBopa B
mpucriocobaeHneTo 3a ycropeaHo BoaeHe 31.

BoaeTe eAeKTPOMHCTPYMEHTA C A€K CTpaHWUeH
HaTUCK TTO TTIPOABAXEHME Ha pbba Ha AeTanAa.

®pe3oBaHe c pucnocobaeHUeTo 3a
cthpe3soBaHe MO KPbrosa Abra
(BnxxTe courypa M)

Tpu chpesoBaHe MO Abra OT Kpbr MOXeTe Aa
M3ToA3BaTe TPUCTocobAeHneTo/apanTepa 3a
BoAella WuHa 35. MoHTUpanTe
nmpucriocobaeHUeTo 3a hpe3oBaHe O Kpbrosa
Abra, KakTo e TToKasaHo Ha gurypara.

HaBuiTe LeHTpoBalwus BUHT 40 B pe3boBuA
oTBOp Ha mpucrnocobaeHuneTo. IocTaBeTe
OCTPMETO Ha BUHTA B LIeHTbpa Ha KpbroBaTa Abra,
TPy TOBa BHMMaBaMlTe OCTPMETO AQ Ce 3aXBaHe
BbPXY MOBbPXHOCTTA HAa 0bpaboTBaHUA AeTamA.

YcTaHoBeTe XeAaHWA paauyc rpybo upes
M3mMecTBaHe Ha MMPUCTTOCObAEHUETO U 3aTerHeTte
BMHTOBETE C KpuAuaTta raasa 37 u 38.

C momouwTa Ha BbpTALlaTa ce pbkoxBaTka 39
MOXeTe CAeA pa3BMBaHe Ha BUHTA 38 aa
peryavpate paanyca puHo. IMpu ToBa eauH
060pOT CbOTBETCTBA Ha TIPOMAHA Ha AbAXMHATA C
2,0 mm, eAHO AEAEHWE Ha CKanaTa Ha
pbkoxBaTkaTa 39 — cboTBeTHO Ha 0,1 mm.

BoaeTe BKAIOUEHUA eAEKTPOUHCTPYMEHT, KaTo ro
AbPXHWTE 3a AACHATA pPbKoXBaTka 2 U
pbkoxBaTkata 36 Ha MpUCTIocobAeHHeTo 3a
BOAEHE TIO KPbroBa Abra.

®pe3oBaHe c Boaewa wuHa (BuxTe durypa N)

C momoluTa Ha Boaeluarta WwuHa 41 moxeTe aa
hpesoBarte Mo MpaBa AUHHUA.

3a M3paBHABaHe Ha BUCOUMHaTa TpHGBa Aa
MOHTUpPaTe AUCTaHLMOHHATa TAoua 42.

MoHTHpawTe mpucrocobaeHneTo 3a hpe3oBaHe
Mo KpbroBa Abra/aaantep 3a Boaela wuHa 35,
KaKTO e TToKa3aHo Ha durypara.

3acTonopeTe BoAewaTa WKHa 41 KbM
0b6paboTBaHMA AETAMA TIO TTOAXOAALL HAUMH,
Harmp. ¢ BUHTOBMU ckobu. MocTaBeTe
EeAEKTPOMHCTPYMEHTA C TTPEABAPUTEAHO
MOHTHMpPaH apanTep WuHa 35 BbpXxy BoaellaTa
WKHa.

dpe3oBaHe ¢ KoMUpalla BTyAKa
(BuxTe courypu O -P)

C momouiTa Ha KomMpalaTta BTyAka 43 MOXeTe Aa
TTpeHacATe KOHTYPUTE HAa MaKeTH, PecTl. labAoHHM
Bbpxy obpaboTBaHUA AeTaMA.

N3bepeTe moaxoaALLa KOTIMpaLla BTyAKa B
3aBWCMMOCT OT AebeAanHaTa Ha WwabaoHa, pecr.
MakeTa. TTopaan AbAXMHaTa Ha TOAABAHE Ha
KoTMpallata BTyAKa WabAoHbT TpAbBa Aa MMa
MWHMManHa pebeanHa oT 8 mm.

HatncHeTe ocBoboXAaBaLMA AOCT 20 U
BKapaMnTe KoTmpallarta BTyAka 43 OTAOAY B
OCHOBHarta rnaoua 6. Tpu ToBa TpAGBa Aa yceTuTe
OTUETAMBOTO TIpellpakBaHe, C KOeTo
KoAMpallMTe rbpbuLuM TTOMaaaT B TPEABUAEHUTE
3a LeATa OTBOPM Ha KomMpallaTta BTyAKa.

» UsbepeTe chpesep c MO-MaAbK AMAMETbP OT
BbTPELIHUA AMaMeTbp Ha KoTMpaluaTta
BTYAKa.

dpesoBaHe c KomMpalla BTyAKa 43 ce M3BbplUBa

MO CAEAHUSA HaUMH:

— AorpeTe BKAIOUEHUA ENEKTPOUHCTPYMEHT C
KoTIMpaLllata BTyAKa AO WabAoHa.

— HaTucHeTe 3acTomopaABallMA AOCT 3a
AbABOUMHATa Ha hpe3oBaHe 16 HapAOAY U
6aBHO criycHeTe obepdpesara, AokaTo bbae
AOCTWIHaTa TIPEABapUTEAHO HAacTpoeHaTa
AbABOUMHA Ha bpe3oBaHe. OTMycHeTe
3acTonopABalmA AOCT 3a AbAbouMHaTa Ha
dpe3oBaHe 16, 3a pa huKcHUpaTe Tasu
AbABOUMHA Ha BpA3BaHe.

TMpy HeOHXOAMMOCT TTIPUTUCHETE AEKO
3acTonopABalmA AOCT 3a AbAbouMHaTa Ha
dpesoBaHe 16 Harope, 3a Aa o 3acTomopuTe
OKOHUaTEeAHO.

- BoaeTe eAeKTPOMHCTPYMEHTa C TTopaBallara
ce KoTnpallla BTyAKa 1o TIpodMAa Ha lWabaoHa
CbC CTPaHWUHO TTPUTUCKAHE.
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MoaAbp)XaHe U cepBU3

TMoaAbp)XaHe U TOUUCTBaAHEe

> TIpeAM U3BbPLUBAHE HA KAKBUTO U AA € Aeit-
HOCTH TTO €AeKTPOUHCTPYMEHTa U3KAIOU-
BaiiTe LWeTIcena OT 3aXpaHBallaTa Mpexa.

> 3a Aa paboTute KauecTBeHo u 6esomacHo,
MOAAbPKaTE eAEKTPOUHCTPYMEHTA U
BEHTUAALMOHHUTE OTBOPU UUCTH.

> TIpu eKCTPEeMHO TeXXKHU paboTHM ycroBUA
TTPY pa3pA3BaHe Ha MeTaAU IO BbTPeLIHUTe
MOBbPXHOCTHU Ha KOpTTyca MoXe Aa ce
OTAOXM TOKOTIPOBEXAalL Tpax. ToBa Moxe
AQ HapyLlM 3aLMUTHATA U3OAALIA Ha
eAeKTPOMHCTPYMeHTa. B TakuBa cayuau ce
penopbyuBa U3MOA3BAHETO HA CTalMOHapHa
acmMpauMoHHa CMCTEMa, YeCTOTO TIPOAYX-
BaHe Ha BEHTUAALMOHHUTE OTBOPHU U BKAIOU-
BaHETO Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa TIpes3 TpeA-
Ma3eH U3KAIOUBaTeA 3a yTaeuHu Tokose (FI).

AKO BbTIPEKH TTPELM3HOTO TPOU3BOACTBO U
BHUMATEAHO U3TMMTBAHE Bb3HUKHE TTOBPEA,
eAeKTPOMHCTPYMEHTLT TpsbBa Aa ce 3aHece 3a
PEMOHT B OTOPU3MPaH CEPBU3 3a EAEKTPO-
MHCTPYMEHTH Ha Bolw.

Korato ce obpbLiaTe ¢ Bbmpocu KbM MPeACTaBu-
TeAUTE, MOAS, HETIPEMEHHO TTOCOYBaNTe
10-uMpeHnA KaTaroXXeH HOMEP, O3HAUYEH Ha
TabenkaTa Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTA.

CepBH13 U KOHCYATALUHU

CepBK13bT LWe OTFOBOPU Ha BbITpocuTe Bu oTHOC-
HO PEMOHTH M TTOAAPBXKA Ha 3aKymeHusa oT Bac
TTPOAYKT, KAKTO M OTHOCHO pe3epBHHU yacTu. MoH-
TaXHU UepTeEXHU U MHOPMALMA 32 PE3EPBHHU
yacTh MOXeTe Aa HAMEPHUTE CbLUO U Ha
www.bosch-pt.com

EKMMBT OT KOHCYATaHTM Ha bow we Bu momorHe
C YAOBOACTBME TIPU BbITPOCKU OTHOCHO 3aKyTy-
BaHe, TTPUAOXKEHWE U Bb3MOXHOCTH 32 HACTPOM-
BaHe Ha Pa3AMUHU TTPOAYKTH OT TTPOMU3BOACTBE-
HaTa rama Ha bol 1 AOTTbAHUTEAHM TIPUCTTOCO-
6AeHMA 3a TAX.
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Po6epTt Bow EOOA - BbArapus

Bbow CepBu3a LleHTbp

[apaHUMOHHU U U3BBbHIAPaHLMOHHU PEMOHTH
yA. CpebbpHa NQ 3-9

1907 Codous

Ten.: +359 (02) 962 5302

Ten.: +359 (02) 962 5427

Ten.: +359 (02) 962 5295

®akc: +359 (02) 62 46 49

BbpakyBaHe

C oraea omasBaHe Ha OKOAHATa CPEAa eAeKTPO-
MHCTPYMEHTBLT, AOTTbAHUTEAHUTE TTpUCTTOCObAE-
HUA W omakoBKaTa TpAbBa Aa HbAAT TTOANOKEHM
Ha TIOAXOAALLA TIpepaboTka 3a MOBTOPHOTO U3-
MOA3BaHE Ha CbAbPXaLLMTE Ce B TAX CYPOBHHMU.

Camo 3a ctpaHu oT EC:

He n3xBbpAANTe ENeKTPOUHCTPY-
MEHTHU TIpU BUTOBUTE OTMaAbLM!
CbraacHo Avpektuara Ha EC
2002/96/EO oTHOCHO bpakyBaHHu
eNeKTPUUECKN U eNeKTPOHHHU
YCTPOMCTBA M YTBbPXAABAHETO ¢
KaTo HaLMOHAAEH 3aKOH eAEKTPOUHCTPYMEHTHTE,
KOWTO HE MoraT Aa Ce U3TTOA3BaT MoBeue, TpAbBa
Aa ce cbbupar OTAEAHO M Aa ObAAT MOAAAraHK Ha
MOAXOASALLA TpepaboTKa 3a OTTOA30TBOPABAHE Ha
CbAbPXaLLMTE Ce B TAX BTOPUUHKU CYPOBUHM.

TpaBaTa 3a U3BMEHEHHUA 3aMa3eHM.

Bosch Power Tools
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Uputstva o sigurnosti

Opsta upozorenja za elektri¢cne alate

A UPOZORENIJE Citajte sva upozorenja i

uputstva. Propusti kod
pridrzavanja upozorenja i uputstava mogu imati
za posledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili teske
povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za
buduénost.

Pojam upotrebljen u upozorenjima ,elektri¢ni
alat® odnosi se na elektri¢ne alate sa radom na
mreZi (sa mreznim kablom) i na elektri¢ne alate
sa radom na akumulator (bez mreznog kabla).

1) Sigurnost na radnom mestu

a) Drzite Vase radno podruéne ¢isto i dobro
osvetljeno. Nered ili neosvetljena radna
podrucja mogu voditi nesre¢ama.

b) Ne radite sa elektriénim alatom u okolini
ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive te¢nosti, gasovi ili prasine.
Elektri¢ni alati prave varnice koje mogu
zapaliti prasinu ili isparenja.

c) Drzite podalje decu i druge osobe za
vreme koriséenja elektricnog alata.
Prilikom rada mozete izgubiti kontrolu
nad aparatom.

2) Elektri¢na sigurnost

a) Prikljucni utikac¢ elektricnog alata mora
odgovarati uti¢nici. Utika¢ nesme nikako
da se menja. Ne upotrebljavajte
adaptere utikaca zajedno sa elektri¢nim
alatima zasti¢enim uzemljenjem. Ne
promenjeni utikaci i odgovarajuce
uti¢nice smanjuju rizik elektri¢nog udara.

b) 1zbegavajte kontakt telom sa uzemljenim
povrsinama kao cevi, grejanja, Sporet i
rashladni ormani. Postoji povecani rizik
od elektricnog udara ako je Vase telo
uzemljeno.

c) Drzite aparat sto dalje od kise ili vlage.
Prodor vode u elektri¢ni alat povecava
rizik od elektri¢nog udara.

3)

d) Ne nosite elektri¢ni alat za kabl, ne
vesajte ga ili ne izvlaéite ga iz uti¢nice.
Drzite kabl dalje od vreline, ulja, oStrih
ivica ili delova aparata koji se pokrecu.
Osteceni ili uvrnuti kablovi povecéavaju
rizik elektricnog udara.

e) Ako sa elektriénim alatom radite u
prirodi, upotrebljavajte samo produzne
kablove koji su pogodni za spoljnu
upotrebu. Upotreba produznog kabla
uzemljenog za spoljnu upotrebu smanjuje
rizik od elektricnog udara.

f) Ako rad elektri¢nog alata ne moze da se
izbegne u vlaznoj okolini, koristite
prekida¢ strujne zastite pri kvaru.
Upotreba prekidaca strujne zastite pri
kvaru smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

Sigurnost osoblja

a) Budite pazljivi, pazite na to, $ta radite i
idite razumno na posao sa Vasim elek-
tricnim alatom. Ne koristite elektri¢ni
alat ako ste umorni ili pod uticajem
droge, alkohola ili lekova. Momenat
nepaznje kod upotrebe elektri¢nog alata
moze voditi ozbiljnim povredama.

b) Nosite li¢nu zastitnu opremu i uvek
zastitne naocare. NoSenje liche zastitne
opreme, kao maske za prasinu, sigurnos-
ne cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili
zastitu za sluh, zavisno od vrste i upotrebe
elektri¢nog alata, smanjuju rizik od
povreda.

c) Izbegavajte nenamerno pustanje u rad.
Uverite se da je elektricni alat iskljucen,
pre nego sto ga prikljucite na struju i/ili
na akumulator, uzmete ga ili nosite. Ako
prilikom nosenja elektricnog alata drzite
prst na prekidacu ili aparat ukljuc¢en
prikljucujete na struju, moze ovo voditi
nesrecama.

d) Uklonite alate za podesavanje ili klju-
Ceve za zavrtnje, pre nego sto ukljucite
elektriéni alat. Neki alat ili klju¢ koji se
nalazi u rotiraju¢em delu aparata, moze
voditi nesrecama.
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e) Izbegavajte nenormalno drzanje tela.
Pobrinite se uvek da stabilno stojite i
odrzavajte u svako doba ravnotezu. Na
taj nac¢in mozete bolje kontrolisati elek-
tricni alat u neocekivanim situacijama.

f

~

Nosite pogodnu odecéu. Ne nosite Siroku
odedu ili nakit. Drzite kosu, odecu i ruka-
vice dalje od pokretnih delova. Opusteno
odelo, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti
rotirajuci delovi.

g) Ako mogu da se montiraju uredjaji za
usisavanje i skupljanje prasine, uverite
se da li su prikljuceni i upotrebljeni kako
treba. Upotreba usisavanja prasine moze
smanjiti opasnosti od prasine.

Brizljiva upotreba i ophodjenje sa

elektri¢énim alatima

a) Ne preoptereéujte aparat. Upotrebljavaj-
te za Vas posao elektricni alat odredjen
za to. Sa odgovaraju¢im elektricnim ala-
tom radite bolje i sigurnije u navedenom
podrucju rada.

prekida¢ u kvaru. Elektri¢ni alat koji se ne
moze vise ukljuciti ili iskljuciti, je opasan i
mora se popraviti.

c) lzvucite utikaé iz uti¢nice i/ili uklonite
akumulator pre nego sto preduzmete
podesavanja na aparatu, promenu delo-
va pribora ili ostavite aparat. Ova mera
opreza sprec¢ava nenameran start elektric¢-
nog alata.

d) Cuvajte nekoriscene elektriéne alate
izvan dometa dece. Ne dozvoljavajte
koriscenje aparata osobama koje ne
poznaju aparat ili nisu procitale ova
uputstva. Elektri¢ni alati su opasni, kada
ih koriste neiskusne osobe.

e) Odrzavajte brizljivo elektriéni alat. Kon-
trolisite da li pokretni delovi aparata
besprekorno funkcionisu i ne ,lepe“, da
li su delovi polomljeni ili su tako osteceni
da je osteéena funkcija elektriénog alata.
Popravite ove oStec¢ene delove pre upo-
trebe. Mnoge nesrec¢e imaju svoje uzroke
u loSe odrzavanim elektri¢nim alatima.
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f) Odrzavajte alate za seéenja oStre i éiste.
Brizljivo odrzavani alati za se¢enja sa
ostrim ivicama manje ,,slepljuju” i lakse se
vode.

g) Upotrebljavajte elektri¢ni alat, pribor,
alate koji se umecu itd. prema ovim
uputstvima. Obratite paZnju pritom na
uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nih alata za druge
namene koje nisu predvidjene, moze
voditi opasnim situacijama.

5) Servisi

a) Neka Vam Vas elektri¢ni alat popravlja
samo kvalifikovano osoblje i samo sa
originalnim rezervnim delovima. Tako se
obezbedjuje, da ostane sacuvana
sigurnost aparata.

Sigurnosna uputstva za glodanje

» Dozvoljeni broj obrtaja upotrebljenog alata
mora da bude najmanje toliki, koliki su
najveci obrtaji naznaceni na elektricnom
alatu. Pribor, koji se okrece brze nego §to je
dozvoljeno, moze se unistiti.

> Alati za glodanje ili drugi pribor moraju
ta¢no odgovarati prihvatu za alat (klesta za
zatezanje) Vaseg elektri¢nog alata.
Upotrebljeni alati, koji ne odgovaraju tacno u
prihvat za alat elekri¢nog alata, okrecu se
neravnomerno, vibriraju veoma jako i mogu
uticati na gubitak kontrole.

» Vodite elektri¢ni alat samo uklju¢en na
radni komad. Inace postoji opasnost od
povratnog udarca, ako upotrebljeni alat
zapne u radnom komadu.

» Ne idite sa Vasim rukama u podrucje
glodanja i na alat za glodanje. Drzite sa
svojom drugom rukom dodatnu drsku ili
kuciste motora. Ako obe ruke drze glodalo,
ne moze Vas glodalo povrediti.

» Ne glodajte nikada preko metalnih pred-
meta, eksera ili zavrtanja. Alat za glodanje
moze se oStetiti i uticati na poveéane
vibracije.

Bosch Power Tools
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» Hvatajte elektricni alat samo za izolovane
drske, kada izvodite radove, kod kojih
upotrebljeni alat mozZe da sretne skrivene
vodove ili sopstveni mrezni kabl. Kontakt sa
vodom koji provodi napon stavlja i metalne
delove elektri¢nog alata pod napon i vodi
elektri¢nom udaru.

» Upotrebljavajte pogodne aparate za detek-
ciju, da bi usli u trag skrivenim vodovima
snabdevanja, ili pozovite za to mesno
drustvo za napajanje. Kontakt sa elektri¢nim
vodovima moze voditi vatri i elektricnom
udaru. OStecenje nekog gasovoda moze
voditi ekploziji. Prodiranje u vod sa vodom
prouzrokovace ostecenje predmeta.

» Ne upotrebljavajte tupa ili ostecena
glodala. Tupa ili osteéena glodala
prouzrokuju povecano trenje, mogu
zaglavljivati ili uticu na debalans.

» Drzite ¢vrsto elektri¢ni alat prilikom rada sa
obe ruke i pobrinite se da sigurno stojite.
Elektri¢ni alat se sigurnije vodi sa obe ruke.

» Obezbedite radni komad. Radni komad
kojeg Cvrsto drze zatezni uredjaji ili stega
sigurnije se drzi nego sa Vasom rukom.

» Drzite Vase radno mesto cisto. MeSavine
materijala su posebno opasne. Prasina od
lakog metala moze goreti ili eksplodirati.

» Sacekajte da se elektri¢ni alat umiri, pre
nego $to ga ostavite. Upotrebljeni alat se
moze zakaciti i gubitkom kontrole voditi
preko elektri¢nog alata.

» Ne koristite elektri¢ni alat sa oSte¢enim
kablom. Ne dodirujte oSteceni kabl i
izvucite mrezni utikac ako je kabl za vreme
rada ostecen. Osteceni kabl povedava rizik
od elektri¢cnog udara.

Opis funkcija

Citajte sva upozorenja i uputstva.
Propusti kod pridrzavanja upozo-
renja i uputstava mogu imati za po-
sledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili
teske povrede.

Upotreba prema svrsi

Aparat je odredjen da gloda pri ¢vrstoj podlozi u
drvetu, plastici i lakim gradjevinskim
materijalima zljebove, ivice, profile i duge otvore
kao i za kopirno glodanje.

Kod redukovanog broja obrtaja i odgovaraju¢im
glodanjem mozete obradjivati NE-metale.

Komponente sa slike

Oznacavanje brojevima komponenti sa slika
odnosi se na prikaz elektri¢nog alata na grafickoj
strani.

1 Blokada ukljucivanja za prekidac¢ za
uklju¢ivanje-iskljucivanje

2 Rucka desno

3 Taster za blokadu vretena

4 Leptir zavrtanj za poluge vodjice paralelnog

grani¢nika (2x)*

Zastita od piljevine

Osnovna ploca

Klizna ploca

0 N O O

Prihvat za poluge vodjice paralelnog
grani¢nika
9 Stepenasti grani¢nik

10 Zastitna manzetna

11 Leptir zavrtanj za podeSavanje dubinskog
grani¢nika

12 Kliza¢ sa index oznakom

13 Dubinski grani¢nik

14 Skala za podesavanje dubine glodanja

15 Rucka levo

16 Zatezna poluga za blokadu dubine glodanja

17 Skala za precizno podesavanje dubine
glodanja (POF 1400 ACE)

18 Okretno dugme za precizno podesavanje
dubine glodanja (POF 1400 ACE)

19 Obelezavanje za podeSavanje nulte tacke
20 Poluga za deblokadu za kopirnu ¢auru
21 Alat za glodanje*

22 Prekidac¢ za ukljucivanje-iskljucivanje

23 Tocki¢ za podesavanje broja obrtaja

24 Zavrtanj za podeSavanje stepenastog
grani¢nika (POF 1200 AE)
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25 Preturna navrtka sa zateznim klestima 37 Leptirzavrtanjza grubo pode$avanje Sestara
26 Viljuskasti klju¢-otvor kljuéa 19 mm* glodalice (2x)*
27 Crevo za usisavanje (& 35 mm)* 38 Leptir zavrtanj za fino podesavanje Sestara

28 Adapter za usisavanje* glodalice (1x)*
29 Nareckani zavrtanj za adapter usisavanja 39 Okretno dugme za fino podesavanje Sestara
(2x)* glodalice*

30 Poluga vodjica za paralelni grani¢nik (2x)* 40 Zavrtanj za centriranje*

31 Paralelni grani¢nik* 41 Poluga vodjice*

32 Centrirna &ivijica* 42 Distancna plo¢a (nalazi se u Set-u ,Sestar

i wy
33 Leptir zavrtanj za centrirnu Civijicu* glodalice)

. o
34 Granic¢nik krive* 43 Caura za kopiranje
*Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno

. . o pakovanje. Kompletni pribor mozete da nadete u
36 Drska za Sestar glodalice nasem programu pribora.

35 Sestar glodalice/adapter $ina vodjica*

Tehnicki podaci

Gornje glodalo POF 1200 AE POF 1400 ACE
Broj predmeta 3603 B6A 0.1 3603 B6C 7.1
Nominalna primljena snaga W 1200 1400
Broj obrtaja na prazno min?t 11000-28000 11000-28000
Biranje broja obrtaja L] (]
Stalna elektronika - °
Prikljucak za usisavanje prasine o [
Prihvat za alat mm 6/8 6/8

inch Ya Ya
Podizanje korpe glodalice mm 55 55
TeZina prema EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,4 3,5
Klasa zastite [@l/u [Ol/1

Podaci vaze za nominalne napone [U] 230/240 V. Kod niZih napona i konstrukcija specifi¢nih za zemlje mogu ovi
podaci varirati.

Molimo da obratite paznju na broj predmeta na tipskoj tablici Vaseg elektri¢nog alata. Trgovacke oznake pojedinih
elektri¢nih alata mogu varirati.

Nivo vibracija naveden u ovim uputstvima je iz-

Informacije o Sumovima/vibracijama meren prema mernom postupku koji je standar-

Merne vrednosti su dobijene prema EN 60745. dizovan u EN 60745 i moze da se koristi za
Nivo umova uredjaja oznaden sa A iznosi poredjenje elektri¢nih alata jedan sa drugim.
tipi€no: Nivo zvuénog pritiska 95 dB(A); Nivo Pogodan je i za privremenu procenu opterecenja
snage zvuka 106 dB(A). Nesigurnost K=3 dB. vibracijama.

Nosite zastitu za sluh! Navedeni nivo vibracija predstavlja prvenstveno

primenu elektri¢nog alata. Ako se svakako elek-
tricni alat upotrebljava za druge namene sa dru-
gim upotrebljenim alatima ili nedovoljno odrza-
vanja, moze doc¢i do odstupanja nivoa vibracija.

Ukupne vrednosti vibracija (Zbir vektora tri
pravca) su dobijene prema EN 60745:
Emisiona vrednost vibracija a;, =6 m/s?,
Nesigurnost K =2 m/s.
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Ovo moze u znacajnoj meri povecati opterecenje
vibracijama preko celog radnog vremena.

Za tac¢nu procenu opterecenja vibracijama tre-
balo bi uzeti u obzir i vreme, u kojem je uredjaj
ukljucen ili radi, medjutim nije stvarno u upotre-
bi. Ovo moze znacajno redukovati opterecenje
vibracijama preko celog radnog vremena.
Utvrdite dodatne mere sigurnosti radi zastite
radnika pre delovanja vibracija kao na primer:
Odrzavanje elektri¢nog alata i upotrebljeni alati,
odrzavanje toplih ruku, organizacija odvijanja
posla.

Izjava o usaglasenosti (€

Izjavljujemo na vlastitu odgovornost da je dole
»Tehni¢ki podaci“ opisani proizvod usaglasen sa
slede¢im standardima ili normativnim aktima:
EN 60745 prema odredbama smernica
2004/108/EG, 98/37/EG (do 28.12.2009),
2006/42/EG (od 29.12.2009).

Tehnic¢ka dokumentacija kod:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

e /W 5V fﬂﬁ”ﬁ{.h

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
30.06.2009

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaza

» lzvucite pre svih radova na elektric(nom
alatu mrezni utika¢ iz uti¢nice.

Montaza alata glodala
(pogledaijte sliku A)

» Za montazu i promenu alata glodala
preporucuje se nosenje zastitnih rukavica.

Zavisno od svrhe upotrebe na raspolaganju su
alati glodala u najrazli¢itijim izvodjenjima i
kvalitetima.

Alati za glodanje od brzo rezuéeg ¢elika velikog
kvaliteta pogodni su za obradu mekih materijala
kao $to su meko drvo i plastika.

Alati za glodanje sa noZzevima od tvrdog metala
su specijalno pogodni za tvrde i abrazivne
materijale kao naprimer tvrdo drvo i aluminijum.

Originalne alate za glodanje iz obimnog Bosch-
programa pribora dobijate kod Vase
specijalizovane trgovine.

Upotrebljavajte samo besprekorna i Cista
glodala

- Preklopite zastitu od piljevine 5 na dole.

- Pritisnite taster za blokadu vretena 3 i drzite
pritisnuto. Okrecite u datom slucaju vreteno
motora rukom sve dok se ne blokira.

— Odvrnite preturnu navretku 25 sa
viljuskastim klju¢em 26 (otvor klju¢al9 mm)
okrecudi u pravcu okretanja @.

— Ugurajte alat za glodanje u stegu. Telo
glodala mora biti uvu¢eno najmanje 20 mmu
stegu.

— Stegnite preturnu navrtku 25 sa viljuskastim
kljucem 26 (otvor klju¢a 19 mm) okrec¢udéi u
pravcu okretanja @ Pustite taster za blokadu
vretena 3.

— Preklopite na gore zastitu od piljevine 5.

» Ne ubacujte bez montirane ¢aure za
veci od 50 mm. Ovi alati za glodanje ne
odgovaraju kroz osnovnu plocu.

> Ne stezite zatezna klesta sa preturnom
navrtkom nikako, dokle god ne bude
montian alat za glodanje. Zatezna klesta se
mogu inace ostetiti.

Usisavanje prasine/piljevine
(pogledaijte sliku B)

» Prasine od materijala kao $to je premaz koji
sadrzi olovo, neke vrste drveta, minerali i
metal mogu biti Stetni po zdravlje. Dodir ili
udisanje prasine mogu izazvati alergijske
reakcije i/ili oboljenja disajnih puteva radnika
ili osoba koje se nalaze u blizini.
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Neke prasine kao od hrasta i bukve vaze kao
izazivaci raka, posebno u vezi sa dodatnim
materijama za obradu drveta (hromati,
zastitna sredstva za drvo). Materijal koji
sadrzi azbest smeju raditi samo stru¢njaci.

— Koristite po mogucnosti neki usisivac za
prasinu.

— Pobrinite se za dobro provetravanje
radnog mesta.

— Preporucuje se, da se nosi zastitna maska
za disanje sa klasom filtera P2.

Obratite paznju na propise za materijale koje
treba obradjivati u Vasoj zemlji.

Montiranje adaptera za usisavanje

Adapter za usisavanje 28 se moze sa priklju¢kom
creva montirati napred ili pozadi. Pri montazi sa
priklju¢kom creva napred mora se najpre skinuti
zastita za piljevinu 5. Pri¢vrstite adapter za
usisavanje 28 sa 2 nareckana zavrtnja 29 na
plo¢i podnozja 6.

Za obezbedjivanje optimalnog usisavanja mora
se adapter za usisavanje 28 redovno Cistiti.

Prikljucivanje usisavanja prasine
Nataknite usisno crevo (& 35 mm) 27 (Pribor)

na montirani adapter za usisavanje. PovezZite
usisno crevo 27 usisivac¢em za prasinu (pribor).

Elektri¢ni alat moze se direktno prikljuciti na
uti¢nicu Bosch-Univerzalnog usisivaca sa
uredjajem za daljinski start. Ovaj automatski
startuje pri ukljucivanju elektri¢nog alata.
Usisiva¢ mora biti pogodan za materijal koji
treba obradjivati.

Upotrebljavajte prilikom usisavanja posebno po

zdravlje Stetnih prasina, prasine koje izazivaju
rak ili suvih prasina specijalan usisivac.

Montiranje zastite za strugotinu
(pogledaijte sliku C)

Ubacite tako zastitu od piljevine 5 u vodjicu od
gore, da uskoci u otvor. Za skidanje uhvatite
bocéno zastitu za piljevinu i svucite je napred.
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Rad

Pustanje u rad

» Obratite paznju na napon mreZe! Napon
strujnog izvora mora biti usaglasen sa
podacima tipske tablice elektricnog alata.
Elektriéni alati oznaceni sa 230 V mogu da
rade i sa 220 V.

Biranje broja obrtaja

Sa tocki¢em za podes$avanje broja obrtaja 23
mozete unapred izabrati potreban broj obrtaja i
za vreme rada.

1-2 Nizi broj obrtaja
3-4
5-6 Vedi broj obrtaja

Srednji broj obrtaja

Vrednosti prikazane na tabeli su orijentacione
vrednosti. Potreban broj obrtaja zavisi od
materijala i radnih uslova i moze se dobiti
prakti¢énom probom.

Presek Pozicija tockica za

Materijal

glodala podesavanje 23
(mm)
Tvrdo drvo 4-10 5-6
(bukva) 12-20 3-4
22-40 1-2
Meko drvo 4-10 5-6
(bor) 12-20 3-6
22-40 1-3
Iverica 4-10 3-6
12-20 2-4
22-40 1-3
Plastika 4-15 2-3
16-40 1-2
Aluminium 4-15 1-2
16-40 1

Ukljuéivanje-iskljuéivanje

Podesite pre ukljucivanja-isklju¢ivanja dubinu
glodanja, pogledajte odeljak ,PodeSavanje
dubine glodanja“.

Za pustanje u rad elektri¢nog alata aktivirajte
najpre blokadu uklju¢ivanja 1 i pritisnite u
nastavku prekidac za ukljucivanje-iskljucivanje
22 i drzite ga pritisnut.

Bosch Power Tools
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POF 1400 ACE: Jedna lampa osvetljava
podrucje glodanja.

Da bi elektri¢ni alat iskljuéili pustite prekidac za
ukljucivanje-iskljucivanje 22.

POF 1400 ACE: Lampa se gasi lagano.

Uputstvo: Iz sigurnosnih razloga ne moze se
prekida¢ za ukljucivanje-isklju€ivanje 22
blokirati, ve¢ mora za vreme rada stalno ostati
pritisnut.

Konstantna elektronika (POF 1400 ACE)

Konstant elektornika drzi broj obrtaja u praznom
hodu i optereéenju skoro konstantne i
obezbedjuje ravhomeran ucinak u radu.

Podesavanje dubine glodanja
(pogledaijte sliku D)

» Podesavanje dubine glodanja sme da se
izrsi samo pri iskljucenom elektricnom
alatu.

Za grubo podesavanje dubine glodanja

postupajte na sledeéi nacin.

— Stavite elektri¢ni alat sa montiranom glavom
glodalice na radni komad koji se obradjuje.

- POF 1400 ACE:

— Postavite korak preciznog podesavanja sa
okretnim dugmetom 18 u sredinu. Okrecite
za ovo okretno dugme 18, sve dok oznake 19
ne budu usaglasene kao $to slika pokazuje.
Okenite na kraju skalu 17 na ,0“.

19

— Stavite stepenasti grani¢nik 9 na najnizi
stupanj. Stepenasti grani¢nik osetno uskace
u otvor.

— POF 1200 AE: Okrenite zavrtanj za
podeS$avanje za stepenasti grani¢nik 24
unutra odnosno napolje do polovine.

— Odpustite leptir zavrtanj na dubinskom
grani¢niku 11, tako da se dubinski grani¢nik
13 moze slobodno pokretati.

— Pritisnite zateznu polugu za blokadu dubine
glodanja 16 u pravcu okretanja @ i izvodite
polako na dole povrsinsko glodanje, sve dok
glodalo 21 ne dodirne povrsinu radnog
komada. Ponovo pustite zateznu polugu za
blokadu dubine glodanja 16, da bi fiksirali
dubinu uranjanja.

Pritisnite u datom slucaju zateznu polugu za
blokadu dubine glodanja 16 u pravcu
okretanja @, da bi je konacno fiksirali.

— Pritisnite dubinski grani¢nik 13 na dole dok
ne nalegne na stepenasti grani¢nik 9.
Postavite kliza¢ sa indeks oznakom 12 na
poziciju ,,0“ skale za dubinu glodanja 14.

— Stavite dubinski grani¢nik 13 na Zeljenu
dubinu glodanja i stegnite leptir zavrtanj na
dubinskom grani¢niku 11. Pazite na to, da
kliza¢ na indeks oznaci 12 vise ne pomerate.

— Pritisnite zateznu polugu za blokadu dubine
glodanja 16 u pravcu okretanja @ i izvodite
povrsinsko glodanje u najgornjoj poziciji.

Kod vecih dubina glodanja trebali bi preduzeti
visSe zahvata sa obradom sa manjim skidanjem
piljevine. Pomodu stepenastog grani¢nika 9
mozete podeliti glodanje u vise stepeni.
Podesite za ovo zeljenu dubinu glodanja sa
najnizim stepenom stepenastog grani¢nika i
birajte za prve zahvate najpre viSe stepene.

POF 1200 AE: Rastojanje stepeni moze da se
menja uvrtanjem zavrtnja za podeSavanje 24.

Fino podesavanje dubine glodanja
(POF 1400 ACE)

Posle probe glodanja mozete okretanjem
obrtnog dugmeta ta¢no podesiti 18 dubinu
glodanja na Zeljenu dimenziju; Okrecite u pravcu
od kazaljke na satu za povecavanje dubine
glodanja, okrecite suprotno od kazaljke na satu
za smanjivanje dubine glodanja. Skala 17 sluzi
pritom radi orijentacije. Jedan okretaj odgovara
jednog putu podesavanja od 2,0 mm, jedan od
podeoka na gornjoj ivici skale 17 odgovara
jednoj promeni puta podesavanje za 0,1 mm.
Maksimalan put podesavanja iznosi + 8 mm.
Primer: Zeljena dubina glodanja treba da bude
10,0 mm. Probno glodanje daje dubinu glodanja
od 9,6 mm.
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- Podignite povrsinsku glodalicu i podmetnite
naprimer malo drvo ispod osnovne ploce 7,
tako da glodalo 21 pri spustanju ne dodiruje
radni komad. Pritisnite zateznu polugu za
blokadu dubine glodanja 16 u pravcu
okretanja @ i vodite povrsinsku glodalicu
polako na dole, sve dok grani¢nik za dubinu
ne nalegne 13 na stepenasti grani¢nik 9.

— Okrenite skalu 17 na ,,0“ i odvrnite leptir
zavrtanj 11.

- Okrenite okretno dugme 18 za 0,4 mm/4
podeoka (razlika od zadane i stvarne
vrednosti) u pravcu od kazaljke na satu i
stegnite ¢vrsto leptir zavrtanj 11.

— lIspitajte izabranu dubinu glodanja daljim
probnim glodanjem.

Ne menjajte vise posle podesavanja dubine
glodanja poziciju kliza¢a 12 na grani¢niku 13, da
bi uvek mogli da ocitavate momentalnu dubinu
glodanja na skali 14.

Fino podesavanje dubine glodanja
(POF 1200 AE)

Sa stepenaskim grani¢nikom 9 mozete unapred
podesiti razli¢ite dubine glodanja. PodeSavanje
se vr$i prema prethodno opisanom nacinu
postupanja sa razlikom, $to se okretanjem
zavrtanja za podes$avanje za stepenasti grani¢ni
24 moze menjati visinska razlika grani¢nika
jedan prema drugom.

Uputstva za rad
» Cuvajte glodalo od potresa i udaraca.

Pravac glodanja i radnja glodanja
(pogledajte sliku E)

» Radnja glodanja mora uvek da bude
nasuprot kruznog kretanja alata glodala 21
(suprotan smer). Kod glodanja u pravcu
kruzenja (isti smer) moze Vam se elektriéni
alat otkinuti iz ruke.

— Podesite Zeljenu dubinu glodanja, pogledajte
odeljak ,Podesavanje dubine glodanja“.

- Postavite elektri¢ni alat sa montiranim
alatom glodalice na radni komad koji se
obradjuje i ukljucite elektri¢ni alat.
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— Pritisnite zateznu polugu za blokadu dubine
glodanja 16 na dole i vodite polako na dole
povrsinsko glodalo, sve dok se ne dostigne
podesena dubina glodanja. Ponovo pustite
zateznu polugu za blokadu dubinskog
glodanja 16, da bi fiksirali ovu dubinu
uranjanja.

Pritisnite u datom slucaju zateznu polugu za
blokadu dubine glodanja 16 na gore, da bi je
konacno fiksirali.

- lzvodite glodanje sa ravnomernim
pomeranjem napred.

— Posle zavrSetka glodanja vratite nazad gornje
glodalo u najgornju poziciju.

- Iskljucite elektri¢ni alat.

Glodanje sa pomoénim grani¢nikom
(pogledajte sliku F)

Za obradu vecih radnih komada naprimer pri
glodanju zljebova mozete pric¢vrstiti neku dasku
ili letvu kao pomoéni grani¢nik na radni komad i
gornje glodalo voditi po duzini na pomoénom
grani¢niku. Vodite gornje glodalo na pljosnatoj
strani duz klizne plo¢e na pomoénom
grani¢niku.

Glodanje ivica ili profilisano glodanje

Pri glodanju ivica ili profilisanom glodanju bez
paralelnog grani¢nika mora elektri¢ni alat da
bude opremljen sa jednim rukavcom za vodjenje
ili kugli¢nim lezajem.

— Dovedite ukljuceni elektri¢ni alat sa strane na
radni komad i rukavac za vodjenje ili kugli¢ni
lezaj alata glodalice moraju naleéi na ivicu
radnog komada koji se obradjuje.

— Vodite elektri¢ni alat sa obe ruke duz ivice
radnog komada. Pazite pritom na pravi ugao
naleganja. Suvise jak pritisak moze ostetiti
ivicu radnog komada.

Glodanje sa paralelnim graniénikom
(pogledajte slike G-H)

Pomaknite paralelni grani¢nik 31 sa polugama
vodjice 30 u plo¢u podnozja 6i ¢vrsto je stegnite
sa leptir zavrtnjima 4 prema potrebnoj meri.

Vodite ukljuceni elektri¢ni alat sa ravhomernim
pomeranjem napred i bo¢nim pritiskom na
paralelni grani¢nik duz ivice radnog komada.

Bosch Power Tools
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Glodanje kruznih lukova (pogledajte slike 1-J)

Okrenite paralelni grani¢nik 31, tako da
povrsine grani¢nika pokazuju na gore.
Pomaknite paralelni grani¢nik 31 sa polugama
vodjice 30 u plo¢u podnozja 6i ¢vrsto je stegnite
sa leptir zavrtnjima 4 prema potrebnoj meri.

Pricvrstite centrirnu Civijicu 32 sa leptir
zavrtnjem 33 kroz otvor paralelnog grani¢nika
31.

Zabodite centrirajucu Civijicu 32 u oznaceno
srediste i izvodite glodanje sa ravhomernim
pomeranjem napred.

Glodanje sa grani¢nikom za krive

(pogledajte slike K-L)

Pomaknite paralelni grani¢nik 31 sa polugama
vodjice 30 u plo¢u podnozja 6i ¢vrsto je stegnite
sa leptir zavrtnjima 4 prema potrebnoj meri.

Pricvrstite grani¢nik za krive sa montiranim
valjkom vodjice 34 kroz otvor na paralelnom
grani¢niku 31.

Vodite elektri¢ni alat sa lakim bo¢nim pritiskom
duz ivice radnog komada.

Glodanje sa Sestarom glodala
(pogledajte sliku M)

Za kruzne radove glodanja mozete koristiti
$estar glodala/adapter $inu vodjicu 35.
Montirajte Sestar glodala kao $to pokazuje slika.

Uvrnite zavrtanj za centriranje 40 u navoj Sestara
glodala. Ubacite vrh zavrtnja u srediste kruznice
koja se obradjuje i pazite pritom na to, da vrh
zavrtnja zahvata povrsinu materijala.

Podesite Zeljeni radijum pomeranjem Sestara
glodala grubo 37 i stegnite ¢vrsto leptir zavrtnje
38.

Sa okretnim dugmetom 39 mozete posle
odpustanja leptir zavrtnja 38 fino podesiti
duzinu. Jedan okretaj pritom odgovara
rastojanju od 2,0 mm, dok jedan od podeoka na
okretnoj glavi 39 odgovara promeni rastojanja
od 0,1 mm.

Upravljajte sa ukljuc¢enim elektri¢nim alatom sa
desnom rukom 2 i drSkom za Sestar glodala 36
preko radnog komada.

Glodanje sa sinom vodjicom
(pogledajte sliku N)

Pomocu Sine vodjice 41 mozZete da izvodite
pravolinijske radnje.

Za izjednacavanje visinske razlike morate
montirati distancnu plocu 42.

Montirajte adapter Sestara glodala/Sine vodjice
35 kao S$to pokazuje slika.

Pri¢vrstite Sinu vodjicu 41 sa pogodnim
zateznim uredjajima, naprimer stegama na
radnom komadu. Stavite elektri¢ni alat sa
montiranim adapterom Sine vodjice 35 na Sinu
vodjicu.

Glodanje sa kopirnom ¢aurom
(pogledajte slike O -P)

Pomocu kapirne ¢aure 43 mozete prenositi
konture uzoraka odnosno $ablona na radne
komade.

Birajte zavisno od debljine Sablona odnosno
uzorka pogodnu kopirnu ¢auru. Zbog vece visine
kopirne ¢aure mora $ablon imati najmanju
debljinu od 8 mm.

Aktivirajte polugu za deblokadu 20 i ubacite
kopirnu ¢auru 43 od dole u plo¢u podnoZzja 6.
Kodirni ispusti moraju pritom osetno da ulaze u
zeljebove kapirne Caure.

» Birajte precnik alata glodalice manji od
unutrasnjeg preseka kapirne ¢aure.

Za glodanje sa kopirnom ¢aurom 43 postupajte

na slededi nacin:

— Primaknite ukljuceni elektri¢ni alat sa
kopirnom ¢aurom Sablonu.

— Pritisnite zateznu polugu za blokadu dubine
glodanja 16 na dole i vodite polako na dole
povrsinsko glodalo, sve dok se ne dostigne
podesena dubina glodanja. Ponovo pustite
zateznu polugu za blokadu dubinskog
glodanja 16, da bi fiksirali ovu dubinu
uranjanja.

Pritisnite u datom sluc¢aju zateznu polugu za
blokadu dubine glodanja 16 na gore, da bi je
konacno fiksirali.

— Vodite elektri¢ni alat sa ve¢om kopirnom
¢aurom sa bo¢nim pritiskom duz Sablona.
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Odrzavanje i servis

Odrzavanje i ¢is¢enje
» lzvucite pre svih radova na elektricnom
alatu mrezni utikac iz uticnice.

» Drzite elektricni alat i proreze za ventilaciju
Ciste, da bi dobro i sigurno radili.

» Kod ekstremnih uslova upotrebe moze se
kod obrade metala provodijiva prasina
nataloziti u unutrasnjosti elektricnog alata.
Zastitna izolacija elektricnog alata se moze
ostetiti. Preporucuje se u takvim
slu¢ajevima upotreba stacionarnog uredjaja
za usisavanje, cesto izduvavanje proreza za
ventilaciju i povezivanje spreda jednog
zastitnog prekidaca (FI).

Ako bi elektri¢ni alat i pored brizljivog postupka
izrade i kontrole nekada otkazao, popravku
mora vrsiti neki autorizovani servis za Bosch-
elektri¢ne alate.

Molimo navedite neizostavno kod svih pitanja i
narucivanja rezervnih delova broj predmeta sa
10 brojcanih mesta prema tipskoj tablici
elektri¢nog alata.

Servis i savetovanja kupaca

Servis odgovara na Va$a pitanja u vezi popravke
i odrzavanja Vaseg proizvoda kao i u vezi
rezervnih delova. Sematske prikaze i informacije
u vezi rezervnih delova nadi ¢ete i pod:
www.bosch-pt.com

Bosch-ov tim savetnika ¢e Vam pomoci kod
pitanja u vezi kupovine, primene i podesavanja
proizvoda i pribora.

Srpski

Bosch-Service

Dimitrija Tucovi¢a 59
11000 Beograd

Tel.: +381 (011) 244 85 46
Fax: +381 (011) 241 62 93
E-Mail: asboschz@EUnet.yu
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Uklanjanje djubreta

Elektri¢ni pribori, pribor i pakovanja treba da se
odvoze regeneraciji koja odgovara zastiti
¢ovekove sredine.

Samo za EU-zemlje:

Ne bacajte elektri¢ni pribor u
kué¢no djubre!

Prema evropskim smernicama
2002/96/EG o starim elektri¢nim i
elektronskim uredjajimai njihovim
pretvaranju u nacionalno dobro ne
moraju vise upotrebljivi elektri¢ni pribori da se
odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj regeneraciji
koja odgovara zastiti Covekove okoline.

Zadrzavamo pravo na promene.

Bosch Power Tools
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Varnostna navodila

Splo$na varnostna navodila za
elektri¢na orodja

4L OPOZORILO Preberite vsa opozorila in

napotila. Napake zaradi
neupostevanja spodaj navedenih opozoril in
napotil lahko povzrocijo elektri¢ni udar, pozar
in/ali tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste
v prihodnje Se potrebovali.

Pojem ,elektri¢no orodje®, ki se pojavlja v
nadaljnjem besedilu, se nanasa na elektri¢na
orodja z elektri¢nim pogonom (z elektri¢nim
kablom) in na akumulatorska elektri¢na orodja
(brez elektricnega kabla).

1) Varnost na delovhem mestu

a) Delovno podrocje naj bo vedno ¢isto in
dobro osvetljeno. Nered in neosvetljena
delovna podrocja lahko povzrocijo
nezgode.

b) Ne uporabljajte elektricnega orodja v
okolju, kjer lahko pride do eksplozij
oziroma tam, kjer se nahajajo vnetljive
tekocine, plini ali prah. Elektri¢na orodja
povzrocajo iskrenje, zaradi katerega se
lahko prah ali para vnameta.

c) Prosimo, da med uporabo elektricnega
orodja ne dovolite otrokom ali drugim
osebam, da bi se Vam priblizali.
Odvracanje Vase pozornosti drugam lahko
povzroci izgubo kontrole nad napravo.

2) Elektriéna varnost

a) Prikljué¢ni vtika¢ elektriénega orodja se
mora prilegati vti¢nici. Spreminjanje vti-
kaca na kakrsenkoli nacin ni dovoljeno.
Pri ozemljenih elektri¢nih orodjih ne
uporabljajte vtikacev z adapterji. Ne-
spremenjeni vtikaci in ustrezne vti¢nice
zmanjsujejo tveganje elektri¢cnega udara.

b) I1zogibajte se telesnemu stiku z ozemlje-
nimi povrsinami kot so na primer cevi,
grelci, stedilniki in hladilniki. Tveganje
elektricnega udara je vecje, Ce je Vase telo
ozemljeno.

3)

c) Prosimo, da napravo zavarujete pred
dezjem ali vlago. Vdor vode v elektri¢no
orodje povecuje tveganje elektricnega
udara.

d) Ne uporabljajte kabla za nosenje ali obe-
Sanje elektricnega orodja in ne vlecite za
kabel, ¢e Zelite vtikac izvledéi iz vti¢nice.
Kabel zavarujte pred vrocino, oljem,
ostrimi robovi ali premikajocimi se deli
naprave. Poskodovani ali zapleteni kabli
povecujejo tveganje elektri¢nega udara.

e) Kadar uporabljate elektriéno orodje
zunaj, uporabljajte samo kabelske po-
daljske, ki so primerni za delo na pro-
stem. Uporaba kabelskega podaljska, ki je
primeren za delo na prostem, zmanjsuje
tveganje elektricnega udara.

f) Ce je uporaba elektriénega orodja v
vlaznem okolju neizogibna, uporabljajte
stikalo za zas¢ito pred kvarnim tokom.
Uporaba zascitnega stikala zmanjsuje
tveganje elektricnega udara.

Osebna varnost

a) Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se
dela z elektricnim orodjem lotite z razu-
mom. Ne uporabljajte elektricnega
orodja, ¢e ste utrujeni oziroma ce ste
pod vplivom mamil, alkohola ali zdravil.
Trenutek nepazljivosti med uporabo elek-
tricnega orodja je lahko vzrok za resne
telesne poskodbe.

b) Uporabljajte osebno zaséitno opremo in
vedno nosite zaséitna oc¢ala. Nosenje
osebne zascitne opreme, na primer maske
proti prahu, nedrsecih zascitnih cevljev,
varnostne Celade ali zascitnih glusnikov,
kar je odvisno od vrste in nacina uporabe
elektri¢nega orodja, zmanjsuje tveganje
telesnih poskodb.

c) lzogibajte se nenamernemu zagonu.
Pred prikljucitvijo elektricnega orodja na
elektriéno omrezje in/ali na akumulator
in pred dviganjem ali nosenjem se pre-
pricajte, ce je elektriéno orodje izklop-
ljeno. Prenasanje naprave s prstom na
stikalu ali prikljucitev vklopljenega elek-
tricnega orodja na elektricno omrezje je
lahko vzrok za nezgodo.
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d) Pred vklapljanjem elektriénega orodja

odstranite nastavitvena orodja ali izvija-
¢e. Orodje ali kljuc, ki se nahaja v vrtecem
se delu naprave, lahko povzroci telesne
poskodbe.

e) lzogibajte se nenormalni telesni drzi. Po-

f)

g)

skrbite za trdno stojisce in za stalno
ravnotezje. Tako boste v nepri¢akovanih
situacijah elektri¢no orodje lahko bolje
nadzorovali.

Nosite primerna oblacila. Ne nosite
ohlapnih oblagéil in nakita. Lase, oblacila
in rokavice ne priblizujte premikajo¢im
se delom naprave. Premikajoci se deli
naprave lahko zagrabijo ohlapno oblacilo,
dolge lase ali nakit.

Ce je na napravo mozno montirati pri-
prave za odsesavanje ali prestrezanje
prahu, se prepricajte, ce so le-te priklju-
cene in ce se pravilno uporabljajo.
Uporaba priprave za odsesavanje prahu
zmanjsuje zdravstveno ogrozenost zaradi
prahu.

Skrbna uporaba in ravnanje z elektriénimi
orodji

a) Ne preobremenjujte naprave. Pri delu

uporabljajte elektri¢na orodja, ki so za to
delo namenjena. Z ustreznim elektricnim
orodjem boste v navedenem zmogljivost-
nem podrocju delali bolje in varneje.

b) Ne uporabljajte elektriénega orodja s

pokvarjenim stikalom. Elektri¢no orodje,
ki se ne da vec vklopiti ali izklopiti, je
nevarno in ga je potrebno popraviti.

c) Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo

delov pribora ali odlaganjem naprave iz-
vlecite vtikac iz elektricne vticnice in/ali
odstranite akumulator. Ta previdnostni
ukrep preprecuje nenameren zagon elek-
tricnega orodja.

d) Elektri¢na orodja, katerih ne uporablja-

te, shranjujte izven dosega otrok. Ose-
bam, ki naprave ne poznajo ali niso
prebrale teh navodil za uporabo, napra-
ve ne dovolite uporabljati. Elektricna
orodja so nevarna, e jih uporabljajo
neizkusene osebe.
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e) Skrbno negujte elektri¢no orodje. Kon-
trolirajte brezhibno delovanje premicnih
delov naprave, ki se ne smejo zatikati.
Ce so ti deli zlomljeni ali po$kodovani do
te mere, da ovirajo delovanje elektric-
nega orodja, jih je potrebno pred upor-
abo naprave popraviti. Slabo vzdrzevana
elektri¢na orodja so vzrok za mnoge
nezgode.

f) Rezalna orodja vzdrzujte tako, da bodo
vedno ostra in ¢ista. Skrbno negovana
rezalna orodja z ostrimi robovi se manj
zatikajo in so lazje vodljiva.

g) Elektri¢na orodja, pribor, vsadna orodja
in podobno uporabljajte ustrezno tem
navodilom. Pri tem upostevajte delovne
pogoje in dejavnost, ki jo boste
opravljali. Uporaba elektri¢nih orodij v
namene, ki so drugacni od predpisanih,
lahko privede do nevarnih situacij.

5) Servisiranje

a) Vase elektri¢no orodje naj popravlja
samo kvalificirano strokovno osebje ob
obvezni uporabi originalnih rezervnih
delov. Tako bo zagotovljena ohranitev
varnosti naprave.

Varnostna opozorila za rezkalnike

» Dovoljeno stevilo vrtljajev vstavnega orodja
mora znasati najmanj toliko, kot znasa
najvisje Stevilo vrtljajev, ki je navedeno na
elektriénem orodju. Pribor, ki se vrti hitreje,
kot je dovoljeno, se lahko unici.

» Rezkalna orodja ali drug pribor se morajo
natancno prilegati prijemalu (vpenjalne
kleSce) Vasega elektricnega orodja. Vstavna
orodja, ki se natan¢no ne prilegajo prijemalu
Va$ega elektri¢nega orodja, se vrtijo
neenakomerno, zelo moc¢no vibrirajo in lahko
povzrocijo izgubo nadzora.

» Obdelovancu se pribliZzajte samo z vkloplje-
nim elektriénim orodjem. V nasprotnem pri-
meru obstaja nevarnost, da se bo vsadno
orodje zataknilo v obdelovanec in povzrocilo
povratni udarec.
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» Ne priblizujte rok podrocju rezkanja in
orodju za rezkanje. Z drugo roko drzite
dodatni roéaj ali ohi$je motorja. Ce boste
rezkar drzali zobema rokama, si rok ne boste
mogli poskodovati.

» Nikoli ne rezkajte ¢ez kovinske predmete,
Zeblje ali vijake. Rezkalno orodje se lahko
poskoduje in povzroli povecanje vibracij.

» Ce izvajate dela, pri katerih bi lahko
vstavno orodje zadelo ob skrite elektri¢ne
vodnike ali ob lastni omrezni kabel, drzite
elektricno orodje samo za izolirane rocaje.
Stik z vodnikom, ki je pod napetostjo, pre-
nese napetost tudi na kovinske dele elektri¢-
nega orodja in povzroci elektri¢ni udar.

» Za iskanje skritih oskrbovalnih vodov upo-
rabljajte ustrezne iskalne naprave oziroma
se o tem pozanimajte pri lokalnem podjetju
za oskrbo z elektriko, plinom in vodo. Stik z
vodi, ki so pod napetostjo, lahko povzroci
pozar ali elektri¢ni udar. Poskodbe plinskega
voda so lahko vzrok za eksplozijo, vdor v
vodovodno omreZje pa ima za posledico
materialno $kodo.

» Ne uporabljajte topih ali poskodovanih rez-
kalnih orodij. Topa ali poskodovana rezkalna
orodja povzrocijo povecano trenje, se lahko
zataknejo in pripeljejo do neuravnotezenosti.

» Medtem ko delate, trdno drzite elektricno
orodje z obema rokama in poskrbite za
varno stojisce. Elektri¢no orodje bo bolj
vodljivo, ¢e ga boste drzali z obema rokama.

» Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo
proti premikanju bolje zavarovan z vpenjal-
nimi pripravami ali s primezem, kot ¢e bi ga
drzali z roko.

» Delovno mesto naj bo vedno ¢isto. Posebno
nevarne so mesanice materialov. Prah lahkih
kovin se lahko vname ali eksplodira.

» Pred odlaganjem elektricnega orodja
pocakajte, da se orodje popolnoma ustavi.
Elektri¢no orodje se lahko zatakne, zaradi
¢esar lahko izgubite nadzor nad njim.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja s
poskodovanim kablom. Ne dotikajte se
poskodovanega elektri¢nega kabla. Ce se
kabel poskoduje med delom, izvlecite
omrezni vtikac iz vti¢nice. Poskodovani
kabli povecujejo tveganje elektri¢nega udara.

Opis delovanja

Preberite vsa opozorila in
napotila. Napake zaradi
neupostevanja spodaj navedenih
opozoril in napotil lahko povzroéijo
elektri¢ni udar, pozar in/ali tezke
telesne poskodbe.

Uporaba v skladu z namenom

Naprava je predvidena za rezkanje utorov,
robov, profilov in vodoravnih lukenj v les,
plastiko in lahke gradbene materiale na stabilni
podlagi kakor tudi za kopirno rezkanje.

Pri zmanj$sanem Stevilu vrtljajev in z ustreznimi
rezkali je mozno tudi obdelovanje nezeleznih
kovin.

Komponente na sliki

Ostevilcenje komponent, ki so prikazane na
sliki, se nanasa na prikaz elektri¢cnega orodja na
strani z grafiko.

1 Protivklopna zapora vklopno/izklopnega
stikala

2 Rocaj na desni strani

3 Tipka za aretiranje vretena

4 Krilni vijak za vodilo vzporednega prislona

(2x)*

S¢itnik pred ostruzki

Osnovna plos¢a

Drsna plos¢a

Prijemalo za vodila vzporednega prislona

O 00N O O

Stopenjski prislon
10 Zasc¢itna manseta

11 Krilni vijak za nastavitev globinskega
prislona

12 Zasun z indeksno opznako

13 Globinsko omejilo

14 Skala za nastavitev globine rezkanja

15 Rocaj na levi strani links

16 Napenjalo za aretiranje globine rezkanja

17 Skala za fino nastavitev globine rezkanja
(POF 1400 ACE)

18 Vrtljiv gumb za fino nastavitev globine
rezkanja (POF 1400 ACE)
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19
20
21
22
23
24

Oznaka za ni¢elno izravnavo
Deblokirna rocica za kopirno puso
Rezkalno orodje*

Vklopno/izklopno stikalo

Kolo za prednastavitev Stevila vrtljajev

Nastavitveni vijak stopenjskega prislona
(POF 1200 AE)
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34 Naslon krivulje*

35 Sestilo rezkalnika/adapter vodila*

36 Rocaj Sestila rezkalnika*

37 Krilna matica za grobo nastavitev Sestila
rezkalnika (2x)*

38 Krilna matica za fino nastavitev Sestila
rezkalnika (1x)*

25 Pokrivna matica z vpenjalnimi kle§¢ami 39 Vrtljiv gumb za fino nastavitev Sestila
H *
26 Vilicasti kljué-sirina kljuca 19 mm* rezkalnika
N
27 Odesovalna cev (@ 35 mm)* 40 Centrirni vijak
41 Vodilo*

28
29

30
31
32
33

Odsesovalni adapter*

Narebri¢en vijak za odsesovalni adapter
(2x)*

Vodilo za vzporedni prislon (2x)*
Vzporedni prislon*

Centrirni zati¢*

Krilni vijak za centrirni zati¢*

Tehniéni podatki

42 Distancnik (v kompletu ,Sestilo
rezkalnika“)*

43 Kopirni tulec*

*Prikazan ali opisan pribor ni del standarnega obsega

dobave. Celoten pribor je del nasega programa
pribora.

Namizni rezkalnik POF 1200 AE POF 1400 ACE
Stevilka artikla 3603 B6A 0.1 3603B6C 7.1
Nazivna odjemna mo¢ W 1200 1400
Stevilo vrtljajev v prostem teku min?t 11000-28000 11000-28000
Predizbira Stevila vrtljajev o °
Konstantna elektronika - °
Priklju¢ek za odsesavanje prahu ° ®
Prijemalo za orodje mm 6/8 6/8

cole Ya Ya
Visina nihanja mm 55 55
Teza po EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,4 3,5
Zasditni razred [o]/1 [O]/11

Podatki veljajo za nazivne napetosti [U] 230/240 V. Pri nizjih napetostih in pri specifi¢nih izvedbah za posamezne
drzave lahko ti podatki med seboj odstopajo.

Prosimo, da upostevate Stevilko artikla na tipski ploscici Vasega elektri¢nega orodja. Trgovske oznake posameznih
elektri¢nih orodij so lahko drugacne.
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Podatki o hrupu/vibracijah

Merske vrednosti so bile izracunane v skladu z
EN 60745.

Nivo hrupa naprave po vrednotenju A tipi¢no
znasa: nivo zvo¢nega tlaka 95 dB(A); nivo jakosti
hrupa 106 dB(A). Nezanesljivost meritve

K=3 dB.

Nosite zascitne glusnike!

Skupne vrednosti nivoja vibriranja (vektorska
vsota treh smeri) so izracunane po EN 60745:
Nivo vibriranja a,, =6 m/s?, Nezanesljivost
meritve K =2 m/s?.

Podane vrednosti nivoja vibracij v teh navodilih
so se izmerile v skladu s standardiziranim
merilnim postopkom po EN 60745 in se lahko
uporabljajo za primerjavo elektri¢nih orodij med
seboj. Primeren je tudi za zacasno oceno
obremenjenosti z vibracijami.

Naveden nivo vibracij predstavlja glavne upo-
rabe elektri¢nega orodja. Ce pa se elektri¢no
orodje uporablja $e v druge namene, z odstopa-
jocimi vstavnimi orodiji ali pri nezadostnem
vzdrzevanju, lahko nivo vibracij odstopa. To
lahko obremenjenosti z vibracijami med dolo-
¢enim obdobjem uporabe obcutno poveca.

Za natancnej$o oceno obremenjenosti z vibra-
cijami morate upostevati tudi tisti cas, ko je
naprava izklopljena in tece, vendar dejansko ni v
uporabi. To lahko ombremenjenost z vibracijami
preko celotnega obdobja dela ob&éutno zmanjsa.
Dolocite dodatne varnostne ukrepe za zascito
upravljalca pred vpljivi vibracij, npr. Vzdrzevanje
elektri¢nega orodja in vstavnih orodij, zegre-
vanje rok, organizacija delovnih postopkov.

Izjava o skladnosti C €

Izjavljamo pod izklju¢no odgovornostjo, da
proizvod pod , Tehni¢ni podatki“ ustreza
naslednjim standardom oz. standardiziranim
dokumentom: EN 60745 v skladu z dologili
Direktiv 2004/108/ES, 98/37/ES (do
28.12.2009), 2006/42/ES (od 29.12.2009).

Tehni¢na dokumentacija se nahaja pri:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

— Sprostite pokrivno matico 25 z vilicastim
klju¢em 26 (Sirina klju¢a 19 mm) zaradi

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

e /W 5V fﬂﬁ”ﬁ{.h

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
30.06.2009

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaza

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektric-
nem orodju izvlecite omrezni vtikac iz
vticnice.

Vstavljanje rezkalnega orodja
(glejte sliko A)

» Zavstavljanje in zamenjavo rezkalnih orodij
priporo¢amo uporabo zascitnih rokavic.

Odvisno od namena uporabe so na voljo orodja
najrazli¢nejsih izvedb in kakovosti.

Rezkalna orodja iz visoko-zmogljivega
hitroreznega jekla so primerna za obdelovanje
mehkih materialov, na primer mehkega lesa in
plastike.

Rezkalna orodja z rezili iz trdine so primerna
specialno za trde in abrazivne obdelovance, na
primer trd les in aluminij.

Originalna rezkalna orodja iz obseznega
programa Bosch lahko kupite pri Vasem
specializiranem trgovcu.

Vstavite samo brezhibna in Cista rezkalna
orodja.

— Spustite dol §¢itnik pred ostruzki 5.

— Pritisnite aretirno tipko vretena 3 in ja drzite
pritisnjeno. Po potrebi zavrtite vreteno
motorja z roko, dokler se ne aretira.

— Sprostite pokrivno matico 25 z vilicastim
kljuéem 26 (Sirina klju¢a 19 mm) zaradi
vrtenja v smeri vrtenja ©.

— Potisnite rezkalno orodje v vpenjalne klesce.
Steblo rezkarja mora biti najmanj 20 mm
globoko potisnjeno v vpenjalne klesce.
vrtenja v smeri vrtenja @. |zpustite aretirno
tipko vretena 3.
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— Duvignite $¢itnik pred ostruzki spet 5 navzgor.

» Vstavljanje rezkalnih orodij s premerom
nad 50 mm brez nontiranega kopirnega
tulca ni dovoljeno. Taka rezkalna orodja ne
gredo skozi osnovno plosco.

» Dokler rezkalno orodje ni montirano,
vpenjalnih kles¢ ne privijajte s pokrivno
matico. Vpenjalne klesce se lahko
poskodujejo.

Odsesavanje prahu/ostruzkov
(glejte sliko B)

» Prah nekaterih materialov kot npr. svincene-
ga premaza, nekaterih vrst lesa, mineralov in
kovin je lahko zdravju Skodljiv. Dotik ali
vdihavanje tega prahu lahko povzroci aler-
gi¢ne reakcije in/ali obolenja dihal uporab-
nika ali oseb, ki se nahajajo v blizini.
Doloc¢ene vrste prahu kot npr. prah hrasto-
vine ali bukovja veljajo kot kancerogene, Se
posebej v povezavi z dodatnimi snovmi za
obdelavo lesa (kromat, zas¢itno sredstvo za
les). Material z vsebnostjo azbesta smejo
obdelovati le strokovnjaki.

— Po moznosti uporabljajte odsesavanje
prahu.

— Poskrbite za dobro zrac¢enje delovnega
mesta.

— Priporo¢amo, da nosite zas¢itno masko za
prah s filtrirnim razredom P2.

Upostevajte veljavne nacionalne predpise za
obdelovalne materiale.

Montiranje odsesovalnega adapterja

Odsesovalni adapter 28 se lahko s svojim
prikljuckom gibke cevi montira naprej ali nazaj.
Pri montazi s prikljuckom gibke cevi se mora
najprej sneti 8¢itnik pred ostruzki 5. Pritrdite
odsesovalni adapter 28 z 2 narebri¢enima
vijakoma 29 na osnovni plosci 6.

Zaradi zagotovitve optimalnega odsesavanja je
potrebno redno ¢is¢enje odsesovalnega
adapterja 28.
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Prikljucitev odsesavanja prahu

Odsesovalno cev (& 35 mm) 27 (pribor)
nataknite na montirani odsesovalni adapter.
Odsesovalno cev 27 poveZite s sesalcem
(pribor).

Elektri¢no orodje lahko prikljucite direktno na
vti¢nico ve¢namenskega sesalnika Bosch z
napravo za daljinski vklop. Sesalnik se vkljuci
samodejno, hkrati z vklopom elektricnega
orodja.

Odsesovalnik za prah mora ustrezati obdelo-
vancu, ki ga boste brusili.

Za odsesovanje izredno zdravju nevarnih,
kancerogenih ali suhih vrst prahu uporabljajte
specialni sesalnik za prah.

Montaza scitnika pred ostruzki
(glejte sliko C)

S¢itnik pred ostruzki 5 postavite s sprednje
strani v vodilo, tako da zaskoci. Ko zelite vzeti
$citnik ven, ga primete s strani in potegnete
naprej in ven iz vodil.

Delovanje

Zagon

» Upostevajte omrezno napetost! Napetost
vira elektri¢ne energije se mora ujemati s
podatki na tipski ploscici elektricnega
orodja. Orodje, ki je oznaceno z 230 V,
lahko prikljucite tudi na napetost 220 V.

Predizbira stevila vrtljajev

Z nastavitvenim gumbom za prednastavitev
Stevila vrtljajev 23 lahko potrebno Stevilo
vrtljajev nastavljate tudi med delovanjem
naprave.

1-2 nizje Stevilo vrtljajev

3-4
5-6
Vrednosti, navedene v tabeli, so orientacijske.
Potrebno Stevilo vrtljajev je odvisno od
obdelovanca od delovnih pogojev in ga lahko
ugotovite s prakti¢nim preskusom.

srednje Stevilo vrtljajev
visoko stevilo vrtljajev

Bosch Power Tools
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Obdelovanec Premer Polozaj
nastavitvenega

gumba 23

rezkala
(mm)

Trd les (bukev) 4-10 5-6
12-20 3-4
22-40 1-2
Mehek les (bor) 4-10 5-6
12-20 3-6
22-40 1-3
Iverne plosce 4-10 3-6
12-20 2-4
22-40 1-3
Plastika 4-15 2-3
16-40 1-2
Aluminij 4-15 1-2
16-40 1
Vklop/izklop

Pred vklopom/izklopom naprave nastavite
globino rezkanja, glejte odstavek ,Nastavitev
globine rezkanja“.

Za vklop elektricnega orodja pritisnite najprej
protivklopno zaporo 1 nato pritisnite
vklopno/izklopno stikalo 22 in ga drzite
pritisnjenega.

POF 1400 ACE: Luc osvetli podrocje rezkanja.

Za izklop elektri¢nega orodja vklopno/izklopno
stikalo 22 spustite.

POF 1400 ACE: Luc¢ pocasi ugasne.

Opozorilo: Iz varnostnih razlogov aretiranje
vklopno/izklopnega stikala 22 ni mozno, ampak
mora biti le-to med delovanjem zage stalno
pritisnjeno.

Konstantna elektronika (POF 1400 ACE)

Konstantna elektronika skrbi za domala
konstantno Stevilo vrtljajev v prostem teku in pri
obremenitvi ter zagotavlja enakomerno delovno
storilnost.

Nastavitev globine rezkanja
(glejte sliko D)

» Nastavitev globine rezkanja je dovoljena
samo pri izklopljenem elektriénem orodju.

Za grobo nastavitev globine rezkanja postopajte

takole:

— Elektri¢no orodje z montiranim rezkalnim
orodjem postavite na predmet, ki ga boste
obdelovali.

- POF 1400 ACE:

— Fino nastavitev s pomocjo vrtljivega gumba
18 nastavite na sredino. V ta namen
obracajte gumb 18, dokler se oznaki 19 ne
ujemata, tako kot je prikazano na sliki. Skalo
17 nato obrnite na ,,0“.

DN
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19

— Stopenjski prislon 9 nastavite na najnizjo
stopnjo; stopenjski prislon slisno zaskoci.

— POF 1200 AE: Zavrtite nastavitvene vijake za
stopenjski prislon 24 do sredine navznoter
0z. navzven.

— Odvijte krilni vijak na globinskem omejilu 11.
Globinsko omejilo 13 mora biti prosto
gibljivo.

— Pritisnite napenjalo za aretiranje globine
rezkanja 16 v smeri vrtenja @ in vodite
zgornje rezkalno orodje pocasi navzdol,
dokler se rezkalnik 21 dotakne povrsine
obdelovanca. Nato spustite napenjalo za
aretiranje globine rezkanja 16, da bi fiksirali
globino potopa.

Po potrebi potisnite napenjalo za aretiranje
globine rezkanja 16 v smeri vrtenja @, da bi
ga nato dokoncno fiksirali.

— Globinsko omejilo 13 potiskajte navzdol, da
nasede na stopenjski prislon 9. Zasun z
indeksno oznako 12 na skali globine rezkanja
14 nastavite na polozaj ,0“.

— Globinsko omejilo 13 nastavite na zeleno
globino rezkanja in trdno privijte krilni vijak
na globinskem omejilu 11. Pazite, da zasuna
zindeksno oznako 12 ne boste ve¢ premikali.
Pritisnite napenjalo za aretiranje globine
rezkanja 16 v smeri vrtenja @ in vodite
zgornje razkalno orodje v najvi$jo pozicijo.
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Pri veéjih globinah rezkanja izvajajte ve¢
obdelovalnih postopkov z vsakokrat majhnim
odvzemom ostruzkov. S pomocjo stopenjskega
prislona 9 lahko postopek rezkanja razdelite na
vec stopenj. V ta namen nastavite Zeljeno
globino rezkanja na najnizjo stopnjo
stopenjskega prislona in izberite za prve
obdelovalne postopke najprej visje stopnje.

POF 1200 AE: Razmak stopenj se lahko
spremeni z vrtenjem nastavnih vijakov 24.

Nastavitev globine rezkanja (POF 1400 ACE)

Po postopku poskusnega rezkanja lahko z
vrtenjem vrtljivega gumba 18 nastavite globino
rezkanja to¢no na dolo¢eno mero; gumb vrtite v
smeri urinega kazalca za povecanje globine
rezkanja, v nasprotni smeri urinega kazalca pa za
zmanj$anje globine rezkanja. Skala 17 sluzi pri
tem za orientiranje. En obrat odgovarja
prestavitvi za 2,0 mm, ena ¢rtica na zgornjem
robu skale 17 odgovarja prestavitvi za 0,1 mm.
Maksimalna prestavitev znasa + 8 mm.

Primer: Ce je Zeljena globina rezkanja 10,0 mm,
bo poskusno rezkanje pokazalo globino rezkanja
9,6 mm.

— Privzdignite zgornje rezkalno orodje in
polozite npr. nekaj ostanka lesa pod drsno
plos¢o 7, tako da se rezkalnik 21 pri
spuscanju navzdol ne dotakne obdelovanca.
Pritisnite napenjalo za aretiranje globine
rezkanja 16 v smeri vrtenja @ in vodite
zgornje rezkalno orodje pocasi navzdol,
dokler globinsko omejilo 13 na nasede na
stopenjskem prislonu 9.

— Zavrtite skalo 17 na ,,0“ in odvijte krilni vijak
11.

— Zavrtite vrtilni gumb 18 za 0,4 mm/4 Crtice
(razlika med zZeleno in dejansko vrednostjo) v
smeri urinega kazalca in trdno privijte krilni
vijak 11.

— S ponovnim preskusom preverite izbrano
globino rezkanja.

Po nastavitvi globine rezkanja ne spreminjajte
ve¢ pozicije zasuna 12 na globinskem omejilu
13, tako da lahko trenutno globino rezkanja
vedno odcitate na skali 14.
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Nastavitev globine rezkanja (POF 1200 AE)

S stopenjskim prislonom 9 lahko izvedete
prednastavitev razli¢nih globin rezkanja.
Nastavitev poteka po predhodno opisanem
postopku s to razliko, da z zasukom nastavnih
vijakov za stopenjski prislon 24 lahko
spremenite visinsko razliko prislonov medseboj.

Navodila za delo
» Zavarujte rezkalnik pred sunki in udarci.

Smer in postopek rezkanja (glejte sliko E)

» Postopek rezkanja mora vedno potekati v
nasprotni smeri kroZzenja rezkalnega orodja
21 (protitek). Pri rezkanju v smeri kroZenja
orodja (sinhroni tek) se Vam elektri¢no
orodje lahko iztrga iz rok.

— Nastavite Zeleno globino rezkanja, glejte
odstavek ,Nastavitev globine rezkanja“.

— Elektri¢no orodje z montiranim rezkalnim
orodjem postavite na obdelovanec, ki ga
boste rezkali in vklopite elektricno orodje.

— Pritisnite napenjalo za aretiranje globine
rezkanja 16 navzdol in vodite zgornje
rezkalno orodje pocasi navzdol, dokler se
doseZe nastavljena globina rezkanja. Nato
spustite napenjalo za aretiranje globine
rezkanja 16, da bi fiksirali globino potopa.
Po potrebi potisnite napenjalo za aretiranje
globine rezkanja 16 navzgor, da bi ga
dokon¢no fiksirali.

— Z enakomernim potiskom izvajajte postopek
rezkanja.

— Po kon¢anem postopku rezkanja, pomaknite
rezkalnik nazaj na najvisjo pozicijo.

— lzklopite elektri¢no orodje.

Rezkanje s pomoznim prislonom
(glejte sliko F)

Za obdelovanje velikih obdelovancev, npr. pri
rezkanju utorov, lahko pritrdite na obdelovanec
desko ali letev kot pomozni prislon in pomikate
rezkalnik vzdolz tega pomoZnega prislona.
Rezkalnik pomikajte ob poravnani strani drsne
plosce vzdolz pomoznega prislona.

Bosch Power Tools
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Robno ali oblikovno rezkanje

Pri rezkanju robov ali oblik brez vzporednega
prislona mora biti orodje za rezkanje opremljeno
z vodilnim ¢epom ali krogli¢nim lezajem.

— Vklopljeno elektri¢no orodje s strani
pomikajte proti k obdelovancu, dokler vodilni
Cep ali krogli¢ni lezaj orodja za rezkanje ne
naleze na rob obdelovanca, ki ga boste
rezkali.

— Z obemarokama pomikajte elektricno orodje
vzdolZ roba obdelovanca. Pri tem pazite na
pravilen kot naleganja. Premocan pritisk
lahko rob obdelovanca poskoduje.

Rezkanje z vzporednim prislonom

(glejte sliki G-H)

Pritisnite vzporedni prislon 31 z vodili 30 v
osnovno plos¢o 6 in ga pritegnite z krilnimi vijaki
4 v skladu s potrebno mero.

Vklopljeno elektri¢no orodje premikajte vzdolz
obdelovanca z enakomernim pomikom in od
strani pritiskajte na vzporedni prislon.

Rezkanje kroznega loka (glejte slike 1-J)

Obrnite vzporedni prislon 31 tako, da gledajo
prislonske povrsine v smeri navzgor.

Pritisnite vzporedni prislon 31 z vodili 30 v
osnovno plosc¢o 6 in ga pritegnite z krilnimi vijaki
4 v skladu s potrebno mero.

Pritrdite centrirni zati¢ 32 s krilnim vijakom 33
skozi vrtino na vzporednem prislonu 31.

Potisnite centrirni zati¢ 32 v markirano sredisce
kroznega loka in rezkajte v enakomernih
pomikih.

Rezkanje s kroznim prislonom.

(glejte sliki K-L)

Pritisnite vzporedni prislon 31 z vodili 30 v
osnovno plos¢o 6 in ga pritegnite z krilnimi vijaki
4 v skladu s potrebno mero.

Pritrdite krozni prislon z montiranim vodilom 34
skozi vrtino na vzporednem prislonu 31.

Vodite elektri¢no orodje z rahlim stranskim
pritiskanjem vzdolZ roba obdelovanca.

Rezkanje s Sestilom (glejte sliko M)

Za rezkanje okroglih oblik lahko uporabite
estilo/adapter vodila 35. Sestilo za rezkanje
montirajte, kot je prikazano na sliki.

Centrirni vijak 40 privijte v navoj Sestila. Konico
vijaka namestite v sredino kroznega loka, ki ga
boste rezkali in pri tem pazite, da se bo konica
vijaka zarila v obdelovanec.

S premikanjem Sestila grobo nastavite zeleni
radij in trdno privijte krilni vijak 37 in 38.

Z vrtljivim gumbom 39 lahko po po popuscanju
krilnega vijaka 38 natan¢no nastavite dolzino. En
obrat ustreza prestavitvi za 2,0 mm, ena od Crtic
na vrtljivem gumbu 39 pa prestavitvi za 0,1 mm.

Z desnim ro¢ajem 2 in z ro¢ajem Sestila 36
premikajte vklopljeno elektri¢no orodje ¢ez
obdelovanec.

Rezkanje z vodilom (glejte sliko N)

S pomocjo vodila 41 lahko izvajate delovne
postopke, ki potekajo v ravni cCrti.

Za izravnavo visinske razlike je treba montirati
distan¢nik 42.

Sestilo/adapter vodila 35 montirajte tako, kot je
prikazano na sliki.

Vodilo 41 pritrdite na obdelovanec z ustreznimi
vpenjalnimi pripravami, na primer s primezem.
Elektri¢no orodje z montiranim adapterjem
vodila 35 namestite na vodilo.

Rezkanje s kopirnim tulcem (glejte sliki O - P)

S pomocjo kopirnega tulca 43 lahko na
obdelovanec prenesete konture s predlog ali
Sablon.

Odvisno od debeline $ablone oziroma predloge
izberite ustrezni kopirni tulec. Glede na to, da
kopirni tulec $trli ¢ez, mora biti Sablona debela
najmanj 8 mm.

Aktivirajte deblokirno rocico 20 in vstavite
kopirni tulec 43 od spodaj v osnovno plosco 6.
Kodirni utori morajo pri tem obc¢utno zaskociti v
zareze kopirnega tulca.

» Izberite rezkalno orodje manjsega premera,
kot ga ima notranji premer kopirnega tulca.
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Pri rezkanju s kopirnim tulcem 43 postopajte

takole:

— Vklopljeno elektri¢no orodje s kopirnim
tulcem priblizajte $abloni.

— Pritisnite napenjalo za aretiranje globine
rezkanja 16 navzdol in vodite zgornje
rezkalno orodje pocasi navzdol, dokler se
doseze nastavljena globina rezkanja. Nato
spustite napenjalo za aretiranje globine
rezkanja 16, da bi fiksirali globino potopa.
Po potrebi potisnite napenjalo za aretiranje
globine rezkanja 16 navzgor, da bi ga
dokonc¢no fiksirali.

— Elektri¢no orodje s Strle¢im kopirnim tulcem

od strani pomikajte ob Sabloni.

Vzdrzevanje in servisiranje

vev v

Vzdrzevanje in ¢isCenje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektric-

nem orodju izvlecite omrezni vtikac iz
vticnice.

» Elektricno orodje in prezracevalne reze naj
bodo vedno ¢isti, kar bo zagotovilo dobro in

varno delo.

» V ekstremnih pogojih dela se lahko pri ob-
delavi kovin v notranjosti elektricnega
orodja nabere elektri¢no prevoden prah.
Zascitna izolacija elektricnega orodja se
lahko zato poskoduje. V takih primerih
priporo¢amo uporabo stacionarne
odsesovalne naprave, pogosto izpihovanje
prezracevalnih rez in predvklapljanje
zascéitnega stikala (F1).

Ce bi kljub skrbnima postopkoma izdelave in
preizku$anja prislo do izpada delovanja
elektri¢nega orodja, naj popravilo opravi
servisna delavnica, pooblas¢ena za popravila
Boschevih elektri¢nih orodij.

V primeru dodatnih vprasanj in pri naro¢anju
nadomestnih delov brezpogojno navedite
10-mestno Stevilko artikla, ki je navedena na
tipski ploscici naprave.
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Servis in svetovanje

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja
glede popravila in vzdrZevanja izdelka ter
nadomestnih delov. Prikaze razstavljenega
stanja in informacije glede nadomestnih delov
se nahajajo tudi na internetnem naslovu:
www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev podjetja Bosch vam bo z
veseljem na voljo pri vprasanjih glede nakupa,
uporabe in nastavitve izdelka in pribora.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: +386 (01) 5194 225
Tel.: +386 (01) 5194 205
Fax: +386 (01) 5193 407

Odlaganje

Elektri¢no orodje, pribor in embalazo je treba
dostaviti v okolju prijazno ponovno predelavo.

Samo za drzave EU:

Elektri¢nih orodij ne odlagajte
med hisne odpadke!

V skladu z Direktivo 2002/96/ES
Evropskega Parlamenta in Sveta o
odpadni elektri¢ni in elektronski
opremi (OEEOQ) in njeni uresnicitvi
v nacionalnem pravu se morajo elektri¢na
orodja, ki niso ve¢ v uporabi, lo¢eno zbirati ter
okolju prijazno reciklirati.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.

Bosch Power Tools
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Upute za sigurnost

Opce upute za sigurnost za elektri¢ne
alate

PN er o) a0 Treba proéitati sve napo-

mene o sigurnosti i upute.
Ako se ne bi postivale napomene o sigurnosti i
upute to bi moglo uzrokovati strujni udar, pozar
i/ili teSke ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute
za buducu primjenu.

U daljnjem tekstu koristen pojam ,,Elektri¢ni
alat® odnosi se na elektri¢ne alate s priklju¢kom
na elektri¢nu mrezu (s mreznim kabelom) i na
elektricne alate s napajanjem iz aku baterije
(bez mreznog kabela).

1) Sigurnost na radnom mjestu

a) Odrzavajte vase radno mjesto ¢istim i
dobro osvijetljenim. Nered ili neosvijet-
ljeno radno mjesto mogu uzrokovati
nezgode.

b) Ne radite s elektriénim alatom u okolini
ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive tekucine, plinovi ili prasina.
Elektri¢ni alati proizvode iskre koje mogu
zapaliti prasinu ili pare.

c) Tijekom uporabe elektri¢nog alata djecu
i ostale osobe drzite dalje od mjesta
rada. U sluc¢aju skretanja pozornosti mogli
bi izgubiti kontrolu nad uredajem.

2) Elektri¢na sigurnost

a) Prikljuéni utika¢ elektri¢nog alata mora
odgovarati uti¢nici. Na utikacu se ni na
koji nacin ne smiju izvoditi izmjene. Ne
koristite adapterski utika¢ zajedno sa
zastitno uzemljenim elektri¢nim alatom.
Utikac¢ na kojem nisu vrSene izmjene i
odgovarajuca uti¢nica smanjuju opasnost
od strujnog udara.

b) I1zbjegavajte dodir tijela s uzemljenim
povrsinama, kao sto su cijevi, radijatori,
Stednjaci i hladnjaci. Postoji povec¢ana
opasnost od elektri¢nog udara ako bi vase
tijelo bilo uzemljeno.

3)

c) Uredaj drzite dalje od kise ili vlage.
Prodiranje vode u elektri¢ni alat poveéava
opasnost od strujnog udara.

d) Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel za
nosenje, viesanje elektricnog alata ili za
izvlacenje utikaca iz mrezne uticnice.
Prikljucni kabel drzite dalje od izvora
topline, ulja, ostrih rubova ili pomi¢nih
dijelova uredaja. Ostecen ili usukan
priklju¢ni kabel povecava opasnost od
strujnog udara.

e) Ako sa elektri¢nim alatom radite na ot-
vorenom, koristite samo produzni kabel
koji je prikladan za uporabu na
otvorenom. Primjena produznog kabela
prikladnog za rad na otvorenom smanjuje
opasnost od strujnog udara.

f) Ako se ne moze izbjeéi uporaba elek-
tricnog alata u vlaznoj okolini, koristite
zastitnu sklopku struje kvara. Primjenom
zastitne sklopke struje kvara izbjegava se
opasnost od elektricnog udara.

Sigurnost ljudi

a) Budite pazljivi, pazite Sto ¢inite i postu-
pajte oprezno kod rada s elektri¢nim
alatom. Ne koristite elektri¢ni alat ako
ste umorni ili pod utjecajem droga, alko-
hola ili lijekova. Trenutak nepaznje kod
uporabe elektri¢nog alata moze uzroko-
vati teske ozljede.

b) Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek
nosite zastitne naocale. NoSenje osobne
zastitne opreme, kao $to je maska za
prasinu, sigurnosna obuéa koja ne klize,
zasStitna kaciga ili Stitnik za sluh, ovisno od
vrste i primjene elektricnog alata,
smanjuje opasnost od ozljeda.

c) Izbjegavajte nehoti¢no pustanje u rad.
Prije nego Sto cete utaknuti utika¢ u uti-
¢nicu i/ili staviti aku-bateriju, provjerite
je li elektricni alat iskljucen. Ako kod
noSenja elektri¢nog alata imate prst na
prekidacu ili se ukljuc¢en uredaj prikljuci
na elektri¢no napajanje, to moze dovesti
do nezgoda.
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4)

d) Prije ukljuéivanja elektri¢nog alata uklo-
nite alate za podesavanje ili vij¢ani kljuc.
Alat ili klju¢ koji se nalazi u rotiraju¢em
dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.

e) Izbjegavajte neuobicajene polozZaje
tijela. Zauzmite siguran i stabilan polozaj
tijela i u svakom trenutku odrzavajte
ravnotezu. Na taj nacin mozete elektri¢ni
alat bolje kontrolirati u neocekivanim
situacijama.

f

~

Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siro-
ku odjecu ili nakit. Kosu, odjecu i ruka-
vice drzite dalje od pomiénih dijelova.
Nepri¢vr§éenu odjecu, dugu kosu ili nakit
mogu zahvatiti pomic¢ni dijelovi.

g) Ako se mogu montirati naprave za usi-
savanje i hvatanje prasine, provjerite da
li su iste prikljucene i da li se mogu is-
pravno koristiti. Primjena naprave za
usisavanje moze smanjiti ugrozenost od
prasine.

Brizljiva uporaba i ophodenje s elektri¢énim

alatima

a) Ne preopterecujte uredaj. Za vas rad
koristite za to predviden elektri¢ni alat.
S odgovaraju¢im elektri¢énim alatom radit
¢ete bolje i sigurnije u navedenom
podrucju ucinka.

b) Ne koristite elektri¢ni alat ¢iji je
prekidaé neispravan. Elektri¢ni alat koji
se vise ne moze ukljucivati i iskljucivati
opasan je i mora se popraviti.

c) lzvucite utika¢ iz mrezne uti¢nice i/ili
izvadite aku-bateriju prije podesavanja
uredaja, zamjene pribora ili odlaganja
uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeci ce

se nehoti¢no pokretanje elektricnog alata.

d) Elektri¢ni alat koji ne koristite spremite
izvan dosega djece. Ne dopustite rad s
uredajem osobama koje nisu s njim
upoznate ili koje nisu procitale ove
upute. Elektri¢ni alati su opasni ako s
njima rade neiskusne osobe.
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e) Odrzavajte elektri¢ni alat s paZznjom.
Kontrolirajte da li pomiéni dijelovi
uredaja besprijekorno rade i da nisu
zaglavljeni, da li su dijelovi polomljeni ili
tako osteceni da se ne moze osigurati
funkcija elektri¢nog alata. Prije primjene
ove ostecene dijelove treba popraviti.
Mnoge nezgode imaju svoj uzrok u slabo
odrzavanim elektri¢nim alatima.

f) Rezne alate odrzavajte ostrim i Cistim.
Pazljivo odrzavani rezni alati s o$trim
oStricama manje ¢e se zaglaviti i lakSe se
s njima radi.

g) Elektri¢ni alat, pribor, radne alate, itd.
koristite prema ovim uputama i na naéin
kako je to propisano za poseban tip ure-
daja. Kod toga uzmite u obzir radne
uvjete i izvodene radove. Uporaba
elektri¢nih alata za druge primjene nego
Sto je to predvideno, moze dovesti do
opasnih situacija.

5) Servisiranje
a) Popravak vaseg elektricnog alata
prepustite samo kvalificiranom
stru¢nom osoblju ovlastenog servisa i
samo s originalnim rezervnim dijelovima.
Na taj ¢e se nacin osigurati da ostane
sacuvana sigurnost uredaja.

Upute za sigurnost za glodanje

» Dopusteni broj okretaja radnog alata mora
biti najmanje toliko visok kao i maksimalni
broj okretaja naveden na elektric(nom alatu.
Pribor koji se vrti brze nego sto je to
dopusteno, moze se ostetiti.

» Glodala ili ostali pribor moraju toéno
odgovarati stezacu alata (steznim
klijestima) vaseg elektri¢nog alata. Radni
alati koji ne odgovaraju to¢no stezacu alata
elektri¢nog alata, vrte se nejednoli¢no, vrlo
jako vibriraju i mogu dovesti do gubitka
kontrole nad elektri¢nim alatom.

» Elektricni alat priblizavajte izratku samo u
uklju¢enom stanju. Inace postoji opasnost
od povratnog udara ako bi se radni alat
zaglavio u izratku.

Bosch Power Tools
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» Sa rukama ne zalazite u podrucje glodanja
ili glodala. Drugom rukom drzite dodatnu
rucku ili kuéiSte motora. Ako obim rukama
drzite glodalicu tada vas nece ozlijediti
glodalo.

» Nikada ne glodajte preko metalnih pred-
meta, ¢avala ili vijaka. Glodalo bi se moglo
ostetiti i dovesti do povecanih vibracija.

» Ako izvodite radove kod kojih bi radni alat
mogao zahvatiti skrivene elektri¢ne vodove
ili vlastiti prikljucni kabel, elektri¢ni alat
drzite samo za izolirane rucke. Kontakt sa
elektri¢nim vodom pod naponom, stavlja pod
napon i metalne dijelove elektri¢nog alata i
dovodi do elektri¢nog udara.

» Primijenite prikladan uredaj za trazenje
kako bi se pronasli skriveni opskrbni vodovi
ili zatrazite pomo¢ lokalnog distributera.
Kontakt s elektri¢cnim vodovima moze dovesti
do pozara i elektricnog udara. Ostecenje
plinske cijevi moze dovesti do eksplozije.
Probijanje vodovodne cijevi uzrokuje
materijalne Stete.

» Ne koristite tupa ili osteé¢ena glodala.
Tupa ili o$tecena glodala uzrokuju poveéano
trenje, mogu se uklijestiti i dovode do
neravnoteze.

» Elektri¢ni alat kod rada drzite ¢vrsto s obje
ruke i zauzmite siguran i stabilan polozaj
tijela. Elektri¢ni alat ¢e se sigurno voditi s
dvije ruke.

» Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomocu
stezne naprave ili Skripca sigurnije ¢e se
drzati nego s vaSom rukom.

» Odrzavajte vase radno mjesto ¢istim.
Posebno su opasne mjesavine materijala.
Prasina od lakog metala moze se zapaliti ili
eksplodirati.

> Prije njegovog odlaganja pricekajte da se
elektri¢ni alat zaustavi do stanja mirovanja.
Elektricni alat se moze zaglaviti, $to moze
dovesti gubitka kontrole nad elektri¢nim
alatom.

» Elektricni alat ne koristite sa oStecenim
kabelom. Osteéeni kabel ne dodirujte i
izvucite mrezni utikac¢ ako bi se kabel
tijekom rada ostetio. Osteceni kabel
povecava opasnost od elektricnog udara.

Opis djelovanja

Treba proéitati sve napomene o si-
gurnosti i upute. Ako se ne bi
postivale napomene o sigurnosti i
upute to bi moglo uzrokovati strujni
udar, pozar i/ili teSke ozljede.

Uporaba za odredenu namjenu

Uredaj je uz uvjet ¢vrstog nalijeganja, predviden
za glodanje utora, rubova, profila i ovalnih
otvora u drvu, plastici i lakim gradevnim
materijalima, kao i za kopirno glodanje.

Kod smanjenog broja okretaja i sa
odgovarajuc¢im glodalima, mogu se obradivati i
nezeljezni metali.

Prikazani dijelovi uredaja
Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na
prikaz elektricnog alata na stranici sa slikama.
1 Zapor ukljucivanja za prekidac za
uklju¢ivanje/iskljucivanje
2 Rucka desna
3 Tipka za utvrdivanje vretena
4 |eptirasti vijak za vodilice grani¢nika
paralelnosti (2x)*
Zastita od strugotine
Temeljna ploca
Klizna ploca
Stezac za vodilice grani¢nika paralelnosti

© 00N O O

Stupnjevani grani¢nik

10 Zastitna manzeta

11 Leptirasti vijak za namje$tanje grani¢nika
dubine

12 Kliza¢ sa indeks znakom

13 Grani¢nik dubine

14 Skala za namjestanje dubine glodanja

15 Rucka lijeva
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16

17

18

19
20
21
22
23
24

25
26
27
28
29
30

Stezna poluga za uglavljivanje dubine
glodanja

Skala za fino namjestanje dubine glodanja
(POF 1400 ACE)

Okretni gumb za fino namjestanje dubine
glodanja (POF 1400 ACE)

Oznaka za izjednacenje nulte tocke
Poluga za deblokiranje kopirne ¢ahure
Glodalo*

Prekidac¢ za ukljucivanje/iskljucivanje
Kotaci¢ za predbiranje broja okretaja

Vijak za podesavanje stupnjevanog
grani¢nika (POF 1200 AE)

Zavr$na matica sa steznim klijeStima
Viljuskasti klju¢ otvora klju¢a 19 mm*
Usisno crijevo (& 35 mm)*

Adapter usisavanja*

Nareckani vijak za adapter usisavanja (2x)*
Vodilica za grani¢nik paralelnosti (2x)*

Tehnicki podaci
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31 Grani¢nik paralelnosti*

32 Zatik za centriranje*

33 Leptirasti vijak za zatik za centriranje*

34 Krivuljni grani¢nik*

35 Sestar za glodanje/adapter vodilice*

36 Rucka za Sestar za glodanje*

37 Leptirastivijak za grubo namjes$tanje Sestara
za glodanje (2x)*

38 Leptirasti vijak za fino namjestanje Sestara
za glodanje (1x)*

39 Okretni gumb za fino namjestanje Sestara za
glodanje*

40 Vijak za centriranje*

41 Vodilica*

42 Distantna ploc¢a (sadrzana u kompletu
,Sestara za glodanje®)*

43 Kopirna ¢ahura*

*Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom
opsegu isporuke. Potpuni pribor mozZete naéi u nasem
programu pribora.

POF 1200 AE POF 1400 ACE

Vertikalna glodalica

Kataloski br. 3603B6A0.1 3603B6C7.1
Nazivna primljena snaga w 1200 1400
Broj okretaja pri praznom hodu min' 11000-28000 11000-28000
Predbiranje broja okretaja ® ®
Konstantelektronik - °
Priklju¢ak za usisavanje prasine ) )
Stezac alata mm 6/8 6/8

inch Ya Ya
Hod koSare za glodanje mm 55 55
Tezina odgovara EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,4 3,5
Klasa zastite [O)/11 [O]/11

Podaci vrijede za nazivne napone [U] 230/240 V. Kod nizih napona i specifi¢nih izvedbi za odredene zemlje, ovi podaci
mogu varirati.

Molimo pridrzavajte se katalo$kog broja sa tipske plocice vaseg elektricnog alata. Trgovacke oznake pojedinih
elektri¢nih alata mogu varirati.

Bosch Power Tools
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Informacije o buci i vibracijama

Izmjerene vrijednosti odredene su prema
EN 60745.

Prag buke uredaja vrednovan s A iznosi obi¢no:
prag zvucnog tlaka 95 dB(A); prag ucinka buke
106 dB(A). Nesigurnost K=3 dB.

Nosite Stitnike za sluh!

Ukupne vrijednosti vibracija (vektorski zbroj tri
smjera) odredene su prema EN 60745:
Vrijednost emisija vibracija a,, =6 m/s?,
nesigurnost K =2 m/s?.

Prag vibracija naveden u ovim uputama izmjeren
je postupkom mjerenja propisanom u EN 60745
i moze se primijeniti za medusobnu usporedbu
elektri¢nih alata. Prikladan je i za privremenu
procjenu opterecenja od vibracija.

Navedeni prag vibracija predstavlja glavne
primjene elektri¢nog alata. Ako se ustvari elek-
tricni alat koristi za druge primjene sa radnim
alatima koji odstupaju od navedenih ili se nedo-
voljno odrzavaju, prag vibracija moze odstupati.
Na taj se nacin moze osjetno povecati optere-
¢enje od vibracija tijekom citavog vremenskog
perioda rada.

Za to¢nu procjenu optereéenja od vibracija
trebaju se uzeti u obzir i vremena u kojima je
uredaj iskljucen, ili doduse radi ali stvarno nije u
primjeni. Na taj se nac¢in moze osjetno smanjiti
opterecéenje od vibracija tijekom Citavog vre-
menskog perioda rada.

Prije djelovanja vibracija utvrdite dodatne mjere
sigurnosti za zastitu korisnika, kao npr.: odrza-
vanje elektri¢nog alata i radnih alata, kao i
organiziranje radnih operacija.

C€

Izjavljujemo uz punu odgovornost da je ovaj
proizvod opisan u ,, Tehni¢ki podaci® uskladen sa
slijede¢im normama ili normativnim dokumen-
tima: EN 60745, prema odredbama smjernica
2004/108/EG, 98/37/EG (do 28.12.2009),
2006/42/EG (od 29.12.2009).

Tehnic¢ka dokumentacija se moze dobiti kod:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Izjava o uskladenosti

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering Certification

e /W 5V fﬂﬁ”ﬁ{.h

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
30.06.2009

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product

Montaza

» Prije svih radova na elektricnom alatu
izvucite mrezni utikac iz utic¢nice.

Ugradnja glodala (vidjeti sliku A)
» Za ugradnju i zamjenu glodala preporucuje
se nosenje zastitnih rukavica.

Ovisno od svrhe primjene, glodala se mogu
dobiti u razli¢itim izvedbama i kvalitetama.

Glodala od brzoreznog celika prikladna su za
obradu meksih materijala, kao $to je meko drvo
i plastika.

Glodala sa reznim plo¢icama od tvrdog metala
prikladna su specijalno za obradu tvrdih i
abrazivnih materijala, kao npr. tvrdog drva i
aluminija.

Originalna glodala iz sveobuhvatnog Bosch
programa pribora mozete dobiti u
specijaliziranoj trgovackoj mrezi.

Ugradite samo besprijekorna i ¢ista glodala.

— Sklopite §titnik od strugotine 5 prema dolje.

— Pritisnite tipku za uglavljivanje vretena 3 i
drzite je pritisnutom. U tom slu¢aju okrenite
rukom vreteno motora, sve dok se ne blokira.

— Otpustite zavr$nu maticu 25 sa viljuskastim
klju¢em 26 (otvora klju¢a 19 mm),
okretanjem u smjeru rotacije @.
Uvucite glodalo u stezna klijesta. Drska
glodala mora biti najmanje 20 mm uvucena u
steznim klijestima.
Stegnite zavrsnu maticu 25 sa viljuskastim
klju¢em 26 (otvora klju¢a 19 mm),
okretanjem u smjeru rotacije @®. Otpustite
tipku za utvrdivanje vretena 3.

— Sklopite stitnik od strugotine 5 prema gore.
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» Bez montirane kopirne ¢ahure ne ugradujte
nikakva glodala promjera veéeg od 50 mm.
Ova glodala ne odgovaraju temeljnoj ploci.

» Stezna klijesta ni u kojem slu¢aju ne stezite
sa zavrSnom maticom, sve dok nije
montirano glodalo. Stezna klijesta bi se
inace mogla ostetiti.

Usisavanje prasine/strugotina
(vidjeti sliku B)

» Prasina od materijala kao $to su premazi sa
sadrzajem olova, neke vrste drva, mineralnih
materijala i metala, moze biti stetna za
zdravlje. Dodirivanje ili udisanje prasine
moze uzrokovati alergijske reakcije i/ili
oboljenja disnih putova korisnika elektricnog
alata ili osoba koje se nalaze u blizini.
Odredena vrsta prasSine, kao sto je npr.
prasina od hrastovine ili bukve smatra se
kancerogenom, posebno u kombinaciji sa
dodatnim tvarima za obradu drva (kromat,
zastitna sredstva za drvo). Materijal koji
sadrzi azbest smiju obradivati samo stru¢ne
osobe.

— Po mogucnosti koristite usisavanje
prasine.

— Osigurajte dobru ventilaciju radnog
mjesta.

— Preporucuje se uporaba zastitne maske sa
filterom klase P2.

Pridrzavajte se vazecih propisa za obradivane
materijale.

Montaza adaptera usisavanja

Adapter usisavanja 28 moze se sa priklju¢kom
crijeva montirati prema naprijed ili natrag. Kod
montaZe sa priklju¢kom crijeva sprijeda, mora
se prethodno skinuti zastita od strugotine 5.
Adapter usisavanja 28 pricvrstite sa 2 nareckana
vijka 29 u temeljnu plocu 6.

Za osiguranje optimalnog usisavanja, adapter
usisavanja 28 se mora redovito Cistiti.

Hrvatski | 121

Priklju¢ak usisavanja prasine

Nataknite usisno crijevo (& 35 mm) 27 (pribor)
na montirani adapter usisavanja. Spojite usisno
crijevo 27 sa usisavac¢em prasine (pribor).

Elektri¢ni alat mozZe se izravno prikljuciti na
uti¢nicu Bosch univerzalnog usisavaca sa
napravom za daljinsko pokretanje. On se
automatski starta kod uklju¢ivanja elektri¢nog
alata.

Usisava¢ mora biti prikladan za obradivani
materijal.

Kod usisavanja suhe prasine ili prasine koja je
posebno opasna za zdravlje, treba koristiti
specijalni usisavac.

Montaza zastite od strugotine
(vidjeti sliku C)

Umetnite stitnik od strugotine 5 sa prednje
strane tako u vodilicu da uskoci. Za skidanje
zaStitu od strugotine uhvatite bo¢no i povucite
je prema naprijed.

Rad

Pustanje u rad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon
izvora struje mora se podudarati s
podacima na tipskoj ploéici elektricnog
alata. Elektri¢ni alati oznaceni s 230 V mogu
raditi i na 220 V.

Predbiranje broja okretaja

Sa kotacicem za predbiranje broja okretaja 23
mozete prethodno odabrati potreban broj
okretaja i tijekom rada elektri¢nog alata.

1-2
3-4
5-6
Vrijednosti prikazane u tablici su priblizne.
Potreban broj okretaja ovisan je od materijala i

radnih uvjeta i moze se odrediti prakti¢nim
pokusom.

manji broj okretaja
srednji broj okretaja

vedi broj okretaja

Bosch Power Tools
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Materijal Promjer Polozaj
glodala (mm)  kotaci¢a 23

Tvrdo drvo 4-10 5-6
(bukva) 12-20 3-4
22-40 1-2

Meko drvo 4-10 5-6
(bor) 12-20 3-6
22-40 1-3

Iverice 4-10 3-6
12-20 2-4

22-40 1-3

Plastika 4-15 2-3
16-40 1-2

Aluminij 4-15 1-2
16-40 1

Ukljuéivanje/iskljuéivanje

Prije ukljucivanja/iskljuc¢ivanja namjestite
dubinu glodanja, vidjeti poglavlje ,NamjeStanje
dubine glodanja“.

Za pustanje u rad elektri¢nog alata pritisnite
najprije zapor ukljucivanja 1 i nakon toga
pritisnite prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
22 i drzite ga pritisnutog.

POF 1400 ACE: Svjetiljka osvjetljava podrucje
glodanja.

Za iskljucivanje elektricnog alata otpustite
prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 22.

POF 1400 ACE: Svjetiljka se gasi polako.
Napomena: Iz razloga sigurnosti se prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje 22 ne moze utvrditi,
nego tijekom rada mora stalno ostati pritisnut.

Konstantelektronik (POF 1400 ACE)

Konstantelektronik odrzava broj okretaja kod
praznog hoda i opterec¢enja gotovo konstantnim
i time jamci jednoli¢ni radni uc¢inak.

Namjestanje dubine glodanja

(vidjeti sliku D)

» Namjestanje dubine glodanja smije se
provoditi samo kod isklju¢enog elektri¢nog
alata.

Za grubo namjestanje dubine glodanja postupite
kako slijedi:

Stavite elektri¢ni alat sa montiranim
glodalom na obradivani izradak.

POF 1400 ACE:

Namijestite hod finog podesavanja sa
okretnim gumbom 18 po sredini. U tu svrhu
okrenite okretni gumb 18, sve dok se oznake
19 ne poklope kako je prikazano na slici.
Nakon toga okrenite skalu 17 na ,,0“.

Namjestite stupnjevani grani¢nik 9 na nizi
stupanj; stupnjevani grani¢nik ¢e osjetno
uskociti.

POF 1200 AE: Vijke za podeSavanje
stupnjevanog grani¢nika 24 uvijte odnosno
odvijte do polovice.

Otpustite leptirasti vijak na grani¢niku
dubine 11, tako da je grani¢nik dubine 13
slobodno pomican.

Pritisnite steznu polugu za uglavljivanje
dubine glodanja 16 u smjeru rotacije @ i
pomicite glodalo polako prema dolje, sve dok
glodalo 21 ne dodirne povrsinu izratka.
Steznu polugu za uglavljivanje dubine
glodanja 16 ponovno otpustite, kako bi se
fiksirala dubina zarezivanja.

Steznu polugu za uglavljivanje dubine
glodanja 16 pritisnite u smjeru rotacije @, za
njeno konacno fiksiranje.

Pritisnite grani¢nik dubine 13 prema dolje,
sve dok ne sjedne na stupnjevani grani¢nik 9.
Kliza¢ sa indeks znakom 12 namjestite u
polozaj ,,0“ na skali dubine glodanja 14.
Namijestite grani¢nik dubine 13 na Zeljenu
dubinu glodanja i stegnite leptirasti vijak na
grani¢niku dubine 11. Pazite da se kliza¢ sa
indeks znakom 12 vise ne pomice.

Steznu polugu za uglavljivanje dubine
glodanja 16 pritisnite u smjeru rotacije @ i
pomaknite glodalo u najvisi polozaj.
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Kod vecih dubina glodanja treba se provesti vise
operacija obrade sa manjim skidanjem
strugotine. Pomocu stupnjevanog grani¢nika 9
operaciju glodanja mozete podijeliti na vise
stupnjeva. U tu svrhu namjestite zeljenu dubinu
glodanja sa nizim stupnjem stupnjevanog
grani¢nika i odaberite za prvu operaciju obrade
najprije visi stupanj.

POF 1200 AE: Razmak stupnjeva moze se
mijenjati okretanjem vijka za podeS$avanje 24.

Fino namjestanje dubine glodanja
(POF 1400 ACE)

Nakon probnog glodanja mozete okretanjem
okretnog gumba 18 dubinu glodanja namjestiti
to¢no na odredenu mjeru; okretanjem u smjeru
kazaljke na satu povecava se dubina glodanja, a
okretanjem u smjeru suprotnom od kazaljke na
satu smanjuje se dubina glodanja. Skala 17 kod
toga sluZzi za orijentaciju. Jedan okret odgovara
hodu reguliranja od 2,0 mm, a jedna podjela na
gornjem rubu skale 17 odgovara promjeni hoda
reguliranja za 0,1 mm. Maksimalno reguliranje

iznosi + 8 mm.

Primjer: Zeljena dubina glodanja treba biti

10,0 mm, a probno glodanje daje dubinu

glodanja od 9,6 mm.

— Podignite vertikalnu glodalicu i ispod klizne
ploce 7 podlozite npr. komad drva, tako da
glodalo 21 kod spustanja ne dodirne izradak.
Pritisnite steznu polugu za uglavljivanje
dubine glodanja 16 u smjeru rotacije @ i
pomicite glodalo polako prema dolje, sve dok
grani¢nik dubine 13 ne sjedne na stupnjevani
grani¢nik 9.

— Okrenite skalu 17 na ,,0“ i otpustite leptirasti
vijak 11.

— Okrenite okretni gumb 18 za 0,4 mm/4
podjele (razlika zadane i stvarne vrijednosti)
u smjeru kazaljke na satu i stegnite leptirasti
vijak 11.

- Provjerite odabranu dubinu glodanja
dodatnim probnim glodanjem.

Nakon namjestanja dubine glodanja ne
mijenjajte vise polozaj kliza¢a 12 na grani¢niku
dubine 13, kako bi se na skali 14 mogla uvijek
ocitati trenuta¢na dubina glodanja.
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Fino namjestanje dubine glodanja
(POF 1200 AE)

Sa stupnjevanim grani¢nikom 9 mozete
prethodno namjestiti razli¢ite dubine glodanja.
Namjestanje se provodi prema prije opisanom
postupku, sa tom razlikom da se okretanjem
vijka za podeS$avanje za stupnjevani grani¢nik
24, moze uzajamno promijeniti visinska razlika
grani¢nika.

Upute za rad
» Zastitite glodalo od udaraca i udara.

Smjer glodanja i proces glodanja

(vidjeti sliku E)

» Proces glodanja mora se uvijek odvijati u
smjeru suprotnom od rotacije glodala 21
(protusmjerno). Kod glodanja u smjeru
rotacije glodala (istosmjerno), elektri¢ni
alat bi vam se mogao istrgnuti iz ruke.

— Namjestite zeljenu dubinu glodanja, vidjeti u
poglavlju ,Namjestanje dubine glodanja®.

— Elektri¢ni alat sa montiranim glodalom
stavite na obradivani izradak i ukljucite
elektri¢ni alat.

— Pritisnite prema dolje steznu polugu za
uglavljivanje dubine glodanja 16 i pomicite
polako glodalo prema dolje, sve dok se ne
dosegne namjestena dubina glodanja.
Steznu polugu za uglavljivanje dubine
glodanja 16 ponovno otpustite, kako bi se
fiksirala dubina zarezivanja.

Pritisnite prema gore steznu polugu za
uglavljivanje dubine glodanja 16, za njeno
konacno fiksiranje.

— Proces glodanja izvodite uz jednoli¢ni
posmak.

— Nakon zavr§enog postupka glodanja vodite
vertikalnu glodalicu natrag u najvisi polozaj.

- Iskljucite elektri¢ni alat.

Glodanje sa pomoc¢nim grani¢nikom
(vidjeti sliku F)

Za obradu vecih izradaka, npr. kod glodanja
utora, kao pomo¢éni grani¢nik mozete na izradak
pricvrstiti dasku ili letvu i vertikalnu glodalicu
voditi uzduz pomocénog granic¢nika. Vertikalnu
glodalicu vodite uzduz spljostene strane klizne
plo¢e na pomoc¢nom granic¢niku.

Bosch Power Tools
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Rubno ili profilno glodanje

Kod rubnog ili profilnog glodanja bez grani¢nika
paralelnosti, glodalo mora vidi opremljeno
vodecim rukavcem ili kugliénim leZzajem.

— Ukljuc€en elektri¢ni alat priblizite sa strane
izratku, sve dok vodedi rukavac ili kugli¢ni
lezaj glodala ne nalegne na obradivani rub
izratka.

— Elektri¢ni alat vodite sa obje ruke uzduz ruba
izratka. Kod toga pazite na nalijeganje tocno
pod kutom. Preveliko pritiskanje moze
oStetiti rub izratka.

Glodanje sa grani¢énikom paralelnosti

(vidjeti slike G-H)

Grani¢nik paralelnosti 31 sa vode¢om motkom
30 uvucite u temeljnu plocu 6 i stegnite ga na
potrebnu mjeru leptirastim vijkom 4.

Ukljuceni elektri¢ni alat sa jednoli¢nim
posmakom i bo¢nim pritiskom na grani¢nik
paralelnosti vodite uzduz ruba izratka.

Glodanje kruznih lukova (vidjeti slike 1-J)

Okrenite grani¢nik paralelnosti 31, tako da su
grani¢ne povrsine okrenute prema gore.

Granicnik paralelnosti 31 sa vodecom motkom
30 uvucite u temeljnu plocu 6 i stegnite ga na
potrebnu mjeru leptirastim vijkom 4.

Pricvrstite zatik za centriranje 32 sa leptirastim
vijkom 33 kroz otvor na grani¢niku paralelnosti
31.

Utaknite zatik za centriranje 32 u oznacenu
sredisSnju to¢ku kruznog luka i izvodite postupak
glodanja sa jednoli¢nim posmakom.

Glodanje sa krivuljnim grani¢nikom

(vidjeti slike K-L)

Granicnik paralelnosti 31 sa vodecom motkom
30 uvucite u temeljnu plocu 6 i stegnite ga na
potrebnu mjeru leptirastim vijkom 4.

Pricvrstite krivuljni grani¢nik sa ugradenom
vodedéim koturom 34 kroz otvor na graniéniku
paralelnosti 31.

Pomicite elektri¢ni alat uz neznatni bo¢ni
pritisak uzduz ruba izratka.

Glodanje sa Sestarom za glodanje

(vidjeti sliku M)

Zaradove glodanja zaobljenja moZete primijeniti
Sestar za glodanje/adapter vodilice 35. Sestar za
glodanje montirajte kako je prikazano na slici.

Vijak za centriranje 40 uvijte u navojni otvor
Sestara za glodanje. Stavite vrh vijka u sredisnju
tocku glodanog kruznog luka i kod toga pazite da
vrh vijka zahvati povrsinu izratka.

Namjestite zeljeni radijus grubim pomicanjem
Sestara za glodanje i stegnite leptiraste vijke 37
i 38.

Sa okretnim gumbom 39 mozete fino podesiti
duzinu nakon otpustanja leptirastog vijka 38.
Jedan okret kod toga odgovara pomaku
reguliranja od 2,0 mm, a jedna crtica podjele na
okretnom gumbu 39 odgovara promjeni pomaka
reguliranja za 0,1 mm.

Ukljucen elektri¢ni alat vodite po izratku sa
desnom ru¢kom 2 i sa ruckom Sestara za
glodanje 36.

Glodanje sa vodilicom (vidjeti sliku N)

Savodilicom 41 mozete izvoditi radne operacije
koje se odvijaju pravocrtno.

Za izjednacenje visinskih razlika morate
montirati distantnu plocu 42.

Sestar za glodanje/adapter vodilice 35
montirajte kako je prikazano na slici.

Vodilicu 41 pricvrstite na izradak sa prikladnim
steznim napravama, npr. vijcanim stegama.
Stavite elektri¢ni alat sa montiranim adapterom
vodilice 35 na vodilicu.

Glodanje sa kopirnom ¢ahurom

(vidjeti slike O -P)

Pomocu kopirne ¢ahure 43 mozete konture
prenijeti sa Sablone na izradak.

Ovisno od debljine $ablone odaberite prikladnu
kopirnu ¢ahuru. Zbog nadvisujuce visine kopirne
¢ahure, $ablona mora imati minimalnu debljinu
od 8 mm.

Aktivirajte polugu za deblokiranje 20 i stavite
kopirnu ¢ahuru 43 odozdo u temeljnu plocu 6.
Kodirni izdanci moraju kod toga osjetno uskoditi
u udubljenja kopirne ¢ahure.

» Odaberite promjer glodala manji od
unutarnjeg promjera kopirne ¢ahure.
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Kod glodanja sa kopirnom ¢ahurom 43

postupite kako slijedi:

— Ukljuc€eni elektri¢ni alat sa kopirnom
¢ahurom priblizite Sabloni.

— Pritisnite prema dolje steznu polugu za
uglavljivanje dubine glodanja 16 i pomicite
polako glodalo prema dolje, sve dok se ne
dosegne namjestena dubina glodanja.
Steznu polugu za uglavljivanje dubine
glodanja 16 ponovno otpustite, kako bi se
fiksirala dubina zarezivanja.

Pritisnite prema gore steznu polugu za
uglavljivanje dubine glodanja 16, za njeno
konacno fiksiranje.

— Elektri¢ni alat sa nadvisuju¢om kopirnom
¢ahurom vodite s bo¢nim pritiskom uzduz
Sablone.

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i ¢iSéenje
» Prije svih radova na elektrichom alatu
izvucite mrezni utikac iz uticnice.

» Elektri¢ni alat i otvore za hladenje
odrzavajte cistim kako bi se moglo dobro i
sigurno raditi.

» Kod ekstremnih uvjeta primjene, moze se
kod obrade metala u unutrasnjosti elektric-
nog alata nakupiti elektricno vodljiva prasi-
na. To moze negativno utjecati na zastitnu
izolaciju elektricnog alata. U takvim slucaje-
vima preporucuje se primjena stacionarnog
uredaja za usisavanje, cesto ispuhivanje
otvora za hladenje i spajanje zastitne
sklopke struje kvara (FI).

Ako bi elektri¢ni alat unato¢ brizljivih postupaka
izrade i ispitivanja ipak prestao raditi, popravak
treba prepustiti ovlastenom servisu za Bosch
elektri¢ne alate.

Za slucaj povratnih upita ili narucivanja rezerv-
nih dijelova, molimo vas neizostavno navedite
10-znamenkasti kataloski broj sa tipske plocice
elektri¢nog alata.
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Servis za kupce i savjetovanje kupaca

Nas servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o
popravku i odrzavanju vaseg proizvoda, kao i o
rezervnim dijelovima. Crteze u rastavljenom
obliku i informacije o rezervnim dijelovima
mozZzete nacdi i na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika za kupce rado ¢e
odgovoriti na vasa pitanja o kupnji, primjeni i
podesavanju proizvoda i pribora.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.o
Kneza Branimira 22
10040 Zagreb

Tel.: +385 (01) 295 80 51
Fax: +386 (01) 5193 407

Zbrinjavanje

Elektri¢ni alat, pribor i ambalazu treba dovesti
na ekoloski prihvatljivu ponovnu primjenu.

Samo za zemlje EU:

Ne bacajte elektri¢ni alat u ku¢ni
otpad!

Prema Europskim smjernicama
2002/96/EG za elektri¢ne i elek-
tronicke stare uredaje, elektri¢ni
alati koji vise nisu uporabivi
moraju se odvojeno sakupiti i dovesti na
ekoloski prihvatljivu ponovnu primjenu.

Zadrzavamo pravo na promjene.

Bosch Power Tools
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Ohutusnouded

Uldised ohutusjuhised

ATAHELEPANU Koik ohutusnouded ja ju-

hised tuleb labi lugeda.
Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks
voib olla elektrilook, tulekahju ja/voi rasked
vigastused.

Hoidke koéik ohutusnéuded ja juhised
edasiseks kasutamiseks hoolikalt alles.

Allpool kasutatud moiste ,,Elektriline t6oriist”
kaib vorgutoitega (toitejuhtmega) elektriliste
tooriistade ja akutoitega (ilma toitejuhtmeta)
elektriliste tooriistade kohta.

1) Ohutusnéuded téopiirkonnas

a) Tookoht peab olema puhas ja hasti
valgustatud. T66kohas valitsev segadus ja
hamarus voib pohjustada dnnetusi.

b) Arge kasutage elektrilist tooriista plah-
vatusohtlikus keskkonnas, kus leidub
tuleohtlikke vedelikke, gaase voi tolmu.
Elektrilistest tooriistadest 166b sademeid,
mis voivad tolmu voéi aurud siilidata.

c) Elektrilise téoriista kasutamise ajal
hoidke lapsed ja teised isikud t66kohast
eema. Kui Teie tahelepanu korvale juhi-
takse, voib seade Teie kontrolli alt
véljuda.

2) Elektriohutus

a) Elektrilise tooriista pistik peab pistiku-
pessa sobima. Pistiku kallal ei tohi teha
mingeid muudatusi. Arge kasutage kait-
semaandusega elektriliste tooriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata
pistikud ja sobivad pistikupesad
vahendavad elektril66gi saamise riski.

b) Viltige kehakontakti maandatud
pindadega, nagu torud, radiaatorid,
pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on
maandatud, on elektril6ogi oht suurem.

c) Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest.
Kui elektrilisse tooriista on sattunud vett,
on elektrilo6gi oht suurem.

3)

d) Arge kasutage toitejuhet otstarvetel,
milleks see ei ole ette niahtud, niiteks
elektrilise tooriista kandmiseks, lilesri-
putamiseks voi pistiku pistikupesast
véljatombamiseks. Hoidke toitejuhet
kuumuse, 6li, teravate servade ja sead-
me liikuvate osade eest. Kahjustatud voi
keerduldinud toitejuhtmed suurendavad
elektriloogi ohtu.

e) Kui tootate elektrilise tooriistaga vabas
ohus, kasutage ainult selliseid pikendus-
juhtmeid, mida on lubatud kasutada ka
valistingimustes. Vilistingimustes
kasutamiseks sobiva pikendusjuhtme
kasutamine vahendab elektril66gi ohtu.

f) Kui elektrilise tooriista kasutamine niis-
kes keskkonnas on viltimatu, kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitse-
|aliti kasutamine vahendab elektril6ogi

ohtu.

~

Inimeste turvalisus

a) Olge tahelepanelik, jilgige, mida Te
teete, ning toimige elektrilise tooriistaga
tootades kaalutletult. Arge kasutage
elektrilist tooriista, kui olete vdsinud voi
uimastite, alkoholi v6i ravimite maoju all.
Hetkeline tdhelepanematus seadme kasu-
tamisel voib pohjustada tosiseid
vigastusi.

b) Kandke isikukaitsevahendeid ja alati
kaitseprille. Isikukaitsevahendite, néiteks
tolmumaski, libisemiskindlate turvajalat-
site, kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahen-
dite kandmine — séltuvalt elektrilise t66-
riista tlilibist ja kasutusalast — vdhendab
vigastuste ohtu.

c) Viltige seadme tahtmatut kdivitamist.
Enne pistiku ithendamist pistikupessa,
aku ithendamist seadme kiilge, seadme
iilestostmist ja kandmist veenduge, et
elektriline too6riist on vilja liilitatud. Kui
hoiate elektrilise tooriista kandmisel
sorme lulitil voi thendate vooluvérku
sisselilitatud seadme, vdivad tagajarjeks
olla 6nnetused.
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4)

d) Enne elektrilise tdoriista sisseliilitamist
eemaldage selle kiiljest reguleerimis- ja
mutrivotmed. Seadme po6orleva osa
kiljes olev reguleerimis- voi mutrivéti voib
pohjustada vigastusi.

e) Viltige ebatavalist kehaasendit. Votke
stabiilne té66asend ja hoidke kogu aeg
tasakaalu. Nii saate elektrilist tooriista
ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

f) Kandke sobivat réivastust. Arge kandke
laiu riideid ega ehteid. Hoidke juuksed,
roivad ja kindad seadme liikuvatest
osadest eemal. Lotendavad riided, ehted
vOi pikad juuksed voivad sattuda seadme
liikuvate osade vahele.

g) Kui on voimalik paigaldada tolmueemal-
dus- ja tolmukogumisseadiseid, veen-
duge, et need on seadmega iihendatud ja
et neid kasutatakse o6igesti. Tolmu-
eemaldusseadise kasutamine vahendab
tolmust pohjustatud ohte.

Elektriliste téoriistade hoolikas
kadsitsemine ja kasutamine

a) Arge koormake seadet iile. Kasutage t66
tegemiseks selleks ettendhtud elektrilist
tooriista. Sobiva elektrilise todriistaga
tootate ettenahtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

b) Arge kasutage elektrilist tooriista, mille
ltliti on rikkis. Elektriline too6riist, mida ei
ole enam vdéimalik lilitist sisse ja valja
lilitada, on ohtlik ning tuleb parandada.

c) Tommake pistik pistikupesast vilja
ja/voi eemaldage seadmest aku enne
seadme reguleerimist, tarvikute
vahetamist ja seadme drapanekut. See
ettevaatusabindu valdib elektrilise
tooriista soovimatut kaivitamist.

d) Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi t66-
riistu lastele kidttesaamatus kohas.
Arge laske seadet kasutada isikutel,
kes seadet ei tunne véi pole siintoodud
juhiseid lugenud. Asjatundmatute isikute
kaes on elektrilised todriistad ohtlikud.
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e) Hoolitsege seadme eest korralikult.
Kontrollige, kas seadme liikuvad osad
tootavad veatult ega kiildu kiini. Veen-
duge, et seadme detailid ei ole murdu-
nud voi kahjustatud maaral, mis mojutab
seadme to6kindlust. Laske kahjustatud
detailid enne seadme kasutamist paran-
dada. Paljude dnnetuste pohjuseks on
halvasti hooldatud elektrilised tooriistad.

f

~

Hoidke loiketarvikud teravad ja puhtad.
Hoolikalt hooldatud, teravate Idikeserva-
dega l6iketarvikud kiilduvad harvemini
kinni ja neid on lihtsam juhtida.

g) Kasutage elektrilist tooriista, lisavarus-
tust, tarvikuid jne vastavalt siintoodud
juhistele ning nii, nagu konkreetse sead-
metiiiibi jaoks ette ndahtud. Arvestage
seejuures tootingimuste ja teostatava
t66 iseloomuga. Elektriliste tooriistade
nouetevastane kasutamine voib pdhjus-
tada ohtlikke olukordi.

5) Teenindus

a) Laske elektrilist tooriista parandada
ainult kvalifitseeritud spetsialistidel, kes
kasutavad originaalvaruosi. Nii tagate
plsivalt seadme ohutu t66.

Ohutusnéuded freesimisel
» Kasutatava tarviku lubatud péodrete arv

peab olema vahemalt sama suur nagu
elektrilise tooriista maksimaalne poo6rete
arv. Lubatud kiirusest kiiremini p&orlev
tarvik voib puruneda.

Freesitera ja teiste lisatarvikute varre
1abimoot peab vastama elektrilise to6riista
tarvikukinnituse (tsangi) labimo6odule.
Tarvikud, mille varre |abimoot ei vasta
elektrilise tooriista tarvikukinnituse
labimoodule, poodrlevad ebaihtlaselt,
vibreerivad tugevalt ja véivad pdhjustada
kontrolli kaotuse tooriista Ule.

Viige seade to6deldava esemega kokku
alles siis, kui seade on sisse liilitatud.
Vastasel korral tekib tagasiloogi oht, kui
tarvik toorikus kinni kiildub.

Bosch Power Tools
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Arge viige oma kisi freesimispiirkonda ja
freesitera lahedusse. Hoidke teise kdega
lisakdepidemest voi mootorikorpusest. Kui
hoiate freesi mélema kaega, ei saa freesitera
teie kasi vigastada.

Freesimisel viltige freesitera kokkupuudet
metallesemete, naelte voi kruvidega.
Freesitera voib kahjustuda ja suurendada
vibratsiooni.

Kui esineb oht, et seade voib tabada
varjatud elektrijuhtmeid voi omaenda
toitejuhet, tohib seadet hoida iiksnes
isoleeritud kdepidemetest. Kontakt pinge all
oleva juhtmega pingestab ka seadme
metalldetailid ja p6hjustab elektril6ogi.

Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi-
voi veetorude avastamiseks kasutage sobi-
vaid otsimisseadmeid vo6i poorduge kohali-
ku elektri-, gaasi- voi veevarustusfirma
poole. Kokkupuutel elektrijuhtmetega tule-
kahju- ja elektril6ogioht. Gaasitorustiku vi-
gastamisel plahvatusoht. Veetorustiku vigas-

tamisel materiaalne kahju voi elektrilddgioht.

Arge kasutage niirisid v6i kahjustatud
freesiterasid. Nirid ja kahjustatud
freesiterad tekitavad suurema hédrdumise,
voivad kinni kiilduda ja pohjustavad massi
tasakaalustatuse kadumise.

Hoidke elektrilist tooriista tootades
moélema kdega ja sailitage stabiilne asend.
Elektriline tooriist plsib kahe kdega hoides
kindlamini kaes.

Kinnitage toodeldav toorik. Kinnitussead-
mete voi kruustangidega kinnitatud toorik
plsib kindlamalt kui kdega hoides.

Hoidke oma t66koht puhas. Materjalisegud
on eriti ohtlikud. Kergmetallide tolm v&ib
siittida voi plahvatada.

Enne kdestpanekut oodake, kuni elektriline
tooriist on seiskunud. Kasutatav tarvik voib
kinni kiilduda ja pohjustada kontrolli kaotuse
seadme lle.

Arge kasutage elektrilist tooriista, mille
toitejuhe on vigastatud. Arge puudutage
vigastatud toitejuhet; kui toitejuhe saab
tootamise ajal vigastada, tommake pistik
kohe pistikupesast valja. Vigastatud
toitejuhe suurendab elektrildogi ohtu.

Toopohimotte kirjeldus
Koik ohutusnouded ja juhised
tuleb labi lugeda. Ohutusnduete ja
juhiste eiramise tagajarjeks voib
olla elektril6ok, tulekahju ja/voi
rasked vigastused.

Nouetekohane kasutamine

Seade on ette ndhtud soonte, servade, profiilide
ja pikiavade freesimiseks puitu,
plastmaterjalidesse ja
kergehitusmaterjalidesse, samuti
kopeerfreesimiseks. To6tamisel peab seade
kindlalt toetuma té6deldavale pinnale.
Madalamatel péoretel ja vastavate
freesiteradega saab té6delda ka varvilisi
metalle.

Seadme osad
Seadme osade numeratsiooni aluseks on
jooniste lehekiiljel toodud numbrid.
1 Luliti (sisse/valja) sisselilitustokis
2 Parempoolne kaepide
3 Spindlilukustusnupp
4 Tiibkruvi paralleeljuhiku juhtvarraste jaoks
(2x)*
Laastukaitse
Alusplaat
Liugtald
Paralleeljuhiku juhtvarraste kinnituskoht

O 00N O O

Astmeline stigavuspiirik

10 Kaitsemansett

11 Tiibkruvi stiigavuspiiriku seadistamiseks
12 Indeksmargiga likkur

13 Siigavuspiirik

14 Skaala freesimissligavuse reguleerimiseks
15 Vasakpoolne kaepide

16 Freesimissiigavuse lukustushoob

17 Skaala freesimissligavuse
peenreguleerimiseks (POF 1400 ACE)

18 P6ordnupp freesimissiigavuse
peenreguleerimiseks (POF 1400 ACE)

19 Nullpunkti margis
20 Kopeerhilsi vabastushoob
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21 Freesitera* 35 Freesisirkel/juhtsiini adapter*
22 Luliti (sisse/vélja) 36 Freesisirkli pide*
23 Poorete arvu regulaator 37 Tiibkruvi freesisirkli jamereguleerimiseks
24 Astmelise stigavuspiiriku justeerimiskruvid (2x)*
(POF 1200 AE) 38 Tiibkruvi freesisirkli peenreguleerimiseks
25 Mutter koos tsangiga (1x)*
26 Lehtvéti avaga 19 mm* 39 Poordnupp freesisirkli
27 Imivoolik (& 35 mm)* peenreguleerimiseks*
28 Tolmueemaldusadapter* 40 Tsentrikruvi*
29 Rihveldatud kruvi tolmueemaldusadapteri 41 Juhtsiin*
R *
jaoks (2x) 42 Vaheplaat (sisaldub freesisirkli komplektis)*

30 Paralleeljuhiku juhtvarras (2x)*

43 Kopeerhiilss*
31 Paralleeljuhik* P

*Tarnekomplekt ei sisalda koiki kasutusjuhendis

32 Tsentreerimistihvt* olevatel joonistel kujutatud voi kasutusjuhendis
33 Tsentreerimistihvti tiibkruvi* nimetatud lisatarvikuid. Lisatarvikute téieliku loetelu
34 Figuurloigete juhik* leiate meie lisatarvikute kataloogist.

Tehnilised andmed

Ulafrees POF 1200 AE POF 1400 ACE
Tootenumber 3603 B6A 0.1 3603B6C 7.1
Nimivéimsus W 1200 1400
Tuhikaigupoorded mint 11000-28000 11000-28000
Poorete arvu reguleerimine [ °
Konstantelektroonika - °
Tolmuimejatihendus ) )
Padrun mm 6/8 6/8

toll Ya Ya
Freesikorvi toste mm 55 55
Kaal EPTA-Procedure 01/2003 jargi kg 3,4 3,5
Kaitseaste [@l/u [@l/1

Andmed kehtivad nimipingetel [U] 230/240 V. Madalamatel pingetel ja kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul
voivad toodud andmed varieeruda.

Poorake palun tahelepanu oma téoriista andmesildil toodud tootenumbrile. Seadmete kaubanduslik tahistus véib olla
erinev.

Vibratsiooni koguvéartus (kolme suuna vektor-

Andmed miira/vibratsiooni kohta summa), méddetud EN 60745 kohaselt:
Mo66tmised teostatud vastavalt standardile vibratsioon a, =6 m/s?, méétemairamatus
EN 60745. K=2m/s2

Seadme A-karakteristikuga méddetud miratase
on Uldjuhul: helirdhu tase 95 dB(A); miravéim-
suse tase 106 dB(A). Moobteviga K=3 dB.
Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!
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Kaesolevas juhendis toodud vibratsioon on
moodetud standardi EN 60745 kohase moote-
meetodi jargi ja seda saab kasutada elektriliste
tooriistade omavaheliseks vordlemiseks. See
sobib ka vibratsiooni esialgseks hindamiseks.
Toodud vibratsioonitase on tllpiline elektrilise
tooriista kasutamisel ettenahtud t66deks. Kui
aga elektrilist tooriista kasutatakse muudeks
toodeks, rakendatakse teisi tarvikuid voi kui
téoriista hooldus pole piisav, voib vibratsiooni-
tase kdikuda. See voib vibratsiooni té6perioodi
jooksul tunduvalt suurendada.

Vibratsiooni tapseks hindamiseks tuleb arvesse
votta ka aega, mil seade oli vélja lilitatud voi kill
sisse lilitatud, kuid tegelikult t66le rakendama-
ta. See voib vibratsiooni té6perioodi jooksul
tunduvalt vahendada.

Rakendage tooriista kasutaja kaitsmiseks vibrat-
siooni moju eest taiendavaid kaitsemeetmeid,
nditeks: hooldage tooriistu ja tarvikuid piisavalt,
hoidke kded soojas, tagage sujuv tookorraldus.

43

Kinnitame ainuvastutajana, et punktis , Tehni-
lised andmed*” kirjeldatud toode vastab jarg-
mistele standarditele v6i normdokumentidele:
EN 60745 vastavalt direktiivide 2004/108/EU,
98/37/EU (kuni 28.12.2009), 2006/42/EU
(alates 29.12.2009).

Tehniline toimik saadaval aadressil:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

e /W 5V fﬂﬁ”ﬁ{.h

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
30.06.2009

Vastavus normidele

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Montaaz

» Enne mistahes t66de teostamist elektrilise
tooriista kallal tommake pistik
pistikupesast vilja.

Freesitera paigaldamine (vt joonist A)

» Freesiterade paigaldamisel ja vahetamisel
on soovitav kanda kaitsekindaid.

Igaks kasutusotstarbeks on saadaval sobiva
kvaliteediga freesiterad.

Korgekvaliteetsest kiirldiketerasest
freesiterad sobivad pehmete materjalide, nt
pehme puidu ja plastmaterjalide to66tlemiseks.

Kovasulammetallist freesiterad on ette nahtud
kdvade ja abrasiivsete materjalide, nt kova
puidu ja alumiiniumi t66tlemiseks.

Sobivad originaalfreesiterad Boschi rikkalikust
lisatarvikute programmist on saadaval
midgiesindustes.

Kasutage ainult terveid ja puhtaid freesiterasid.

- Keerake alla laastukaitse 5.

— Vajutage spindlilukustusnupp 3 alla ja hoidke
seda all. Vajaduse korral p6orake
mootorispindlit kdega, kuni see lukustub.

— Keerake mutter 25 lehtvotmega 26 (ava
19 mm) p6oérlemissuunas @ lahti.

— Likake freesitera tsangi. Freesitera vars
peab olema tsangi likatud vahemalt 20 mm
ulatuses.

- Keerake mutter 25 lehtvotmega 26 (ava
19 mm) podrlemissuunas @ kinni. Vabastage
spindlilukustusnupp 3.

- Keerake laastukaitse 5 iles.

» Kui kopeerhiilss ei ole monteeritud, darge
kasutage freesiterasid, mille l1abimo66t on
suurem kui 50 mm. Need freesiterad ei mahu
labi alustalla.

» Arge pingutage tsangi koos mutriga kinni,
kui freesitera ei ole paigaldatud. Vastasel
korral voib tsang kahjustuda.
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Tolmu/saepuru dratomme (vt joonist B)

» Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide,
mineraalide ja metalli tolm voib kahjustada
tervist. Tolmuga kokkupuude ja tolmu sisse-
hingamine voib pohjustada seadme kasutajal
vOi laheduses viibivatel inimestel allergilisi
reaktsioone ja/voi hingamisteede haigusi.
Teatud tolm, naditeks tamme-ja poogitolm, on
vahkitekitava toimega, isearanis kombi-
natsioonis puidutéétlemisel kasutatavate
lisaainetega (kromaadid, puidukaitsevahen-
did). Asbesti sisaldavat materjali tohivad
toodelda liksnes vastava ala asjatundjad.

— Voéimaluse korral kasutage tolmuimejat.

— Tagage to6kohas hea ventilatsioon.

— Soovitav on kasutada hingamisteede
kaitsemaski filtriga P2.

Pidage kinni to6deldavate materjalide suhtes
Teie riigis kehtivatest eeskirjadest.

Tolmueemaldusadapteri montaaz

Tolmueemaldusadapterit 28 saab koos
voolikulihendusega paigaldada ette voi taha.
Voolikuiithendusega paigalduse korral tuleb
eelnevalt maha votta laastukaitse 5. Kinnitage
tolmueemaldusadapter 28 2 rihveldatud kruviga
29 alustalla 6 kiilge.

Optimaalse tolmuimemise tagamiseks tuleb
tolmueemaldusadapterit 28 regulaarselt
puhastada.

Tolmuimeja ithendamine

Suruge imivoolik (& 35 mm) 27 (lisatarvik)
kiilgemonteeritud tolmueemaldusadapteri
kiilge. Kasutage imivoolikut 27 koos
tolmuimejaga (lisatarvik).

Seadme voib (ithendada kaugjuhtimis-
automaatikaga varustatud Boschi universaal-
tolmuimejaga. See kaivitub elektrilise tooriista
sisselilitamisel automaatselt.

Tolmuimeja peab téddeldava materjali tolmu
imemiseks sobima.

Tervistkahjustava, kantserogeense ja kuiva
tolmu eemaldamiseks kasutage spetsiaaltol-
muimejat.
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Laastukaitse monteerimine

(vt joonist C)

Asetage laastukaitse 5 eest juhtsoonde nii, et
see fikseerub kohale. Eemaldamiseks votke
kinni laastukaitse kiilgservast ja tommake
laastukaitse suunaga ette maha.

Kasutus

Seadme kasutuselevott

» Poorake tahelepanu vorgupingele! Vorgu-
pinge peab iihtima téo6riista andmesildil
margitud pingega. Andmesildil toodud
230 V seadmeid voib kasutada ka 220 V
vorgupinge korral.

Poorete arvu valik

Pb&orete arvu regulaatoriga 23 saate vajalikku
pOorete arvu reguleerida ka to6tamise ajal.

1-2
3-4
5-6
Tabelis toodud andmed on orienteeruvad.
Vajalik poorete arv soltub materjalist ja

tootingimustest ning seda saab kindlaks teha
praktilise katse kdigus.

madalad péoérded
keskmised péorded

koérged poorded

Freesitera
1abim66t
(mm)
4-10
12-20
22-40
4-10
12-20
22-40
4-10
12-20
22-40
4-15
16-40
4-15
16-40

Regulaatori
asend 23

Materjal

Kova puit (p6ok)

Pehme puit
(méand)

Laastplaadid

Plastmaterjalid

P RPN RPN WO
|

|
EPFNINW ORI WO N

Alumiinium
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Sisse-/viljaliilitus

Enne sisse-/véaljalllitamist reguleerige valja
freesimissligavus, vt punkti ,Freesimissiigavuse
reguleerimine®.

Seadme toolerakendamiseks vajutage
koigepealt sisseliilitustokisele 1 ja seejarel
lulitile (sisse/vélja) 22 ja hoidke seda all.

POF 1400 ACE: Lamp valgustab
freesimispiirkonda.

Seadme viljaliilitamiseks vabastage liliti
(sisse/vilja) 22.

POF 1400 ACE: Lamp kustub aeglaselt.
Markus: Ohutuse huvides ei ole voimalik llitit
(sisse-/valja) 22 lukustada, vaid seda tuleb

tootamise ajal kogu aeg hoida sissevajutatud
asendis.

Konstantelektroonika (POF 1400 ACE)

Konstantelektroonika hoiab pdorete arvu
tuhikaigul ja koormusel peaaegu konstantsena
ja tagab Uhtlase t60.

Freesimissiigavuse reguleerimine
(vt joonist D)

» Freesimissiigavust tohib reguleerida vaid
siis, kui seade on vilja liilitatud.

Freesimissligavuse jamereguleerimiseks toimige

jargnevalt:

— Asetage seade koos monteeritud freesiteraga
toodeldavale toorikule.

- POF 1400 ACE:

— Seadke peenregulaator pédérdnupuga 18
keskasendisse. Selleks keerake podrdnuppu
18 seni, kuni margised 19 joonisel naidatud
viisil kattuvad. Seejarel keerake skaala 17
asendisse ,,0“.

19

— Seadke astmeline sligavuspiirik 9
madalaimale astmele; astmeline
stigavuspiirik fikseerub tuntavalt kohale.

— POF 1200 AE: Keerake astmelise stigavuspiiriku
justeerimiskruvid 24 pooleldi sisse voi vélja.

— Keerake lahti stigavuspiiriku tiibkruvi 11, nii
et sligavuspiirik 13 on vabalt liikuv.

— Suruge freesimissiigavuse lukustushooba 16
poorlemissuunas @ javiige Ulafrees aeglaselt
alla, kuni freesitera 21 puudutab tooriku
pinda. Uputussiigavuse fikseerimiseks
vabastage freesimissligavuse lukustushoob
16 uuesti.

Loplikuks fikseerimiseks suruge
freesimisstigavuse lukustushooba 16
vajaduse korral pédrlemissuunas @.

- Vajutage stigavuspiirik 13 alla, kuni see toetub
astmelisele sligavuspiirikule 9. Seadke
indeksmargiga plaat 12 freesimissiigavuse
reguleerimise skaalal 14 asendisse ,,0“.

— Seadke stigavuspiirik 13 soovitud
freesimissiigavusele ja keerake kinni
stigavuspiiriku tiibkruvi 11. Veenduge, et te
indeksmargisega likkurit 12 enam paigast ei
nihuta.

— Suruge freesimissiligavuse lukustushooba 16
p6orlemissuunas @ javiige llafrees llemisse
asendisse.

Suurema freesimissiigavuse puhul on mugavam
freesida jark-jargult. Astmelise stigavuspiiriku 9
abil saate jaotada freesimisoperatsiooni
mitmesse jarku. Reguleerige soovitud
freesimissligavus valja astmelise sligavuspiiriku
madalaima astmega ja valige esimeste
operatsioonide jaoks alguses kérgemad astmed.

POF 1200 AE: Astmete vahemaad saab muuta
justeerimiskruvide 24 keeramisega.

Freesimissiigavuse peenreguleerimine
(POF 1400 ACE)

Pérast proovifreesimist saate freesimissiigavust
poordnupust 18 peenreguleerida;
freesimissiigavuse suurendamiseks keerake
péoérdnuppu paripdeva; freesimissiigavuse
vahendamiseks vastupaeva. Skaala 17 on
seejuures orientiiriks. Uks pé6re muudab
stigavust 2,0 mm, (ks salk skaala 17 llemises
servas vastab sligavuse muutusele 0,1 mm
vorra. Stigavust on voimalik maksimaalselt
muuta £ 8 mm.

Naide: Soovitud freesimissiigavus peab olema
10,0 mm, proovifreesimine andis
freesimissiigavuseks 9,6 mm.
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Kergitage Ulafreesi ja asetage liugtalla 7 alla
naiteks puidutlikk, nii et freesitera 21 ei
puuduta toorikut, kui lasete Ulafreesi tagasi
alla. Suruge freesimissiigavuse
lukustushooba 16 podrlemissuunas @ javiige
Ulafrees aeglaselt alla, kuni stigavuspiirik 13
toetub astmelisele stigavuspiirikule 9.
Seejarel keerake skaala 17 asendisse ,,0“ ja
keerake lahti tiibkruvi 11.

Keerake p6ordnuppu 18 0,4 mm/4 salgu
(ettendhtud ja tegeliku vaartuse vahe) vorra
paripdeva ja pingutage tiibkruvi 11 kinni.
Kontrollige valitud freesimissligavust
proovifreesimise teel.

Parast freesimissligavuse reguleerimist arge
muutke enam likkuri 12 asendit siigavuspiirikul
13, et saaksite aktuaalset freesimissiigavust
skaalalt 14 kogu aeg lugeda.

Freesimissiigavuse peenreguleerimine
(POF 1200 AE)

Astmelise sligavuspiirikuga 9 saate valja
reguleerida erinevaid freesimissiigavusi.
Reguleerimine toimub vastavalt eespool
kirjeldatud viisile erinevusega, et astmelise
sligavuspiiriku justeerimiskruvide 24
keeramisega saab muuta piirikute kérguste
vahet lksteise suhtes.

To6juhised

>

Kaitske freesiterasid kukkumise ja l66kide
eest.

Freesimissuund ja freesimisprotsess
(vt joonist E)

>

Ettenihke suund peab olema vastupidine
freesitera 21 péorlemissuunale. Ettenihke
suuna iihtimisel freesitera
poorlemissuunaga voib seade ennast
kasutaja kdest vilja rebida.

Reguleerige valja soovitud freesimissiigavus,
vt punkti ,Freesimissiigavuse
reguleerimine®.

Asetage seade koos kiilgemonteeritud
freesiteraga toddeldavale toorikule ja lilitage
seade sisse.
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Suruge freesimissiigavuse lukustushoob 16
alla ja viige Ulafrees aeglaselt alla, kuni
soovitud freesimissligavus on saavutatud.
Uputussligavuse fikseerimiseks vabastage
freesimissiigavuse lukustushoob 16 uuesti.
Loplikuks fikseerimiseks suruge
freesimisstigavuse lukustushooba 16
vajaduse korral (les.

Andes seadmele htlase ettenihke alustage
freesimist.

Parast freesimise |0petamist viige Ulafrees
tagasi lilemisse asendisse.

Lilitage seade vilja.

Freesimine abijuhikuga (vt joonist F)

Soonte freesimisel suurtesse toorikutesse voib
tooriku kiilge kinnitada abivahendina laua voi
liistu ja juhtida llafreesi piki seda abijuhikut.
Juhtige Ulafreesi liugtalla lameda servaga piki
abijuhikut.

Servade voi figuurfreesimine

Servade voi figuurfreesimisel ilma
paralleeljuhikuta peab freesitera olema
varustatud juhttapi voi kuullaagriga.

Viige sisselilitatud seade kiljelt tooriku
lahedale, kuni freesitera juhttapp voi
kuullaager on té6deldava tooriku serva
vastas.

Juhtige seadet molema kdega piki tooriku
serva. Seejuures jalgige seadme diget
asendit tooriku suhtes. Liiga tugev surve voib
tooriku serva vigastada.

Freesimine paralleeljuhikuga

(vt jooniseid G-H)

Likake paralleeljuhik 31 koos juhtvarrastega 30
alustalda 6 ja pingutage tiibkruvidega 4 vastavalt
néutud moddule kinni.

Juhtige sisselilitatud seadet Uhtlase
ettenihkega ja paralleeljuhikule avaldatava
kiilgsurvega piki tooriku serva.

Ringjoonte freesimine (vt jooniseid 1-J)

Poorake paralleeljuhikut 31 nii, et juhiku pind on
suunatud Ules.

Likake paralleeljuhik 31 koos juhtvarrastega 30
alustalda 6 ja pingutage tiibkruvidega 4 vastavalt
néutud moédodule kinni.
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Kinnitage tsentreerimistihvt 32 tiibkruviga 33
labi paralleeljuhiku 31 siseava.

Torgake tsentreerimistihvt 32 ringjoone
margitud keskpunkti ja teostage
freesimisprotsess moodduka ettenihkega.

Freesimine figuurloigete juhikuga

(vt jooniseid K-L)

Likake paralleeljuhik 31 koos juhtvarrastega 30
alustalda 6 ja pingutage tiibkruvidega 4 vastavalt
néutud moddule kinni.

Kinnitage figuurloigete juhik koos
kilgemonteeritud juhtrulliga 34 Iabi
paralleeljuhiku 31 siseava.

Juhtige seadet kerge kiilgsurvega piki tooriku
serva.

Freesimine freesisirkliga (vt joonist M)

Ringjoonte freesimiseks voib kasutada
freesisirklit/juhtsiini adapterit 35. Monteerige
freesisirkel vastavalt joonisele.

Keerake tsentreerimiskruvi 40 freesisirkli
keermesse. Asetage kruviots freesitava
ringjoone keskpunkti ja jalgige, et see haakuks
tooriku pinnaga.

Freesisirklit nihutades reguleerige vélja soovitud
raadius ja keerake tiibkruvid 37 ja 38 kinni.

Po6rdnupuga 39 saab parast tiibkruvi 38
lahtikeeramist pikkust tdpsemaks reguleerida.
Uks poore vastab seejuures muutusele 2,0 mm
vorra, ks salk péérdnupul 39 muutusele

0,1 mm vorra.

Viige seade, hoides seda paremast kaepidemest
2 ja freesisirkli pidemest 36, tooriku kohale.
Freesimine juhtsiiniga (vt joonist N)

Juhtsiini 41 abil saab teostada sirgjoonelisi
freesimisoperatsioone.

Korguste erinevuste tasakaalustamiseks tuleb
monteerida 42 vaheplaat.

Monteerige freesisirkel/juhtsiini adapter 35
vastavalt joonisele.

Kinnitage juhtsiin 41 sobiva kinnitusseadme, nt
pitskruviga, tooriku kiilge. Asetage seade koos
juhtsiini adapteriga 35 juhtsiinile.

Freesimine kopeerhiilsiga (vt jooniseid O - P)

Kopeerhiilsi 43 abil saab toorikutele kanda
Sabloonide kontuure.

Valige $ablooni paksusele vastav kopeerhiilss.
Kopeerhiilsi korguse tottu peab Sabloon olema
vdahemalt 8 mm paksune.

Vajutage vabastushoovale 20 ja asetage
kopeerhiilss 43 alt alusplaati 6. Koodnukid
peavad seejuures tuntavalt fikseeruma
kopeerhiilsi avadesse.

» Freesitera l1dbim66t peab olema vaiksem
kui kopeerhiilsi siseldbimoot.

Kopeerhiilsiga 43 freesimiseks toimige

jargnevalt:

— Juhtige sisselllitatud seade koos
kopeerhilsiga vastu $ablooni.

— Suruge freesimissiigavuse lukustushoob 16
alla ja viige Ulafrees aeglaselt alla, kuni
soovitud freesimissiligavus on saavutatud.
Uputussligavuse fikseerimiseks vabastage
freesimisstigavuse lukustushoob 16 uuesti.
Loplikuks fikseerimiseks suruge
freesimisstigavuse lukustushooba 16
vajaduse korral (les.

— Juhtige seadet koos kdrgemalseisva
kopeerhiilsiga kllgsurvega piki $ablooni.

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise
tooriista kallal tommake pistik
pistikupesast vilja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks
hoidke seade ja selle ventilatsiooniavad
puhtad.

» Ekstreemsete té6tingimuste korral voib
metallide té6tlemisel koguneda seadme
sisse elektritjuhtivat tolmu. Seadme kaitse-
isolatsioon voib kahjustuda. Taolistel juhtu-
del on soovitav kasutada statsionaarset
tolmuimejat ja rikkevoolukaitseliilitit ning
liihendada puhastuskordade vahelist aega.
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Antud seade on hoolikalt valmistatud ja testitud.
Kui seade sellest hoolimata rikki laheb, tuleb
see lasta parandada Boschi elektriliste
kasitooriistade volitatud remonditédkojas.

Jareleparimiste esitamisel ja tagavaraosade
tellimisel naidake kindlasti dra seadme
andmesildil olev 10-kohaline tootenumber.

Miiiigijargne teenindus ja noustamine
Muigiesindajad annavad vastused toote
paranduse ja hooldusega ning varuosadega
seotud kilisimustele. Joonised ja lisateabe
varuosade kohta leiate ka veebiaadressilt:
www.bosch-pt.com

Boschi muigiesindajad ndustavad Teid toodete
ja lisatarvikute ostmise, kasutamise ja
seadistamisega seotud kiisimustes.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitooriistade remont ja
hooldus

Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: + 372 (0679) 1122

Fax: + 372 (0679) 1129

Kasutuskolbmatuks muutunud
seadmete kaiitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

Uksnes EL liikmesriikidele:

Arge kaidelge kasutuskélbmatuks
muutunud elektrilisi téoriistu
koos olmejaatmetega!

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja
néukogu direktiivile 2002/96/EU
elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmete kohta ning direktiivi kohaldamisele liik-
mesriikides tuleb kasutuskélbmatuks muutunud
elektrilised tooriistad eraldi kokku koguda ja
keskkonnasaastlikult korduskasutada voi
ringlusse votta.

Tootja jatab endale diguse muudatuste tegemiseks.
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Drosibas noteikumi

Visparejie drosibas noteikumi darbam
ar elektroinstrumentiem

A BRIDINAJUMS Rl‘lpigi izlasiet visus drosi-

bas noteikumus. Seit snieg-
to droSibas noteikumu un noradijumu neievéro-
$ana var izraisit aizdegSanos un bat par céloni
elektriskajam triecienam vai nopietnam savaino-
jumam.

Péc izlasisanas uzglabajiet Sos noteikumus
turpmakai izmantosanai.

Turpmakaja izklasta lietotais apziméjums ,elek-
troinstruments® attiecas gan uz tikla elektroin-
strumentiem (ar elektrokabeli), gan ari uz aku-
mulatora elektroinstrumentiem (bez elektro-
kabela).

1) Drosiba darba vieta

a) Sekojiet, lai darba vieta biitu tira un
sakartota. Nekartiga darba vieta un slikta
apgaismojuma var viegli notikt nelaimes
gadijums.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu eksplo-
zivu vai ugunsnedrosu vielu tuvuma un
vietas ar paaugstinatu gazes vai putek|u
saturu gaisa. Darba laika elektroinstru-
ments nedaudz dzirkstelo, un tas var
izsaukt viegli degoSu putek]u vai tvaiku
aizdegSanos.

c) Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet
nepiedero$am personam un jo ipasi bér-
niem tuvoties darba vietai. Citu personu
klatbutne var novéerst uzmanibu, ka rezul-
tata jus varat zaudét kontroli par elektro-
instrumentu.

2) Elektrodrosiba

a) Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabut
piemérotai elektrotikla kontaktligzdai.
Kontaktdaksas konstrukciju nedrikst
nekada veida mainit. Nelietojiet kontakt-
daksas salagotajus, ja elektroinstru-
ments caur kabeli tiek savienots ar aiz-
sargzeméjuma kédi. Neizmainitas kon-
strukcijas kontaktdaksa, kas piemérota
kontaktligzdai, lauj samazinat elektriska
trieciena sanems$anas risku.

3)

b) Darba laika nepieskarieties sazemétiem

priekS§metiem, pieméram, caurulém, ra-
diatoriem, plitim vai ledusskapjiem. Pie-
skaroties sazemétam virsmam, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

c) Nelietojiet elektroinstrumentu lietus lai-

ka, neturiet to mitruma. Mitrumam
iek|Ostot elektroinstrumenta, pieaug risks
sanemt elektrisko triecienu.

d) Nenesiet un nepiekariet elektroinstru-

mentu aiz elektrokabela. Neraujiet aiz
kabela, ja vélaties atvienot instrumentu
no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet
elektrokabeli no karstuma, ellas, asam
Skautném un elektroinstrumenta kusti-
gajam dalam. Bojats vai samezglojies
elektrokabelis var bat par céloni elektris-
kajam triecienam.

e) Darbinot elektroinstrumentu arpus tel-

f)

pam, izmantojiet ta pievienosanai vienigi
tadus pagarinatajkabelus, kuru lietosana
arpus telpam ir atlauta. Lietojot elektro-
kabeli, kas piemérots darbam arpus tel-
pam, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

Ja elektroinstrumentu tomér nepiecie-
Sams lietot vietas ar paaugstinatu mitru-
mu, izmantojiet ta pievienosanai nopli-
des stravas aizsargreleju. Lietojot nopli-
des stravas aizsargreleju, samazinas risks
sanemt elektrisko triecienu.

Personiska drosiba

a) Darba laika saglabajiet paskontroli un

rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jitaties noguris vai
atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-
kamentu izraisita reibuma. Stradajot ar
elektroinstrumentu, pat viens neuzmani-
bas mirklis var bat par céloni nopietnam
savainojumam.

b) Izmantojiet individualos darba aizsardzi-

bas lidzeklus. Darba laika nésajiet aiz-
sargbrilles. Individualo darba aizsardzi-
bas lidzek|u (puteklu maskas, neslidosu
apavu un aizsargkiveres vai ausu aizsargu)
pielieto$ana atbilstosi elektroinstrumenta
tipam un veicama darba raksturam |auj
izvairities no savainojumiem.
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c) Nepielaujiet elektroinstrumenta patvali-
gu ieslégsanos. Pirms elektroinstrumen-
ta pievienosanas elektrotiklam, akumu-
latora ievietoSanas vai iznemsanas, ka
ari pirms elektroinstrumenta parnesanas
parliecinieties, ka tas ir izslégts. Parne-
sot elektroinstrumentu, ja pirksts atrodas
uz ieslédzéja, ka ari pievienojot to elektro-
baroSanas avotam laika, kad elektro-
instruments ir ieslégts, var viegli notikt
nelaimes gadijums.

d) Pirms elektroinstrumenta ieslégsanas
neaizmirstiet iznemt no ta reguléjosos
instrumentus vai atslégas. Reguléjosais
instruments vai atsléga, kas ieslégSanas
bridi atrodas elektroinstrumenta kustiga-
jas dalas, var radit savainojumu.

e) Darba laika izvairieties ienemt neértu vai
nedabisku kermena stavokli. Vienmer
ieturiet stingru staju un centieties sagla-
bat lidzsvaru. Tas atvieglo elektroinstru-
menta vadibu neparedzétas situacijas.

f

~

lzvélieties darbam piemérotu apgérbu.
Darba laika nenésajiet brivi plandosas
drébes un rotaslietas. Netuviniet matus,
apgeérbu un aizsargcimdus elektroinstru-
menta kustigajam dalam. Elektroinstru-
menta kustigajas dalas var iekerties
valigas drébes, rotaslietas un gari mati.

g) Ja elektroinstrumenta konstrukcija lauj
tam pievienot aréjo puteklu uzsiikkS8anas
vai savak$anas/uzkrasanas ierici, seko-
jiet, lai ta butu pievienota un pareizi dar-
botos. Pielietojot puteklu uzsuksanu vai
savak$anu/uzkraganu, samazinas to
kaitiga ietekme uz stradajosas personas
veselibu.

4) Saudzéjosa apie$anas un darbs ar elektro-
instrumentiem

a) Neparslogojiet elektroinstrumentu. Kat-
ram darbam izvélieties piemérotu elek-
troinstrumentu. Elektroinstruments dar-
bojas labak un drosak pie nominalas slo-
dzes.
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b) Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bo-

jats ta ieslédzejs. Elektroinstruments, ko
nevar ieslégt un izslégt, ir bistams lieto-
Sanai un to nepiecieSams remontét.

c) Pirms elektroinstrumenta apkopes, re-

gulésanas vai darbinstrumenta nomainas
atvienojiet ta kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla vai iznemiet no ta akumula-
toru. Sadi iespéjams novérst elektro-
instrumenta nejausu ieslégSanos.

d) Ja elektroinstruments netiek lietots, uz-

glabajiet to piemérota vieta, kur elek-
troinstruments nav sasniedzams bér-
niem un personam, kuras neprot ar to
rikoties vai nav iepazinusas ar siem no-
teikumiem. Ja elektroinstrumentu lieto
nekompetentas personas, tas var apdrau-
dét cilvéku veselibu.

e) Riipigi veiciet elektroinstrumenta apkal-

f

~

posanu. Parbaudiet, vai kustigas dalas
darbojas bez traucéjumiem un nav ie-
spiestas, vai kada no dalam nav salauzta
vai bojata, vai katra no tam pareizi funk-
cioneé un pilda tai paredzéto uzdevumu.
Nodrosiniet, lai bojatas dalas tiktu sav-
laicigi nomainitas vai remontétas pilnva-
rota remonta darbnica. Daudzi nelaimes
gadijumi notiek tapéc, ka elektroinstru-
ments pirms lieto$anas nav pienacigi
apkalpots.

Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezoSos
darbinstrumentus. Ripigi kopti elektro-
instrumenti, kas apgadati ar asiem griezéj-
instrumentiem, |auj stradat daudz razigak
un ir vieglak vadami.

g) Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumen-

tus, papildpiederumus, darbinstrumen-
tus utt., kas atbilst Seit sniegtajiem
noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
darba apstaklus un pielietojuma ipat-
nibas. Elektroinstrumentu lietosana
citiem mérkiem, neka tiem, kuriem to ir
paredzéjusi razotajfirma, ir bistama un var
novest pie neparedzamam sekam.
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5) Apkalposana

a) Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta
remontu veiktu kvalificéts personals,
nomainai izmantojot originalas rezerves
dalas un piederumus. Tikai ta iespéjams
panakt un saglabat vajadzigo darba
droSibas limeni.

Drosibas noteikumi frézém

» Darbinstrumenta pielaujamajam griesanas
atrumam jabit ne mazakam par maksimalo
griesanas atrumu, kas noradits elektroin-
strumenta tehniskajos parametros. Piede-
rumi, kas roté atrak par pielaujamo atrumu,
var sallzt.

» Frézésanas darbinstrumentu vai citu
piederumu kata diametram precizi jaatbilst
darbinstrumenta stiprinajuma ierices
(turetajaptveres) izmériem.
Darbinstrumenti, kas precizi neatbilst
stiprinajuma ierices izmériem, nevienmerigi
roté, |oti stipri vibré un var izraisit kontroles
zaudésanu par instrumentu.

» Kontaktéjiet darbinstrumentu ar apstrada-
jamo priekSmetu tikai péc elektroinstru-
menta ieslégSanas. Tas |aus izvairities no
atsitiena, kas var notikt, darbinstrumentam
iestrégstot apstradajamaja priekSmeta.

» Netuviniet rokas frézésanas vietai un
frézésanas darbinstrumentam. Turiet brivo
roku uz papildroktura vai uz dzinéja
korpusa. Abam rokam atrodoties uz frézes
korpusa, tas nevar savainot rotéjosais
frézéSanas darbinstruments.

» Neapstradajiet materialus, kas satur metala
objektus, naglas vai skrives. Saduroties ar

Sadiem priek§metiem, frézésanas darbinstru-

ments var tikt bojats, izraisot paaugstinatu
vibraciju.

Ja darbinstruments var skart sléptu elek-
troparvades liniju vai instrumenta elektro-
kabeli, darba laika turiet elektroinstru-
mentu aiz izolétajiem rokturiem,
nepieskaroties metala dalam. Darbinstru-
mentam skarot spriegumnesosu elektrotikla
vadu, spriegums nonak ari uz elektroinstru-
menta metala dalam un var buat par céloni
elektriskajam triecienam.

Lietojiet piemérotu metalmeklétaju slepto
pievadliniju atklasanai vai ari griezieties
péc palidzibas vietéja komunalas saimnieci-
bas iestadé. Urbim skarot elektrotikla liniju,
var izcelties ugunsgréks un stradajosa perso-
na var sanemt elektrisko triecienu. Gazes
vada bojajums var izraisit spradzienu. Urbim
skarot Gdensvada cauruli, var tikt bojatas
materialas vértibas.

Nelietojiet neasas vai bojatas frézes.
Neasas vai bojatas frézes rada paaugstinatu
berzi, viegli iestrégt frézéjuma un pazemina
frézésSanas efektivitati.

Darba laika stingri turiet elektroinstru-
mentu ar abam rokam un centieties ieturét
drosu staju. Elektroinstrumentu ir drosak
vadit ar abam rokam.

Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. le-
stiprinot apstradajamo priekSmetu skrivspi-
|és vai cita stiprinajuma iericé, stradat ir
drosak, neka tad, ja tas tiek turéts ar rokam.
Uzturiet darba vietu tiru. Ipasi bistams ir
dazadu materialu putek|u sajaukums. Vieglo
metalu putekli ir |oti ugunsnedros$i un
spradzienbistami.

Pirms elektroinstrumenta novietosanas no-
gaidiet, lidz tas pilnigi apstajas. Kustiba

esos$s darbinstruments var iestrégt, izsaucot
kontroles zaudésanu par elektroinstrumentu.

Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats
ta elektrokabelis. Ja elektrokabelis tiek
bojats darba laika, nepieskarieties tam, bet
izvelciet kabela kontaktdak3u no elektro-
tikla kontaktligzdas. Stradajot ar
instrumentu, kuram ir bojats elektrokabelis,
pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.
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Funkciju apraksts

Rupigi izlasiet visus drosibas
noteikumus. Seit sniegto droéibas
noteikumu un noradijumu neievéro-
§ana var izraisit aizdeg$anos un bat
par céloni elektriskajam triecienam
vai nopietnam savainojumam.

Pielietojums

Instruments ir paredzéts koka, plastmasas un
vieglo celtniecibas materialu frézéSanai, veicot
malu apdari un veidojot gropes, profilus un
iegarenus atvérumus, ka ari $ablonfrézésanai,
apstrades laika noturot pamatni saskaré ar
apstradajama priekSmeta virsmu.

Darbinot instrumentu ar samazinatu atrumu un
izmantojot piemérotus darbinstrumentus, to var
lietot ari krasaino metalu apstradei.

Attélotas sastavdalas
Attéloto sastavdalu numeracija atbilst
numuriem elektroinstrumenta attéla, kas
sniegts ilustrativaja lappusé.

1 leslédzeja atblokesanas tausting

2 Labas puses rokturis

3 Darbvarpstas fiksé$anas taustins

4 Sparnskruve paralélas vadotnes vadstienu
stiprinasanai (2x)*
Skaidu aizsargs
Pamatne
Slidplaksne
Paralélas vadotnes vadstienu stiprinajums
Pakapjveida atdure
10 Aizsarguzmava

11 Sparnskrave urb$anas dziluma ierobeZotaja
fiksésanai

O 00N O O

12 Parbidamais markieris

13 Dziluma ierobezotajs

14 Skala frézéSanas dziluma iestadiSanai
15 Kreisas puses rokturis

16 Svira frézéSanas dziluma fikséSanai

17 Skala frézéSanas dziluma precizai
iestadisanai (POF 1400 ACE)
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18 Rokturis frézésanas dziluma precizai
iestadisanai (POF 1400 ACE)

19 Nulles punkta markéjuma atzime

20 Fikséjosa svira kopéjosas vadotnes
iestiprinasanai

21 Frézésanas darbinstruments*

22 leslédzéjs

23 Regulators griesanas atruma
prieksSiestadisanai

24 Pakapjveida atdures reguléjosas skrives
(POF 1200 AE)

25 Turetajaptveres virsuzgrieznis

26 Valéja uzgrieznu atsléga ar platumu 19 mm*

27 UzsUksanas $|atene (& 35 mm)*

28 UzsuksSanas adapters*

29 Rievskrave uzstkS$anas adaptera
stiprinasanai (2x)*

30 Paralélas vadotnes vadstienis (2x)*

31 Paraléla vadotne*

32 Centréjosais stienis*

33 Sparnskruve centréjosa stiena
stiprinasanai*

34 Atdure frézésanai pa liektu liniju*

35 Frézésanas cirkulis/vadotnes sliedes
adapters*

36 Frézésanas cirkula rokturis*

37 Sparnskrave frézéSanas cirkula aptuvenai
iestadisanai (2x)*

38 Sparnskrive frézéSanas cirkula precizai
jiestadisanai (1x)*

39 Rokturis frézéSanas cirkula precizai
iestadiSanai*

40 Centréjosa skrive*

41 Vadotnes sliede*

42 Distancplaksne (ietilpst frézésanas cirkula
komplekta) *

43 Kopéjosa vadotne*

*$eit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst

standarta piegades komplekta. Pilns parskats par

izstradajuma piederumiem ir sniegts miisu piederumu
kataloga.

Bosch Power Tools
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Tehniskie parametri

Virsfréze POF 1200 AE POF 1400 ACE
Izstradajuma numurs 3603 B6A 0.1 3603 B6C 7.1
Nominala patéréjama jauda W 1200 1400
Grie$anas atrums brivgaita min. 11000-28000 11000-28000
GrieSanas atruma prieksiestadisana ° ®
Elektroniskais gaitas stabilizators - °
Savienotajs putek|u uzstuksanai ° ®
Darbinstrumenta turétajs mm 6/8 6/8

collas Ya Ya
Vertikalais parvietojums mm 55 55
Svars atbilstosi EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,4 3,5
Elektroaizsardzibas klase [o]/1 [O]/11

Sadi parametri tiek nodro$inati pie nominala elektrobaro$anas sprieguma [U] 230/240 V. Instrumentiem, kas pare-
dzéti zemakam spriegumam vai ir modificéti atbilstosi nacionalajiem standartiem, Sie parametri var atskirties.

Ladzam vadities péc elektroinstrumenta izstradajuma numura. Atseviskiem izstradajumiem tirdzniecibas apziméjumi

var mainities.

Informacija par troksni un vibraciju

Parametru vértibas ir izméritas atbilstosi
standartam EN 60745.

Instrumenta radita trokSna parametru péc
raksturliknes A izsvértas tipiskas vértibas ir
$adas: troksna spiediena limenis 95 dB(A);
trok$na jaudas limenis 106 dB(A). Mérijumu iz-
kliede K=3 dB.

Nésajiet ausu aizsargus!

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba (vektoru
summa trijos virzienos) ir noteikta atbilstosi
standartam EN 60745.

Vibracijas paatrinadjuma vértiba aj, =6 m/s?,
izkliede K =2 m/s?.

Saja pamaciba sniegtais vibracijas limenis ir iz-
meérits atbilstosi standarta EN 60745 noteiktajai
proceddrai un var tikt lietots instrumentu sali-
dzinasanai. To var izmantot ari vibracijas raditas
papildu slodzes iepriek$éjai novértésanai.

Seit sniegtais vibracijas [imenis ir attiecinams uz
elektroinstrumenta galvenajiem pielietojuma
veidiem. Ja elektroinstruments tiek lietots
netipiskiem mérkiem, kopa ar netipiskiem darb-
instrumentiem vai nav vajadzigaja veida apkal-
pots, ta vibracijas limenis var at$kirties no Seit

sniegtas vertibas. Tas var ievérojami palielinat
vibracijas radito papildu slodzi zinamam darba
laika posmam.

Lai precizi izvertétu vibracijas radito papildu
slodzi zinamam darba laika posmam, janem véra
ari laiks, kad elektroinstruments ir izslégts vai
ari darbojas, tacu reali netiek izmantots pare-
dzéta darba veiksanai. Tas var ievérojami sama-
zinat vibracijas radito papildu slodzi zinamam
darba laika posmam.

Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stra-
dajoso personu no vibracijas kaitigas iedarbi-
bas, pieméram, savlaicigi veiciet elektroinstru-
menta un darbinstrumentu apkalposanu,
novérsiet roku atdziSanu un pareizi planojiet
darbu.

Atbilstibas deklaracija €€

Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka sadala
»Tehniskie parametri“ aprakstitais izstradajums
atbilst Sadiem standartiem vai normativajiem
dokumentiem: EN 60745, ka ari direktivam
2004/108/EK, 98/37/EK (lidz 28.12.2009) un
2006/42/EK (no 29.12.2009).
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Montaza

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai
apkalposanas izvelciet ta elektrokabela
kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
kontaktligzdas.

Frézesanas darbinstrumenta

iestiprinasana (skatit attélu A)

» lestiprinot un nomainot frézésanas
darbinstrumentus, ieteicams uzvilkt
aizsargcimdus.

Tirdzniecibas vietas var iegadaties visdazadakas

kvalitates un izpildijuma frézésanas

darbinstrumentus.

Frézésanas darbinstrumenti no

atrgriezéjtérauda ir pieméroti mikstu materialu,

pieméram, miksta koka un plastmasas
apstradei.

Frézésanas darbinstrumenti ar cietmetala

griezéjSkautném ir ipasi paredzéti cietu un

abrazivu materialu, pieméram, cieta koka un
aluminija apstradei.

Originalos frézé$anas darbinstrumentus no

Bosch plasa piederumu klasta var iegadaties

specializétajas tirdzniecibas vietas.

lestipriniet tikai nebojatas un tiras frézes.

— Nolaidiet lejup skaidu aizsargu 5.

- Nospiediet darbvarpstas fiksésanas taustinu
3 un turiet to nospiestu. Vajadzibas gadijuma
pagrieziet darbvarpstu ar roku, lidz ta
fikséjas.
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— Atskrivéjiet turétajaptveres virsuzgriezni 25
ar valéjo uzgrieznu atslégu 26 (atslégas
platums 19 mm), griezot to virziena @.

- lebidiet frézéSanas darbinstrumenta katu
turétajaptveré. Frézes katam jaatrodas turé-
tajaptveré vismaz 20 mm dzili.

— Stingri pieskravéjiet turétajaptveres
virsuzgriezni 25 ar valéjo uzgrieznu atslégu
26 (atslégas platums 19 mm), grieZot to
virziena @. Atlaidiet darbvarpstas fiksésanas
taustinu 3.

— Paceliet augSup skaidu aizsargu 5.

» Ja nav iestiprinata kopéjosa vadotne,
neiestipriniet instrumenta frézésanas
darbinstrumentus, kuru diametrs parsniedz
50 mm. Sadi darbinstrumenti neiziet caur
instrumenta pamatni.

» Nepievelciet turétajaptveres virsuzgriezni,
ja turétajaptvereé nav ievietots
darbinstrumenta kats. Sadi rikojoties,
turétajaptvere var tikt bojata.

Puteklu un skaidu uzsiikS8ana
(skatit attélu B)

» DaZu materialu, pieméram, svinu saturo$u
krasu, dazu koksnes $kirnu, mineralu un me-
talu putekli var bat kaitigi veselibai. Pieskar-
$anas Sadiem putekliem vai to ieelpo$ana var
izraisit alergiskas reakcijas vai elposanas celu
saslims$anu elektroinstrumenta lietotajam vai
darba vietai tuvuma esosajam personam.
Atsevisku materialu putekl|i, pieméram, pu-
tekli, kas rodas, zagéjot ozola vai dizskabarza
koksni, var izraisit vézi, ipasi tad, ja koksne
ieprieks ir tikusi kimiski apstradata (ar hro-
matu vai koksnes aizsardzibas lidzekliem).
Azbestu saturo$us materialus drikst apstra-
dat vienigi personas ar ipasam profesionalam
iemanam.

- Jaiespéjams, pielietojiet putek|u
uzsuksanu.

— Darba vietai jabat labi ventiléjamai.

— Darba laika ieteicams izmantot masku
elposanas celu aizsardzibai ar filtrésanas
klasi P2.

levérojiet jusu valsti spéka esosos prieks-

rakstus, kas attiecas uz apstradajamo

materialu.
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Uzsiksanas adaptera nostiprinasana

Uzstk$anas adapteru 28 var nostiprinat ar uz
priekSu vai atpakal vérstu §lutenes savienotaju.
Nostiprinot adapteru ar uz priekSu vérstu
§|atenes savienotaju, vispirms janonem skaidu
aizsargs 5. Nostipriniet uzsik$anas adapteru 28,
pieskrivéjot to ar 2 rievskrivem 29 pie
pamatnes 6.

Lai nodrosinatu efektivu putek|u un skaidu
uzstks$anu, regulari tiriet uzsik$anas adapteru
28.

Pievienosana putek|u uzsiksanas iericei

Pievienojiet uzsiksanas $|ateni (& 35 mm) 27
(papildpiederums) nostiprinatajam uzsiksanas
— adapteram. Savienojiet uzsik3anas $|utenes
27 otru galu ar puteklsicéju (papildpiederums).

Elektroinstrumentu var tiesi pievienot Bosch
universala putek|suceja papildu kontaktligzdai.
Sis puteklstcéjs ir apgadats ar talvadibas
funkciju, tapéc, ieslédzot elektroinstrumentu,
automatiski ieslédzas ari putekl|stcéjs.
Putek|stcéjam jabut piemérotam apstradajama
materiala putek|u uzsuk$anai.

Veselibai ipasi kaitigu, kancerogénu vai

sausu putek|u uzsuksanai lietojiet specialus
puteklstcéjus.

Skaidu aizsarga nostiprinasana
(skatit attelu C)

No priekSpuses ievietojiet skaidu aizsargu 5
vadotnés ta, lai tas fiksétos. Lai nonemtu skaidu
aizsargu, satveriet to aiz abam sanu malam un
izvelciet virziena uz priek$pusi.

Lietosana

Uzsakot lietosanu

» Pievadietinstrumentam pareizu spriegumu!
Spriegumam elektrotikla jaatbilst vértibai,
kas noradita instrumenta markéjuma plaks-
nité. Elektroinstrumenti, kas paredzéti
230 V spriegumam, var darboties ari no
220 V elektrotikla.

GrieSanas atruma izvéle

Ar regulatoru 23 lietotajs var izvéléties
instrumenta grieSanas atrumu. Tas iespé&jams ari
instrumenta darbibas laika.

1-2 neliels grieSanas atrums
3-4 vidéjs grieSanas atrums
5-6 liels grieSanas atrums

Saja tabula sniegtas vértibas ir orientéjosas.
Optimalais darbvarpstas grieSanas atrums ir
atkarigs no materiala ipasibam un darba
apstakliem, tapéc to ieteicams izvéléties
praktisku méginajumu cela.

Materials Frézes Regulatora 23
diametrs (mm) stavoklis

Ciets koks 4-10 5-6
(skabardis) 12-20 3-4
22-40 1-2

Miksts koks 4-10 5-6
(priede) 12-20 3-6
22-40 1-3

Skaidu 4-10 3-6
plaksnes 12-20 2-4
22-40 1-3

Plastmasa 4-15 2-3
16-40 1-2

Aluminijs 4-15 1-2
16-40 1

leslegSana un izslégsana

Pirms instrumenta ieslég$anas iestadiet
vajadzigo frézéSanas dzilumu, ka aprakstits
sadala ,Frézésanas dziluma iestadisana“.

Lai ieslégtu elektroinstrumentu, vispirms
nospiediet ieslédzéja atbloké$anas taustinu 1,
péc tam nospiediet ieslédzéju 22 un turiet to
nospiestu.

POF 1400 ACE: frézéSanas vietu apgaismo
lampa.

Lai izslégtu elektroinstrumentu, atlaidiet ieslé-
dzéju 22.

POF 1400 ACE: apgaismo$anas lampa léni
izdziest.

Piezime. Drosibas apsvérumu dé| iesledzéja 22
fikséSana ieslégta stavokli nav paredzéta, tapéc
tas jatur nospiests visu elektroinstrumenta
darbibas laiku.
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Elektroniska gaitas stabilizéSana
(POF 1400 ACE)

Elektroniskais gaitas stabilizators uztur gandriz
nemainigu darbvarpstas grieSanas atrumu, slo-
dzei mainoties no brivgaitas lidz maksimalajai
vértibai, kas lauj stabilizét apstrades rezimu.

Frézésanas dziluma iestadisana
(skatit attelu D)

» Frézesanas dziluma iestadiSanu drikst veikt
tikai izslégtam elektroinstrumentam.

Lai aptuveni iestaditu frézésanas dzilumu,

rikojieties $adi.

— Novietojiet elektroinstrumentu ar taja iestip-
rinatu frézéSanas darbinstrumentu uz
apstradajama priekSmeta virsmas.

- POF 1400 ACE:

— Ar roktura 18 palidzibu iestadiet frézéSanas
dziluma precizas iestadi$anas ierici vidéja
stavokli. Sim nolakam grieziet rokturi 18, lidz
nulles punkta markéjuma atzime 19 ienem
stavokli, kads paradits attéla. Tad pagrieziet
skalu 17 stavokli ,,0“.

VTV

— Pagrieziet pakapjveida atduri 9 stavokli, kas
atbilst zemakajam limenim; atdure fikséjas
Saja stavokli ar skaidri sadzirdamu klikski.

— POF 1200 AE: pagrieziet pakapjveida
atdures reguléjo$o skravi 24 par pusi
apgrieziena uz priekSu vai atpakal.

- Atskravéjiet atdurstiena fikséSanas
sparnskavi 11 ta, lai atdurstieni 13 varétu
brivi parvietot.

- Nospiediet frézé3anas dziluma fikseéSanas
sviru 16 virziena @ un léni laidiet virsfrézi
lejup, lidz frézéSanas darbinstruments 21
pieskaras apstradajama priekSmeta virsmai.
Lai fiksétu frézésanas dzilumu, atlaidiet
frézésanas dziluma fiksé$anas sviru 16.
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Lai nostiprinatu frézé$anas dziluma
fikséSanas sviru 16, parvietojiet to virziena @.

— Parvietojiet atdurstieni 13 lejup, lidz tas skar
pakapjveida atduri 9. Parvietojiet parbidamo
markieri 12 ta, lai ta markéjuma atzime
sakristu ar iedalu ,,0“ uz frézésanas dziluma
skalas 14.

- lestadiet atdurstieni 13 stavokli, kas atbilst
vélamajam frézé$anas dzilumam, un stingri
pieskrivéjiet atdurstiena fikséSanas sparn-
skravi 11. Sekojiet, lai parbidamais markieris
12 vairs netiktu parvietots.

- Nospiediet frézésSanas dziluma fikséSanas
sviru 16 virziena @ un parvietojiet virsfrézi
augséja stavokilr.

Ja frézéSanas dzilums ir liels, frézéSanas

operaciju ieteicams sadalit un veikt vairakas

kartas, katra no tam izcelot daju materiala. Sim
nolikam ir eérti Izmantojama pakapjveida atdure

9. Pagrieziet frézé8anas dziluma ierobezotaja

pakapjveida atduri stavokli, kas atbilst

zemakajam atdures limenim, un iestadiet
vélamo frézeésanas dzilumu. Tad veiciet
frézéSanu vairakas kartas, sakotnéjam kartam
izmantojot augstakos pakapjveida atdures
limenus.

POF 1200 AE: attalumu starp pakapém var
mainit, griezot pakapjveida atdures reguléjosas
skrives 24.

Frézésanas dziluma preciza iestadisana
(POF 1400 ACE)

FrézéSanas dziluma iestadijumu var precizét pec
iegltajiem kontrolfrézéjuma rezultatiem, griezot
precizas iestadiSanas rokturi 18 Lai palielinatu
frézésanas dzilumu, grieziet rokturi pulkstena
raditaju kustibas virziena, bet, lai samazinatu
frézéSanas dzilumu, grieziet to pretéji pulkstena
raditaju kustibas virzienam. Frézé$anas dziluma
izmainu var noteikt péc skalas 17. Viens roktura
apgrieziens atbilst frézéSanas dziluma izmainai
par 2,0 mm, bet viena iedala uz skalas 17
augsejas malas atbilst dziluma izmainai par

0,1 mm. Maksimala frézéSanas dziluma izmaina,
ko var panakt ar roktura palidzibu, ir £ 8 mm.
Piemérs: Vélamajam frézéSanas dzilumam jabat
10,0 mm, bet, izmérot kontrolfrézéjuma
dzilumu, ta patiesa vértiba ir 9,6 mm.
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— Paceliet virsfrézi un novietojiet zem tas
slidplaksnes 7 koka atgriezumus ta, lai
frézésanas darbinstruments 21 nevarétu
pieskarties apstradajama priekSmeta
virsmai, nolaizot virsfrézi lejup. Nospiediet
frézésanas dziluma fiksé$anas sviru 16
virziena @ un |éni laidiet virsfrézi lejup, lidz
frézéSanas dzilumaierobezotajs 13 pieskaras
pakapjveida atdurei 9.

— Pagrieziet skalu 17 stavokli ,0“ un
atskravéjiet sparnskravi 11.

- Pagrieziet rokturi 18 pulkstena raditaju
kustibas virziena par 0,4 mm/4 iedalam
(starpiba starp vélamo un patieso frézéSanas
dziluma vértibu) un pieskraveéjiet sparnskravi
11.

- Parbaudiet frézéSanas dziluma iestadiSanas
pareizibu, atkartoti veicot kontrolfrézéjumu.

Péc frezésanas dziluma iestadisanas saglabajiet
nemainigu parbidama markiera 12 novietojumu
uz dziluma ierobezZotaja atdurstiena 13. Tas |aus
jebkura bridi nolasit iestadita frézésanas
dziluma vertibu uz skalas 14.

Frezésanas dziluma preciza iestadisana
(POF 1200 AE)

Izmantojot pakapjveida atduri 9, var iestadit
vairakas fiksétas frézésanas dziluma vértibas.
lestadi$ana notiek lidzigi, ka aprakstits ieprieks,
tacu ar to atskiribu, ka attalumu starp pakapem
var mainit, griezot pakapjveida atdures
reguléjosas skrives 24.

Noradijumi darbam

» Sargajiet frezésanas darbinstrumentus no
kritieniem un triecieniem.

Frézésanas virziens un operacijas gaita

(skatit attélu E)

» Frézésanas laika instruments vienmér
japarvieto pret frézésanas darbinstrumenta
21 griezéjSkautnu parvietosanas virzienu
(pretéjs virziens). Veicot frézésanu
griezéjSkautnu parvietosanas virziena
(vienads virziens), elektroinstruments var
tikt izrauts no rokam.

- lestadiet vélamo frézésanas dzilumu, ka
noradits sadala ,Frézésanas dziluma
iestadisana®.

— Novietojiet elektroinstrumentu ar taja iestip-
rinatu frézéSanas darbinstrumentu uz
apstradajama priekS§meta virsmas un
ieslédziet instrumentu.

- Nospiediet lejup frézéSanas dziluma
fikséSanas sviru 16 un Iéni laidiet virsfrézi
lejup, lidz tiek sasniegts izvélétais frézésanas
dzilums. Lai virsfrézi fiksétu $aja augstuma,
atlaidiet frézé8anas dziluma fikséSanas sviru
16.

Lai nostiprinatu frézésanas dziluma
fikséSanas sviru 16, parvietojiet to augsup.

- Veiciet frézésanu, vienmeérigi parvietojot
instrumentu.

— Péc frézésanas operacijas beigam
parvietojiet frézéSanas bloku augséja
stavokli.

- lzslédziet elektroinstrumentu.

Frézésana ar paligvadotni (skatit attélu F)

Lai apstradatu lielaka izméra priekSmetus,
pieméram, veicot gropju frézésanu, uz
apstradajama priekSmeta virsmas var
nostiprinat koka déli vai listi un izmantot to ka
paligvadotni. Frézésanas laika virziet gar
paligvadotni vienu no virsfrézes pamatnes
slidplaksnes taisnajam malam gar paligvadotnes
malu.

Malu vai formu frézésana

Veicot malu vai formu frézéSanu bez paralélas
vadotnes, jaizmanto frézéSanas
darbinstrumenti, kas apgadati ar atdures
elementu vadotnes izcilna vai gultna veida.

— Tuviniet ieslégtu elektroinstrumentu
apstradajama priekSmeta malai, lidz tai
pieskaras frézésanas darbinstrumenta
vadotnes izcilnis vai gultnis.

— Turot elektroinstrumentu ar abam rokam,
virziet to gar apstradajama priekSmeta malu.
Sekojiet, lai instrumenta pamatne stingri
saskartos ar apstradajama priekSmeta
virsmu. leturiet nelielu sanu spiedienu, jo
parak stiprs spiediens var sabojat
apstradajama priekSmeta malu.
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Frezésana ar paralélo vadotni
(skatit attélus G-H)

lebidiet paralélas vadotnes 31 vadstienus 30
pamatné 6 un stingri nostipriniet tos vajadzigaja
garuma ar sparnskriavém 4.

Vienmerigi parvietojiet ieslégtu
elektroinstrumentu gar apstradajama
priek8meta malu, ieturot mérenu paralélas
vadotnes spiedienu sanu virziena.

Frezésana pa apli (skatit attelus 1-J)

Lietojiet paralélo vadotni 31, novietojot to ta, lai
vadotnes atdures plaknes batu vérstas augsup.

lebidiet paralélas vadotnes 31 vadstienus 30
pamatné 6 un stingri nostipriniet tos vajadzigaja
garuma ar sparnskravém 4.

lestipriniet centréjo$o stieni 32 ar sparnskravi
33 paralélas vadotnes 31 urbuma.

Novietojiet centrejosa stiena 32 smaili
iezimétaja apla centra un veiciet frézésanu pa
apli, vienmerigi parvietojot elektroinstrumentu
pa apstradajama priekSmeta virsmu.

Frézésana pa liektu liniju, izmantojot atduri
(skatit attélus K-L)

lebidiet paralélas vadotnes 31 vadstienus 30
pamatné 6 un stingri nostipriniet tos vajadzigaja
garuma ar sparnskravém 4.

lestipriniet atduri frézé$anai pa liektu liniju 34 ar
uz tas nostiprinatu vadotnes rulliti paralélas
vadotnes 31 urbuma.

Veiciet frézésanu, vienmérigi parvietojot
elektroinstrumentu gar apstradajama
priek8meta malu un ieturot nelielu sanu
spiedienu.

Frezésana ar frézésanas cirkuli
(skatit attelu M)

Frézésanai pa apli var izmantot frézéSanas
cirkuli/vadotnes sliedes adapteru 35.
Nostipriniet frézésanas cirkuli, ka paradits
attéla.

leskravéjiet centréjoso skravi 40 frézésSanas
cirkula vitné. Novietojiet centréjosas skruves
smaili frézéjamas apla linijas centra ta, lai smaile
iespiestos apstradajama priekSmeta virsma.
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Parbidot frézésanas cirkuli pa vadstieniem,
aptuveni iestadiet vélamo frézésanas apla
radiusu un tad to nostipriniet, stingri
pieskrivéjot sparnskrives 37 un 38.

Ar rokturi 39 var precizi iestadit frézésanas apla
radiusu, vispirms atskrivéjot sparnskravi 38.
Vienam roktura apgriezienam atbilst frézésanas
apla radiusa izmaina par 2,0 mm, bet katrai no
roktura 39 iedalam atbilst frézéSanas apla
radiusa izmaina par 0,1 mm.

Parvietojiet ieslégtu elektroinstrumentu pa
apstradajama priekSmeta virsmu, turot aiz laba
roktura 2 un aiz frézéSanas cirkula roktura 36.

Frézésana ar vadotnes sliedi (skatit attelu N)
Ar vadotnes sliedes 41 palidzibu var érti veikt
frézéSanu pa taisnu liniju.

Lai izlidzinatu augstumu starpibu, uz
instrumenta janostiprina distancplaksne 42.

Nostipriniet frézéSanas cirkuli/vadotnes sliedes
adapteru 35, ka paradits attela.

Lietojot piemérotas piespiedéjierices,
pieméram, rokas skriavspiles, nostipriniet
vadotnes sliedi 41 uz apstradajama priekSmeta
virsmas. Novietojiet elektroinstrumentu ar uz ta
nostiprinatu vadotnes sliedes adapteru 35 uz
vadotnes sliedes.

Sablonfrézésana, lietojot kopéjoso vadotni
(skatit attélus O-P)

Ar kopéjosas vadotnes 43 palidzibu var parnest
originalo priekSmetu vai $ablonu kontlras uz
apstradajamo priekSmetu.

Izvélieties darbam kopéjoso vadotni, kas atbilst
originala priekSmeta vai $ablona biezumam.
Kopéjosajai vadotnei ir lejup vérsta centrala
apmale, tapéc Sablona biezumam jabut vismaz
8 mm.

Nospiediet fikséjoso sviru 20 un no apaksas

ievietojiet kopéjoSo vadotni 43 pamatné 6.

Pamatnes kodéjosajiem izcilniem bez

traucéjumiem jaievietojas kopéjosas vadotnes

izgriezumos.

» lzvélieties frezésanas darbinstrumentu,
kura diametrs ir mazaks par kopéjosas
vadotnes iekséjo diametru.
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Veicot SablonfrézéSanu ar kopéjoso vadotni 43,

rikojieties sadi.

— Tuviniet ieslégtu elektroinstrumentu Sablona
malai, lidz tai pieskaras kopéjosas vadotnes
apmale.

- Nospiediet lejup frézéSanas dziluma
fikséSanas sviru 16 un léni laidiet virsfrézi
lejup, lidz tiek sasniegts izvélétais frézésanas
dzilums. Lai virsfrézi fiksétu $aja augstuma,
atlaidiet frézé$anas dziluma fiksé$anas sviru
16.

Lai nostiprinatu frézesanas dziluma
fikséSanas sviru 16, parvietojiet to augsup.

— Virziet elektroinstrumentu gar Sablona malu,
ieturot nelielu sanu spiedienu ta, lai
kopéjosas vadotnes apmale nepartraukti
saskartos ar $ablonu.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai
apkalposanas izvelciet ta elektrokabela
kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
kontaktligzdas.

» Lai nodrosinatu elektroinstrumenta ilgsto-
$u un nevainojamu darbibu, uzturiet tiru ta
korpusu un ventilacijas atveres.

» Smagos darba apstaklos, pieméram,
apstradajot metalu, instrumenta iekSpusé
var uzkraties stravu vadosi putekli. Tie
nereti izsauc aizsargizolacijas sistemas
degradaciju. Sados gadijumos ieteicams
pielietot stacionaru puteklu uzsiksanu,
periodiski izpust ventilacijas atveres ar
saspiesta gaisa striklu, ka ari pievienot
instrumentu pie barojosa elektrotikla caur
noplides stravas aizsargreleju (Fl).

Ja, neraugoties uz augsto izgatavo$anas kvalitati

un rapigo pécrazos$anas parbaudi, elektroinstru-

ments tomér sabojajas, tas nogadajams remon-
tam firmas Bosch pilnvarota elektroinstrumentu
remonta darbnica.

Pieprasot konsultacijas un pasatot rezerves
dalas, noteikti pazinojiet 10 zimju izstradajuma
numuru, kas atrodams uz elektroinstrumenta
markéjuma plaksnites.

Tehniska apkalposana un konsultacijas
klientiem

Klientu apkalpo$anas dienests atbildés uz Jusu
jautajumiem par izstradajumu remontu un apkal-
posanu, ka ari par to rezerves dalam. Kopsaliku-
ma attélus un informaciju par rezerves dalam var
atrast ari interneta vietné:

www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums
palidzét vislabakaja veida, atbildot uz jautaju-
miem par izstradajumu un to piederumu iegadi,
lietoSanu un regulésanu.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavas iela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: + 371 67 14 62 62

Telefakss: + 371 67 14 62 63

E-pasts: service-pt@lv.bosch.com

Atbrivosanas no nolietotajiem
izstradajumiem

Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un
iesainojuma materiali janodod otrreizéjai
parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.
Tikai ES valstim

Neizmetiet nolietotos elektro-
instrumentus sadzives atkritumu
tvertné!

Saskana ar Eiropas Savienibas
direktivu 2002/96/EK par nolieto-
tajam elektriskajam un elektronis-
kajam iericém un $is direktivas atspogulojumiem
nacionalaja likumdos$ana, lietoSanai nederigie
elektroinstrumenti jasavac, jaizjauc un janodod
otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga
veida.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.
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Saugos nuorodos

Bendrosios darbo su elektriniais jran-
kiais saugos nuorodos
Perskaitykite visas Sias sau-
gos nuorodas ir reikalavimus.
Jei nepaisysite Zemiau pateikty saugos nuorody
ir reikalavimy, gali trenkti elektros smagis, kilti
gaisras ir galite sunkiai susizaloti arba suzaloti
kitus asmenis.
ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavi-
mus, kad ir ateityje galétuméte jais pasinau-
doti.
Toliau pateiktame tekste vartojama savoka
»Elektrinis jrankis® apibidina jrankius, maitina-
mus i$ elektros tinklo (su maitinimo laidu), ir
akumuliatorinius jrankius (be maitinimo laido).

1) Darbo vietos saugumas

a) Darbo vieta turi bati Svari ir gerai
apsviesta. Netvarkinga arba blogai
apsSviesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

b) Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinko-
je, kurioje yra degiy skys¢iu, dujy ar dul-
kiy. Elektriniai jrankiai gali kibirksc¢iuoti, o
nuo kibirks¢iy dulkés arba susikaupe garai
gali uzsidegti.

c) Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite
Salia bati zilrovams, vaikams ir lankyto-
jams. Nukreipe démesj j kitus asmenis
galite nebesuvaldyti prietaiso.

2) Elektrosauga

a) Elektrinio jrankio maitinimo laido kistu-
kas turi atitikti tinklo kistukinio lizdo
tipa. Kistuko jokiu badu negalima modifi-
kuoti. Nenaudokite kiStuko adapteriy su
izemintais elektriniais jrankiais. Origina-
IGs kistukai, tiksliai tinkantys elektros
tinklo kistukiniam lizdui, sumazina
elektros smugio pavojy.

b) Saugokités, kad neprisiliestuméte prie
iZeminty pavirsiy, pvz., vamzdziy, Sildy-
tuvy, virykliy ar saldytuvy. Kai jisy kinas
yra jzemintas, padidéja elektros smagio ri-
zika.

c) Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir
drégmés. Jei j elektrinj jrankj patenka
vandens, padidéja elektros smdgio rizika.
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d) Nenaudokite maitinimo laido ne pagal
paskirtj, t.y. neneskite elektrinio jrankio
paéme uz laido, nekabinkite ant laido,
netraukite uz jo, jei norite is kistukinio
lizdo iStraukti kiStuka. Laida patieskite
taip, kad jo neveikty karstis, jis neissi-
tepty alyva ir jo nepazeisty astrios de-
talés ar judancios prietaiso dalys.
Pazeisti arba susipyne laidai gali tapti
elektros smugio priezastimi.

e) Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke,
naudokite tik tokius ilginamuosius lai-
dus, kurie tinka ir lauko darbams. Naudo-
jant lauko darbams pritaikytus ilginamuo-
sius laidus, sumazéja elektros smagio
pavojus.

f

~

Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai
reikia dirbti drégnoje aplinkoje, naudo-
kite nuotékio srovés saugiklj. Dirbant su
nuotékio srovés saugikliu sumazéja elek-
tros smugio pavojus.
3) Zmoniy sauga
a) Bikite atidis, sutelkite démesj j tai,
ka jus darote ir, dirbdami su elektriniu
jrankiu, vadovaukités sveiku protu. Ne-
dirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate
pavarge arba vartojote narkotiky, alko-
holio ar medikamenty. Akimirksnio
neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu
gali tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

b) Visada dirbkite su asmens apsaugos

priemonémis ir apsauginiais akiniais.
Naudojant asmens apsaugos priemones,
pvz., respiratoriy ar apsaugine kauke, ne-
slystancius batus, apsauginj $alma,
klausos apsaugos priemones ir kt., reko-
menduojamas atitinkamai pagal naudo-
jama elektrinj jrankj, sumazéja rizika
susizeisti.

c) Saugokités, kad elektrinio jrankio
nejjungtumeéte atsitiktinai. Pries
prijungdami elektrinj jrankj prie elektros
tinklo ir/arba akumuliatoriaus, pries
pakeldami ar nesdami jsitikinkite, kad jis
yra iSjungtas. Jeigu neSdami elektrinj
irankj pirsta laikysite ant jungiklio arba
prietaisa jjungsite j elektros tinkla, kai
jungiklis yra jjungtas, gali jvykti
nelaimingas atsitikimas.
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d) Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalin-
kite reguliavimo jrankius arba verzlinius
raktus. Prietaiso besisukancioje dalyje
esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

e) Stenkités, kad kiinas visada baty norma-
lioje padétyje. Dirbdami stovékite sau-
giai ir visada islaikykite pusiausvyra.
Tvirtai stovédami ir gerai iSlaikydami pu-
siausvyra galésite geriau kontroliuoti
elektrinj jrankj netikétose situacijose.

f

~

Dévékite tinkama apranga. Nedévékite
placiy drabuziy ir papuosaly. Saugokite
plaukus, drabuzius ir pirstines nuo
besisukanciy elektrinio jrankio daliy.
Laisvus drabuzius, papuosalus bei ilgus
plaukus gali jtraukti besisukancios dalys.
g) Jei yra numatyta galimybé prijungti
dulkiy nusiurbimo ar surinkimo jrengi-
nius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami.
Naudojant dulkiy nusiurbimo jrenginius
sumazeja kenksmingas dulkiy poveikis.

4) Ruapestinga elektriniy jrankiy prieziara ir
naudojimas

a) Neperkraukite prietaiso. Naudokite Jiisy
darbui tinkama elektrinj jrankj. Su
tinkamu elektriniu jrankiu jus dirbsite
geriau ir saugiau, jei nevirsysite nurodyto
galingumo.

b) Nenaudokite elektrinio jrankio su
sugedusiu jungikliu. Elektrinis jrankis,
kurio nebegalima jjungti ar iSjungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

c) Pries reguliuodami prietaisa, keisdami
darbo jrankius ar prie$ valydami prietai-
sa, i$ elektros tinklo lizdo istraukite
ki$tuka ir/arba iSimkite akumuliatoriy. Si
atsargumo priemoné apsaugos jus nuo
netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.

d) Nenaudojama elektrinj jrankj
sandéliuokite vaikams ir nemokantiems
juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniai jrankiai yra pavojingi,
kai juos naudoja nepatyre asmenys.

e) Rapestingai priziarékite elektrinj jrankj.

f)

Patikrinkite, ar besisukancios prietaiso
dalys tinkamai veikia ir niekur nestringa,
ar néra suliizusiy ar pazeisty daliu, ku-
rios trikdyty elektrinio jrankio veikima.
Pries vél naudojant prietaisa, pazeistos
prietaiso dalys turi bati sutaisytos.
Daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis
yra blogai priziGrimi elektriniai jrankiai.
Pjovimo jrankiai turi bati astris ir
Svaris. Rupestingai prizitréti pjovimo
jrankiai su astriomis pjaunamosiomis
briaunomis maziau stringa ir juos yra
lengviau valdyti.

g) Elektrinj jrankj, papildoma jranga, darbo

jrankius ir t.t. naudokite taip, kaip
nurodyta Sioje instrukcijoje, ir atsizvel-
kite j darbo salygas ir atliekama darba.
Naudojant elektrinius jrankius ne pagal
paskirtj, gali susidaryti pavojingos
situacijos.

5) Aptarnavimas

a) Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kva-

lifikuoti specialistai ir naudoti tik ori-
ginalias atsargines dalis. Taip galima
garantuoti, jog elektrinis jrankis iSliks
saugus naudoti.

Saugos nuorodos dirbantiems su
frezavimo masinomis

>

Darbo jrankio leistinas siikiy skaicius turi
biti ne maZesnis uz auksciausia sukiy
skaiciy, nurodyta ant elektrinio jrankio.
Jrankis, kuris sukasi greiciau, nei yra leistina,
gali bati visiSkai sugadinamas.

Frezavimo jrankis arba kiti priedai turi
tiksliai tikti j Jusy elektrinio prietaiso
jrankiy jtvara (suspaudziamaja jvore).
Darbo jrankiai, kurie tiksliai netinka j
elektrinio prietaiso jrankiy jtvara, sukasi
netolygiai, labai stipriai vibruoja ir gali tapti
nebevaldomi.

Elektrinj prietaisg visuomet pirmiausia
jjunkite ir tik po to priglauskite prie
apdorojamo ruosinio. Jei jrankis jstringa
ruosSinyje, atsiranda atatrankos pavojus.
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» Nekiskite ranky j frezavimo zong ir prie
frezavimo jrankio. Antraja ranka laikykite
papildoma rankeng arba variklio korpusa.
Jei freza laikoma abiem rankomis, tai
frezavimo jrankis jy nesuzalos.

» Niekada nepjaukite metaliniy daiktu, viniy
ar varzty. Frezavimo jrankis gali bati

pazeidziamas ir gali pradéti stipriau vibruoti.

» Jei yra tikimybé, jog dirbant darbo jrankis
gali kliudyti pasléptq laida, elektrinj jrankj
laikykite tik uz izoliuoty rankeny. Dél
kontakto su laidininku, kuriuo teka el. srove,
elektrinio jrankio metalinése dalyse gali
atsirasti jtampa ir sukelti elektros smagj.

» Pries pradédami darba tinkamais ieskikliais
patikrinkite, ar po norimais apdirbti
pavirsiais néra pravesty elektros laidu, dujy
ar vandentiekio vamzdziy. Jei abejojate,
galite pasikviesti | pagalba vietinius
komunaliniy paslaugy teikéjus. Kontaktas su
elektros laidais gali sukelti gaisro bei elektros
smugio pavojy. Pazeidus dujotiekio vamzdj,
gali jvykti sprogimas. Pazeidus vandentiekio
vamzdj galima pridaryti daugybe nuostoliy.

» Nenaudokite neastriy ar pazeisty frezavimo
jrankiy. NeastrUs ar pazeisti frezavimo
irankiai didina trintj, gali uzstrigti ir sukelia
disbalansa.

» Darbo metu elektrinj jrankj visuomet buatina
laikyti abiem rankomis ir patikimai stoveéti.
Elektrinis jrankis yra saugiau valdomas, kai
laikomas dviem rankomis.

» |tvirtinkite ruoSinj. Verzimo jranga arba
spaustuvais jtvirtintas ruosinys yra uzfiksuo-
jamas zymiai patikimiau nei laikant ruosinj
ranka.

> Visuomet valykite darbo vieta. Medziagy
miSiniai yra ypac pavojingi. Spalvotyjy metaly
dulkés gali uzsidegti arba sprogti.

> Pries padédami elektrinj jrankj batinai jj
iSjunkite ir palaukite, kol jo besisukancios
dalys visiskai sustos. Darbo jrankis gali
uzstrigti, tuomet kyla pavojus nesuvaldyti
prietaiso.

» Niekuomet nedirbkite su elektriniu jrankiu,
jeigu maitinimo laidas yra pazeistas. Jeigu
darbo metu bus pazeistas ar nutriks mai-
tinimo laidas, jo nelieskite, bet tuojau pat
iStraukite kistuka is elektros tinklo lizdo.

Pazeisti laidai padidina elektros smugio rizika.
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Funkcijy aprasymas

Perskaitykite visas Sias saugos

nuorodas ir reikalavimus. Jei

nepaisysite zemiau pateikty saugos

nuorody ir reikalavimy, gali trenkti

elektros smagis, kilti gaisras ir
galite sunkiai susizaloti arba suzaloti kitus
asmenis.

Elektrinio jrankio paskirtis

Prietaisas skirtas medzio, plastikiniy ir lengvy
statybiniy medziagy briaunoms, grioveliams,
profiliams bei isilginéms skyléms frezuoti, o taip
pat kopijuoti pagal $ablona, patikimai jtvirtinus
ruosinj.

Sumazinus sikiy skaiciy ir naudojant
atitinkamas frezas, galima frezuoti ir
spalvotuosius metalus.

Pavaizduoti prietaiso elementai

Numeriais pazymétus elektrinio jrankio
elementus rasite Sios instrukcijos puslapiuose
pateiktuose paveiksléliuose.
1 Jjungimo-i§jungimo jungiklio jjungimo
blokatorius
2 Desinioji rankena
3 Suklio fiksuojamasis klavisas

4 Lygiagreciosios atramos kreipiamujy
strypeliy sparnuotasis varztas (2x)*

Apsauga nuo drozliy
Pagrindo ploksté
Atraminé ploksté

0 N O O,

Lygiagreciosios atramos kreipiamuyjy
strypeliy laikiklis

9 Pakopiné atrama
10 Apsauginis apvalkalas

11 Gylio ribotuvo nustatymo sparnuotasis
varztas

12 Sklendé su indeksine zyme

13 Gylio ribotuvas

14 Frezavimo gylio nustatymo skalé
15 Kairioji rankena

16 Frezavimo gylio fiksatoriaus uzverziamoji
svirtelé
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17 Tikslaus frezavimo gylio nustatymo skalé 31 Lygiagrecioji atrama*
(POF 1400 ACE) 32 Centruojamasis kaistis*
18 Tikslaus frezavimo gylio nustatymo ratukas 33 Centruojamojo kai$&io sparnuotasis varztas*
(PQF.MOO A?E) L 34 Posikio ribotuvas*
19 Nulinés padéties nustatymo zyme 35 Frezavimo skriestuvas su kreipiamojo
20 Kopijavimo jvorés atblokavimo svirtelé beégelio adapteriu*
21 Frezavimo jrankis* 36 Frezavimo skriestuvo rankena*
22 Jjungimo-igjungimo jungiklis 37 Frezavimo skriestuvo apytikslio nustatymo
23 I|8ankstinio stkiy nustatymo reguliatoriaus sparnuotasis varztas (2x)*
ratukas 38 Frezavimo skriestuvo tikslaus nustatymo
24 Pakopinés atramos reguliavimo varztas sparnuotasis varztas (1x)*
(POF 1200 AE) 39 Frezavimo skriestuvo tikslaus nustatymo
25 Gaubiamoji verzlé su suspaudziamaja jvore ratukas*
26 Verzliaraktis, rakto plotis 19 mm* 40 Centruojamasis varztas*
27 Nusiurbimo zarna (& 35 mm)* 41 Kreipiamoji juosta*
28 Nusiurbimo adapteris* 42 Distanciné ploksté (priklauso frezavimo
29 Rantytas varZtas nusiurbimo adapteriui skriestuvo rinkiniui)*
(2x)* 43 Kopijavimo jvoré*
30 Lyglaglie.CIOSIOS atramos kreipiamieji *Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinij
strypeliai (2x)* komplekta nejeina. Visa papildoma jranga rasite misy

papildomos jrangos programoje.

Techniniai duomenys

Vertikalaus frezavimo masina POF 1200 AE POF 1400 ACE
Gaminio numeris 3603 B6A 0.1 3603B6C 7.1
Nominali naudojamoji galia W 1200 1400
TuscCiosios eigos stkiy skaicius min?t 11000-28000 11000-28000
Siakiy skaiciaus iSankstinis nustatymas o °
Elektroninis slkiy stabilizatorius - [
Jungtis dulkiy nusiurbimo jrenginiui o [
Jrankiy jtvaras mm 6/8 6/8

coliai Ya Ya
Frezavimo galvutés eiga mm 55 55
Svoris pagal ,EPTA-Procedure 01/2003“ kg 3,4 3,5
Apsaugos klasé O]/ [o]/11

Pateikti duomenys galioja tuo atveju, kai nominali jtampa [U] yra lygi 230/240 V. Esant mazesnei jtampai, o taip pat
priklausomai nuo elektrinio jrankio modifikacijos Sie duomenys gali skirtis nuo auksciau pateiktyjy.

Atkreipkite démesj j jasy elektrinio jrankio gaminio numerj, nes kai kuriy elektriniy jrankiy modeliy pavadinimai gali
skirtis.
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Informacija apie triuk§mg ir vibracija
Matavimy duomenys gauti pagal EN 60745.

Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio
triuk$§mo lygis tipiniu atveju siekia: garso slégio
lygis 95 dB(A); garso galios lygis 106 dB(A).
Paklaida K=3 dB.

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Vibracijos bendroji verté (trijy krypciy atstoja-
masis vektorius) nustatyta pagal EN 60745:
Vibracijos emisijos verté a, =6 m/s?, paklaida

K =2 m/s2.

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis buvo
iSmatuotas pagal EN 60745 normoje standar-
tizuota matavimo metoda, ir lyginant elektrinius
jrankius jj galima naudoti. Jis skirtas vibracijos
poveikiui laikinai jvertinti.

Nurodytas vibracijos lygis atspindi pagrindinius
elektrinio jrankio naudojimo atvejus. Taciau
jeigu elektrinis jrankis naudojamas kitokiai
paskirciai, su kitokiais darbo jrankiais arba jeigu
jis nepakankamai techniskai prizitrimas, vibra-
cijos lygis gali kisti. Tokiu atveju vibracijos povei-
kis per visg darbo laikotarpj gali zymiai padidéti.
Norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj, reikia
atsizvelgti ir j laika, per kurj prietaisas buvo
iSjungtas arba, nors ir veiké, bet nebuvo naudo-
jamas. Tai jvertinus, vibracijos poveikis per visa
darbo laika Zymiai sumazés.

Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti
paskirkite papildomas apsaugos priemones,
pvz.: elektriniy ir darbo jrankiy technine priezia-
ra, ranky Sildyma, darbo eigos organizavima.

Atitikties deklaracija (€

Atsakingai pareiskiame, kad skyriuje ,,Techniniai
duomenys” aprasytas gaminys atitinka Zemiau
pateiktas normas arba norminius dokumentus:
EN 60745 pagal direktyvy 2004/108/EB,
98/37/EB (iki 2009-12-28), 2006/42/EB (nuo
2009-12-29) reikalavimus.

Techniné byla laikoma:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
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Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering Certification

e /W 5V fﬂﬁ”ﬁ{.h

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
30.06.2009

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product

Montavimas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio
reguliavimo ar prieziiiros darbus reikia
iStraukti kiStuka iS elektros tinklo lizdo.

Frezavimo jrankio jstatymas

(ziar. pav. A)

> |statant ar keiciant frezavimo jrankius,
rekomenduojama muvéti apsaugines
pirstines.

Jvairios konstrukcijos ir kokybés frezavimo

jrankius galima pasirinkti pagal pritaikymo sritj.

Frezavimo jrankiai, pagaminti i$ aukstos

kokybés greitapjovio plieno tinka minkstoms

medziagoms, pvz., mink$tai medienai ar

plastikui, apdirbti.

Kietlydinio frezos ypac tinka apdirbant kietas ir
abrazyvines medziagas, pvz., kietmedj ar
aliuminj.

Originalius frezavimo jrankius i$ pla¢ios Bosch
papildomos jrangos programos galite jsigyti
specializuotoje Bosch parduotuvéje.

Naudokite tik nepriekaistingos buklés ir Svarius
frezavimo jrankius.

— Apsauga nuo drozliy 5 nulenkite zemyn.

— Paspauskite suklio fiksuojamajj klavisg 3 ir
laikykite paspausta. Variklio suklj, jei reikia,
sukite ranka, kol jis uzsifiksuos.

— Atlaisvinkite gaubiamaja verzle 25:
verzliarakciu 26 (rakto plotis 19 mm) sukite
O kryptimi.

- Jstatykite frezavimo jrankj j suspaudziamaja
jvore. Frezavimo jrankio kotas j
suspaudziamaja jvore turi bati jstumtas ne
maziau kaip 20 mm.
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- Uzverzkite gaubiamaja verzle 25: verzliarakéiu
26 (rakto plotis 19 mm) sukite ® kryptimi.
Atleiskite suklio fiksavimo klavisa 3.

— Apsauga nuo drozliy 5 pakelkite aukstyn.

» Jei néra jmontuota kopijavimo jvore,
nejstatykite frezavimo jrankio, kurio
skersmuo didesnis kaip 50 mm. Sie
frezavimo jrankiai netelpa pro pagrindo
plokste.

» Jokiu badu neuzverzkite suspaudziamosios
jvorés su gaubiamaja verzle, jei néra
jstatytas frezavimo jrankis. Priesingu atveju
galite pazeisti suspaudziamaja jvore.

Dulkiy, pjuveny ir drozliy nusiurbimas

(ziar. pav. B)

» Medziagy, kuriy sudétyje yra 8vino, kai kuriy
rasiy medienos, mineraly ir metaly dulkés
gali bati kenksmingos sveikatai. Dirbancia-
jam arba netoli esantiems asmenims nuo
salyc¢io su dulkémis arba jy jkvépus gali kilti
alerginés reakcijos, taip pat jie gali susirgti
kvépavimo taky ligomis.

Kai kurios dulkés, pvz., aZuolo ir buko, yra
vézj sukeliancios, o ypac, kai mediena yra
apdorota specialiomis medienos priezilros
priemonémis (chromatu, medienos apsaugos
priemonémis). Medziagas, kuriose yra as-
besto, leidZziama apdoroti tik specialistams.

- Jei yra galimybé, naudokite dulkiy nusiur-
bimo jranga.

- Pasirdpinkite geru darbo vietos védinimu.

- Rekomenduojama déveti kvépavimo taky
apsaugine kauke su P2 klasés filtru.

Laikykités jusy Salyje galiojanciy apdoro-
jamoms medziagoms taikomy taisykliy.

Nusiurbimo adapterio montavimas

Nusiurbimo adapterj 28 su zarnos jungtimi
galima tvirtinti priekinéje arba uzpakalinéje
dalyje. Montuojant su Zarnos jungtimi priekyje,
pries tai reikia nuimti apsauga nuo drozliy 5.
Pritvirtinkite nusiurbimo adapterj 28 dviem
varztais su plokscia galvute 29 prie pagrindo
plokstés 6.

Siekiant uztikrinti optimaly nusiurbima, reikia
periodiskai iSvalyti nusiurbimo adapterj 28.

Dulkiy siurblio prijungimas

Jstatykite nusiurbimo Zarna (& 35 mm) 27
(papildoma jranga) ant pritvirtinto nusiurbimo
adapterio. Sujunkite nusiurbimo Zarna 27 su
dulkiy siurbliu (papildoma jranga).

Elektrinj prietaisa galima tiesiogiai jungti j
kistukinj lizda, esantj Bosch universaliame
siurblyje su nuotolinio jjungimo jrenginiu.
Jiungus elektrinj jrankj, siurblys jsijungs
automatiskai.

Dulkiy siurblys turi bati pritaikytas apdirbamo
ruosSinio pjuvenoms, drozléms ir dulkéms nu-
siurbti.

Sveikatai ypa¢ pavojingoms, vézj sukelian¢ioms,
sausoms dulkéms nusiurbti batina naudoti spe-
cialy dulkiy siurblj.

Apsaugos nuo drozliy montavimas
(ziar. pav. C)

|statykite apsauga nuo drozliy 5 j laikiklius
priekyje taip, kad ji uzsifiksuoty. Norédami
apsauga nuo drozliy iSimti, laikykite ja Sonuose
ir traukite j priekj.

Naudojimas

Paruosimas naudoti

» Atkreipkite démesj j tinklo jtampa! Elektros
tinklo jtampa turi atitikti elektrinio jrankio
firminéje lenteléje nurodyta jtampa. 230 V
pazymeétus elektrinius jrankius galima
jungti ir j 220 V jtampos elektros tinkla.

Sikiy skai¢iaus parinkimas

Su sikiy skaic¢iaus nustatymo reguliatoriaus
ratuku 23 reikiama stkiy skaiciy galite nustatyti
ir prietaisui veikiant.

1-2 mazas sukiy skaicius
3-4 vidutinis stkiy skaicius
5-6 didelis sikiy skaicius

Lenteléje pateiktos vertés yra orientacinés. Rei-
kiamas sukiy skaicius priklauso nuo ruo$inio
medziagos ir darbo salygy; ji nustatyti galima
praktiniais bandymais.
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Medziaga Frezavimo  Reguliato-
jrankio riaus

skersmuo padétis 23

(mm)

Kietmedis 4-10 5-6
(bukas) 12-20 3-4
22-40 1-2

Minkstasis medis 4-10 5-6
(pusis) 12-20 3-6
22-40 1-3

Drozliy plokstés 4-10 3-6
12-20 2-4

22-40 1-3

Plastikai 4-15 2-3
16-40 1-2

Aliuminis 4-15 1-2
16-40 1

Jjungimas ir iSjungimas

Prie$ jjungdami/isjungdami nustatykite
frezavimo gylj, zr. skyriy ,Frezavimo gylio
nustatymas®.

Norédami elektrinj elektrinj jrankj jjungti, pir-
miausia paspauskite jjungimo blokatoriy 1, o po
to paspauskite jjungimo-isjungimo jungiklj 22 ir
laikykite jj paspausta.

POF 1400 ACE: lemputé apSviecia frezavimo
sritj.

Norédami iSjungti elektrinj jrankj, atleiskite
jjungimo-iSjungimo jungiklj 22.

POF 1400 ACE: lempute létai uzgesta.
Nuoroda: dél saugumo jjungimo-i§jungimo
jungiklio 22 uzfiksuoti negalima, dirbant su
jrankiu jis visada turi bati laikomas nuspaustas.

Elektroninis sukiy stabilizatorius

(POF 1400 ACE)

Elektroninis sukiy skaiciaus stabilizatorius
palaiko beveik pastovy nustatyta sikiy skaiciy
tiek veikiant prietaisui tusciaja eiga, tiek su
apkrova, ir uztikrina tolygy darbo naSuma.

Frezavimo gylio nustatymas

(ziar. pav. D)

» Frezavimo gylj galima nustatyti tik tada, kai
elektrinis prietaisas iSjungtas.
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Norédami apytiksliai nustatyti frezavimo gylj,

atlikite Siuos veiksmus:

— Elektrinj prietaisg su jstatytu frezavimo
jrankiu pastatykite ant apdorojamojo
ruosinio.

- POF 1400 ACE:

— Tikslaus nustatymo ratuka 18 nustatykite j
vidurj. Tuo tikslu sukite ratuka 18, kol sutaps
zymeés 19, kaip pavaizduota paveikslélyje. Po
to nustatykite skale 17 ties ,0%.

— Pakopine atrama 9 nustatykite ant
zemiausios pakopos; pajusite, kaip atrama
uzsifiksuoja Sioje padétyje.

— POF 1200 AE: iki pusés jsukite arba iSsukite
pakopinés atramos reguliavimo varztus 24.

— Atlaisvinkite gylio ribotuvo sparnuotajj varzta
11 tiek, kad gylio ribotuva 13 laisvai judéty.

— Spauskite frezavimo gylio fiksatoriaus
uzverziamaja svirtele 16 @ kryptimi ir létai
stumkite vertikalaus frezavimo masing
zemyn, kol frezavimo jrankis 21 palies
ruosinio pavirSiy. Atleiskite frezavimo gylio
fiksatoriaus uzverziamajg svirtele 16, kad
prietaisas Sioje padétyje uzsifiksuoty.
Spauskite, jei reikia, frezavimo gylio
fiksatoriaus uzverziamajg svirtele 16 &
kryptimi, kad ji Sioje padétyje patikimai
uzsifiksuoty.

Spauskite gylio ribotuva 13 Zemyn, kol jis
atsirems j pakopine atrama 9. Sklende su
indeksine Zyme 12 pastumkite j frezavimo
gylio nustatymo skalés 14 padét;j ,,0“.
Nustatykite gylio ribotuva 13 ties norimu
frezavimo gyliu ir priverzkite gylio ribotuvo
sparnuotajj varzta 11. Saugokite, kad
nebepastumtumeéte sklendés su indeksine
Zyme 12.

— Spauskite frezavimo gylio fiksatoriaus
uzverziamaja svirtele 16 @ kryptimi ir kelkite
vertikalaus frezavimo masing j auksciausia
padet;.
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Norint isfrezuoti gilesnius profilius, reikia atlikti
daugiau apdirbimo operacijy, kurias vykdant
bty nudroziamos plonesnés drozlés.
Naudodamiesi pakopine atrama 9, frezavimo
operacija galite suskirstyti j kelias pakopas. Tuo
tikslu Zemiausig atramos pakopa nustatykite
pagal norima galutinj frezavimo gylj ir
pirmosioms apdirbimo operacijoms atlikti
pirmiausiai pasirinkite auk$tesnes pakopas.

POF 1200 AE: atstuma tarp pakopy galima
keisti sukant reguliavimo varztus 24.

Tikslaus frezavimo gylio nustatymas
(POF 1400 ACE)

Po bandomojo frezavimo, sukdami ratuka 18
galite nustatyti tiksly norima frezavimo gylj; jei
frezavimo gylj norite padidinti, sukite pagal
laikrodzio rodykle, jei frezavimo gylj norite
sumazinti, sukite prie$ laikrodzio rodykle. Skalé
17 padeda orientuotis. Vienas sukis atitinka
2,0 mm postidmj, viena padala skalés 17
virSutiniame kraste atitinka postimio pailginima
0,1 mm. Maksimalus postimis yra = 8 mm.
Pavyzdys: Norimas frezavimo ilgis turi bati

10 mm; atlikus bandomajj frezavima ir

iSmatavus griovelio gylj nustatyta, kad

isfrezuotas griovelis yra 9,6 mm gylio.

- Kilstelékite vertikalaus frezavimo masing ir
po atramine plokste 7 padékite medienos
gabalélj taip, kad frezavimo jrankis 21
nuleidziant ruosinio neliesty. Spauskite
frezavimo gylio fiksatoriaus uzverziamaja
svirtele 16 @ kryptimi ir létai stumkite
vertikalaus frezavimo masing Zemyn, kol gylio
ribotuvas 13 atsirems j pakopine atrama 9.

- Nustatykite skale 17 ties ,,0“ ir atlaisvinkite
sparnuotajj varzta 11.

- Pasukite ratuka 18 0,4 mm/4 padalomis
(uzduotosios ir esamosios vertés skirtumas)
pagal laikrodzio rodykle ir uzverzkite
sparnuotajj varzta 11.

— Patikrinkite nustatyta frezavimo gylj, t.y. dar
karta atlikite bandomajj frezavima.

Nustate pjovimo gylj nekeiskite sklendés 12

padéties ant gylio ribotuvo 13, kad skaléje 14
visada matytuméte momentinj pjovimo gylj.

Tikslaus frezavimo gylio nustatymas
(POF 1200 AE)

Su pakopine atrama 9 galite i$ anksto nustatyti
jvairius frezavimo gylius. Nustatoma taip pat,
kaip ir ausciau aprasytu metodu, tik skirtumas
yra tas, kad pasukant pakopinés atramos
reguliavimo varztus 24 gali keistis atramy viena
kitos atzvilgiu auks¢iy skirtumas.

Darbo patarimai

» Saugokite frezavimo jrankius nuo smagiy ir
sutrenkimy.

Frezavimo kryptis ir frezavimas (Ziar. pav. E)

» Frezuojant prietaisas visada turi biiti
stumiamas pries frezavimo jrankio 21
sukimosi kryptj (priespriesinis judéjimas).
Frezuojant pagal sukimosi kryptj
(sinchroniskumas), elektrinis prietaisas gali
iskristi i$ ranky.

— Nustatykite norima frezavimo gylj, zr. skyriy
»Frezavimo gylio nustatymas“.

— Elektrinj prietaisa su jstatytu frezavimo
irankiu pastatykite ant apdorojamojo
ruos$inio ir elektrinj prietaisa jjunkite.

— Spauskite frezavimo gylio fiksatoriaus
uzverziamaja svirtele 16 zemyn ir letai
stumkite vertikalaus frezavimo masing
zemyn, kol pasieksite nustatytg frezavimo
gylj. Atleiskite frezavimo gylio fiksatoriaus
uzverziamajg svirtele 16, kad prietaisas Sioje
padétyje uzsifiksuoty.

Spauskite, jei reikia, frezavimo gylio
fiksatoriaus uzverziamaja svirtele 16 aukstyn,
kad ji Sioje padétyje patikimai uzsifiksuoty.

— Frezuodami stumkite prietaisa tolygiai.

- Baige frezuoti, vertikalaus frezavimo masing
grazinkite j auk$ciausiag padet;.

— Elektrinj prietaisa isjunkite.

Frezavimas su pagalbine atrama (Ziir. pav. F)

Apdorodami didelius ruosSinius ar frezuodami
griovelius, prie ruosinio kaip pagalbine atrama
galite pritvirtinti lenta ar lentjuoste, ir
vertikalaus frezavimo masing vesti isilgai
pagalbinés atramos. Vertikalaus frezavimo
masing ploksc¢iaja atramineés plokstes puse
stumkite pagal pagalbine atrama.
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Briauny frezavimas arba figurinis frezavimas

Frezuojant briaunas ar figlras be lygiagreciosios
atramos, reikia naudoti frezavimo jrankj su krei-
piamuoju kakliuku arba rutuliniu guoliu.

- Jjungta elektrinj prietaisa veskite i$ Sono link
ruosinio, kol frezavimo jrankio kreipiamasis
kakliukas arba rutulinis guolis priglus prie
apdorojamojo ruosinio briaunos.

— Elektrinj prietaisa laikydami abiem rankom
veskite iSilgai ruosinio krasto. Prietaisa
stenkités laikyti vienodu kampu. Per stipriai
spaudziant galima pazeisti ruoSinio krasta.

Frezavimas su lygiagreciaja atrama

(ziar. pav. G-H)

Jstumkite lygiagreciaja atramg 31 su
kreipiamaisiais strypeliais 30 j pagrindo plokste
6 ir, nustate norima atstuma, priverzkite ja
sparnuotaisiais varztais 4.

liungta elektrinj prietaisa, spausdami i$ Sono
pastovia jéga, tolygiai veskite lygiagreciaja
atrama isilgai ruos$inio krasto.

Frezavimas lanku (Zr. pav. 1-J)

Apsukite lygiagreciaja atrama 31, kad atraminiai
pavirsiai buty nukreipti j virSy.

Jstumkite lygiagreciaja atrama 31 su
kreipiamaisiais strypeliais 30 j pagrindo plokste
6 ir, nustate norimg atstuma, priverzkite ja
sparnuotaisiais varztais 4.

Pritvirtinkite centruojamajj kaistj 32
sparnuotuoju varztu 33 kiauryméje ant
lygiagreciosios atramos 31.

Jstatykite centruojamajj kaistj 32 j pazymeéta

lanko vidurio taska ir frezuokite tolygia pastima.

Frezavimas su posikio ribotuvu

(ziar. pav. K-L)

Jstumkite lygiagreciaja atrama 31 su
kreipiamaisiais strypeliais 30 j pagrindo plokste
6 ir, nustate norimga atstuma, priverzkite ja
sparnuotaisiais varztais 4.

Pritvirtinkite posutkio ribotuva su primontuotu
kreipiamuoju ritinéliu 34 kiauryméje ant
lygiagreciosios atramos 31.

Elektrinj prietaisa, Siek tiek spausdami i$ Sono,
veskite iSilgai ruoSinio krasto.
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Frezavimas su frezavimo skriestuvu

(ziar. pav. M)

Norint isfrezuoti apskritimus, galima naudoti
frezavimo skriestuva su kreipiamojo bégelio
adapteriu 35. |statykite frezavimo skriestuva,
kaip pavaizduota paveikslélyje.

| frezavimo skriestuvo sriegj jsukite
centruojamajj varzta 40. Varzto smaigalj
jstatykite j apskritimo, kurj reikia isfrezuoti,
centrg; atkreipkite démesj, kad varzto smaigalys
ismigty j ruoSinio pavirsiy.

Stumdami frezavimo skriestuva apytiksliai
nustatykite norima spindulj ir priverzkite
sparnuotuosius varztus 37 ir 38.

Atsuke sparnuotajj vazta 38, ratuku 39 galite
nustatyti tiksly ilgj. Vienas sukis atitinka 2,0 mm
postimj, viena ratuko 39 padala atitinka 0,1 mm
postimj.

liungta elektrinj prietaisa laikydami uz
desiniosios rankenos 2 ir frezavimo skriestuvo
rankenos 36, veskite ruosinio pavirSiumi.

Frezavimas su kreipiamuoju bégeliu

(zr. pav. N)

Su kreipiamuoju bégeliu 41 galima frezuoti
tiesias linijas.

Kad iSlygintumeéte auk3ciy skirtuma, turite jdeti
distancine plokste 42.

Jstatykite frezavimo skriestuvg su kreipiamojo
bégelio adapteriu 35, kaip pavaizduota
paveikslélyje.

Kreipiamajj bégelj 41 pritvirtinkite ant ruosinio
specialia tvirtinimo jranga, pvz., spaustuvais.
Elektrinj prietaisa su jmontuotu kreipiamojo
bégelio adapteriu 35 pastatykite ant
kreipiamojo bégelio.

Frezavimas su kopijavimo jvore (Zr. pav. O -P)

Su kopijavimo jvore 43 ruoSinyje galima
nukopijuoti pavyzdziy arba $ablony kontdrus.

Pagal $ablono ar pavyzdzio storj pasirinkite
atitinkama kopijavimo jvore. Kadangi kopijavimo
jvore iSsikiSa, Sablonas turi buti ne plonesnis
kaip 8 mm.

Bosch Power Tools
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Pastumkite atblokavimo svirtele 20 ir jstatykite

kopijavimo jvore 43 i$ apacios j pagrindo plokste

6. Turi jaustis, kaip kodiniai kumsteliai

uzsifiksuoja kopijavimo jvorés i$pjovose.

» Pasirinkite tokj frezavimo jrankj, kurio
skersmuo mazesnis uz kopijavimo jvoreés
vidinj skersmenj.

Jei norite frezuoti su kopijavimo jvore 43,

atlikite Siuos veiksmus:

- Jjungta elektrinj prietaisa su kopijavimo jvore
pridékite prie Sablono.

— Spauskite frezavimo gylio fiksatoriaus
uzverziamaja svirtele 16 zemyn ir létai
stumkite vertikalaus frezavimo masing
zemyn, kol pasieksite nustatyta frezavimo
gylj. Atleiskite frezavimo gylio fiksatoriaus
uzverziamajg svirtele 16, kad prietaisas Sioje
padétyje uzsifiksuoty.

Spauskite, jei reikia, frezavimo gylio
fiksatoriaus uzverziamaja svirtele 16 aukstyn,
kad ji Sioje padétyje patikimai uzsifiksuoty.

— Elektrinj prietaisa su i$sikiSusia kopijavimo
jvore, spausdami i$ Sono, veskite pagal
Sablona.

Prieziiira ir servisas

Prieziura ir valymas
» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio

reguliavimo ar prieziiuros darbus reikia
iStraukti kiStuka iS elektros tinklo lizdo.

» Reguliariai valykite elektrinj jrankj ir venti-
liacines angas jo korpuse, tuomet galésite
dirbti kokybiskai ir saugiai.

» Esant ekstremalioms darbo salygoms
(pvz., apdirbant metalus), elektrinio jrankio
viduje gali susikaupti elektrai laidziy dulkiy
sluoksnis. Tai gali neigiamai paveikti
elektrinio jrankio apsaugine izoliacija. Tokiu
atveju rekomenduojama naudoti
stacionariag nusiurbimo jranga, dazniau
valyti elektrinj jrankj bei jj prijungti per
apsauginj nuotékio srovés (Fl) isSjungiklj.

Jeigu elektrinis jrankis, nepaisant gamykloje
atliekamo kruops$taus gamybos ir kontrolés
proceso, vis délto sugesty, jo remontas turi bati
atliekamas jgaliotame Bosch elektriniy jrankiy
klienty aptarnavimo skyriuje.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis
batina nurodyti deSimtzenklj gaminio uzsakymo
numer;j.

Klienty aptarnavimo skyrius ir klienty
konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus
i klausimus, susijusius su jasy gaminio remontu,
technine priezilra bei atsarginémis dalimis.
Detalius brézinius ir informacija apie atsargines
dalis rasite cia:

www.bosch-pt.com

Bosch klienty konsultavimo tarnybos specialis-
tai mielai jums patars gaminiy ir papildomos
jrangos pirkimo, naudojimo bei nustatymo klau-
simais.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: +370 (037) 713350
|rankiy remontas: +370 (037) 713352
Faksas: +370 (037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com

Salinimas

Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté
yra pagaminti i§ medziagy, tinkanciy antriniam
perdirbimui, ir véliau privalo bati atitinkamai
perdirbti.

Tik ES salims:

Nemeskite elektriniy jrankiy j bui-
tiniy atlieky konteinerius!

Pagal Europos direktyva
2002/96/EB dél elektros ir
elektroninés jrangos atlieky ir Sios
direktyvos perkélimo j nacionaline
teise aktus, naudoti nebetinkami elektriniai
jrankiai turi bati surenkami atskirai ir perdirbami
aplinkai nekenksmingu badu.

Galimi pakeitimai.
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6 mm
1/4"
8 mm

13 mm
17 mm
24 mm
27 mm
30 mm

2608 570 100
2608 570 101
2608 570 102

2 609 200 138
2609 200 139
2 609 200 140
2 609 200 141
2 609 200 142

2 600 499 077

2 605 438 643
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2 609 200 144 (L = 800 mm)

3 607 000 606

2609 200 143

2602 317 030 (L =0,7 m)
2602317031 (L=1,4m)

@ 35 mm
3m 2607002 149 PAS 11-21
5m 2607 002 150 PAS 12-27

PAS 12-27 F
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